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  المقدمة 

علاقاتنا  تخلو  لا  فتɢاد  والثقافات،  الزمان  تقارب  مع  مݏݰة  حاجة  أصبح  الديانات   ʏࢭ البحث 

ɸذه   ɠانت  سواء  ɲعتقده،  لما  مغايرة  بمعتقدات  ʇعتقدون  أِܧݵاص  مع  Ȗعاملات  من  اليومية 

العلاقة عڴʄ المستوى الܨݵظۜܣ أم الديۚܣ. وɸنا يبحث الناس عامة عن أرضية مشفكة يȎنون  

لاقات. ɸذا ɸو اݍݰال ࢭʏ اݍݰياة عامة. والأمر نفسه فيما يخص اݍݰوار ب؈ن الأديان،  علٕڈا تلك الع

 اݍݰوارات ب؈ن الأديان عامة تɢون من الثوابت المتفق علٕڈا.    انطلاقفنقطة  
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إن البحث ࢭʏ العقيدة الɺندوسية يقودنا لإيجاد تلك الأرضيات المشفكة بيɴنا كمسلم؈ن أو لنقل 

أܵݰاب الديانات الإبراɸيمية Ȋشɢل عام وɸم كɺندوس. فمن أɸم المباحث الۘܣ توڲʄ لɺا الأولوʈة  

ࢭʏ بحوث كɺذه، ɸو البحث عن ɲشأة وأصل الديانة الɺندوسية، وɸل ۂʏ ࢭʏ الأساس تنحدر من  

ديانة إلɺية أخذت من ديانات الأنȎياء والمرسل؈ن الماضي؈ن لكن طرأ علٕڈا التغي؈ف التدرʈڋʏ عڴʄ مر  

من ܧݵصيات إلɺية ولʋس لɺا علاقة بالأنȎياء والمرسل؈ن   تأتالعصور أم ۂʏ ديانة مستقلة لم  

  (ع)؟  

  و 
ً
الɺندوسية  البحث  أيضا النصوص  من خلال  مطلق  بإله  الɺندوس  إيمان  إثبات  يخص  فيما 

عندما نتطرق للديانة  من المباحث المɺمة    وɸ  ووضع ɸذا الأمر ࢭʏ كفۘܣ الم؈قان،  ،المقدسة لدٱڈم

حۘܢ يȘب؈ن لنا ما ɸو الأصل عند المذاɸب الɺندوسية اݝݵتلفة، ɸل ɸو الإيمان   الɺندوسية، وذلك

٭ڈا ࢭʏ عقيدٮڈم؟ وɸل   ن بإله مطلق واحد أحد أم عدمه؟ وما ɸو موقع الآلɺة المتعددة الۘܣ يؤمنو 

 عن المصداق أم لا؟  ن ما يؤمنو 
ً
  به يتوافق مع الدين الإلࢼܣ من ناحية المفɺوم دونا

 من المشفɠات الۘܣ تراڤʄ ࢭʏ البحث ɸو ما يخص عقيدٮڈم ࢭʏ المنقذ اݝݵلص ࢭʏ آخر الزمان،  
ً
وأيضا

  ʏࢭ الواردة  الزمان  آخر  علامات  مع  تتوافق  نصوصɺم   ʏࢭ المذɠورة  الزمان  آخر  علامات  وɸل 
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مع   يتوافق  ɸذا  وɸل  الɺندوسية؟  الديانة   ʏࢭ المݏݵص  المنقذ  موقع  وما  الإبراɸيمية؟  الديانات 

  الديانات الإبراɸيمية من ناحية المفɺوم أم لا؟

النصوص    ʄعڴ بناءً  اݝݵلص  المنقذ  مصداق  لمناقشة  الكتاب  من  الأخ؈ف  الفصل  وسيخصص 

  الɺندوسية وما إن ɠانت ɸذه الأوصاف تنطبق عڴʄ ܧݵص السيد أحمد اݍݰسن (ع) أم لا؟ 

ࢭʏ اݍݰقيقية إن الدافع الرئʋؠۜܣ لݏݵوض ࢭɸ ʏذا البحث ɸو مقارنة ما كتبه السيد أحمد اݍݰسن  

  واقع العقيدة الɺندوسية:و (ع) عڴʄ صفحته ࢭʏ الفʋسبوك  

الɺندوسية والبوذية مرتبطة بالدين الإلࢼܣ وستجد كث؈ف من اطروحاٮڈم وخصوصا فيما يخص  [  

اݝݵلص او المنقذ ࢭʏ آخر الزمان قرʈبة من أطروحات الإسلام والمسيحية والٕڈودية والسȎب ان  

اݍݨميع يرجعون لنفس المنطقة ونفس الإرث اݍݰضاري والديۚܣ فالɢل يرجعون لآدم ومنطقة آدم  

م الإلࢼܣ وما فيه من إرشادات وتȎش؈ف ɲعم ɸناك تحرʈف ولكن أيضا ɸناك بقايا من اݍݰق  ودين آد

وɸذا الامر بيɴته ࢭʏ كتاب وɸم الاݍݰاد وȋيɴت ان اݍݨميع يرجع للمجموعة الۘܣ ɸاجرت من افرʈقيا  

ثم استقرت ࢭʏ منطقة اݍݵليج اݍݰاڲʏ قبل أن Ȗغمره المياه وآدم ودين آدم ɠان ɸناك ومن ɸناك 

ɸ  ʏعاليم آدم ودين آدم ولكن الأمور لا تبقى كما ۂȖ مɺا حامل؈ن معɸاجر الناس لشرق آسيا وغ؈ف

  بل تتغ؈ف وتحرف مع الزمن. 

فعموما يمكنكم الانطلاق معɺم من المشفɠات وخصوصا ࢭʏ القضية المɺدوʈة او المنقذ ࢭʏ آخر 

  . )1( ]الزمان.

  

 الله سبحانه وȖعاڲʄ التوفيق والȘسديد
ً
      .سائلا
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  تمɺيد 

  

الديانات   أك؆ف  ثالث  Ȗعد  الɺندوسية   الديانة 
ً
المسيحية    اعتناقا الديانت؈ن  Ȋعد  من  العالم   ʏࢭ

مليار ɲسمة مما ʇشɢلوا ɲسبة    1.03والإسلامية عڴʄ الفتʋب. وʈقدر عدد الɺندوس حول العالم بـ  

. وʈتمركز معتقدي الديانة الɺندوسية ࢭʏ شبة القارة الɺندية  )1(  % من عدد سɢان العالم16- 15

  وشرق آسيا. 

الɺندوسية   الديانة  تارʈخ  الɺندوس  وʈرجع  ʇعتقد  الثلاث؛  كما  الإلɺية  الديانات  قبل  ما   ʄإڲ

الإسلامية والمسيحية والٕڈودية، بل ʇعتقد الɺندوس أن ديانْڈم ۂʏ أقدم الديانات عڴʄ الإطلاق،  

بɢلمة    وȖعاليمɺم الديɴية  عالمية. فʋش؈ف الɺندوس لديانْڈمۂʏ  و   لا تحد بزمانخالدة و   وۂʏ ديانة

) دارما  اݍݵالد  اݍالتعاليم  ومعناه    )Sanātana Dharmaساناتانا  الدين  او  لا  الذݵالدة  حد  يي 

لا تحد بالتارʈخ  وȖعاليمɺم الديɴية وʈتجڴɸ ʄذا المفɺوم القاعۜܣ بأن الديانة الɺندوسية .)2(بزمان

ڈا  .)3(الȎشري ࢭʏ أك؆ف من كتاب من كتّڈم الۘܣ يقدسوٰ

القديمة والۘܣ يرجع تارʈخ ɸذه اللغة    السɴسكرȘʈيةالكتب المقدسة عند الɺندوس مكتوȋة باللغة  

  ʄعض نصوص الديانت؈ن البوذية واليانية.    3500إڲȊ ت ٭ڈاȎنفس اللغة الۘܣ كت ʏبا. وۂʈسنة تقر

الɺندوس   الكتب المقدسة عند  اليوم، ولذا نجد ترجمات  اللغة  لكن قلة ɸم من ʇعرفون ɸذه 

 قليلة وۂʏ ࢭʏ محل نظر. 

 
. إحصائية صادرة من مركز بيو للأبحاث الديɴية واݍݰياة العامة. ɸذه الإحصائية مبɴية عڴʄ توقعات النمو السɢاɲي من الففة   1

م وȋناءً عڴʄ معدلات اݍݵصوȋة وɲسبة فئة الشباب مقارنة باݍݱݨم السɢاɲي للديانات الرئʋسية ࢭʏ العالم، وɸذه  2010-2050

 ) 1(معتقداٮڈم Ȋع؈ن الإعتبار. متاح عڴʄ:   نʇغ؈فو   الدراسة أخذت معدل الأܧݵاص الذين

The Future of World Religions: Population Growth Projections  
 ). الɺندوسية: مقدمة  1998. كيم نوت ( 2

ً
 التقليدأي    "؛دارما  اساناتانأٰڈا "ن الɺندوسية ب فويصف الكث؈. "19: صقص؈فة جدا

  ) 2(". متاح عڴʄ:تتجاوز التارʈخ الȎشري  الɺندوسية أصول   ʇش؈ف إڲʄ الفكرة القائلة إن . وɸذادين اݍݵالدلأو ا

Kim Knott -Hinduism: A Very Short Introduction   
   من مانوسم؈فȖي 4.138الآية ، و جيتا سرʈماد ٭ڈاجافاد من  11.18 ةالآي  عڴʄ سȎيل المثال:.  3

  



ـــ ـ ــــــــــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــ ــــــ ــــــــــ ـ ـــــــــــــــــ ــــــــــــــالɺندوسية ࡩʏ الم؈قان ـــ ــــ ــــــ ـــــــــ ـــــــ ـــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــ ـ ــ ـــ ـــــــ ـــــــــ ـــــــــــ ــ ـــ ـــــــ ـــــــــ ـ ـــــ ــ ــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــــــ ـــ ـ ـــــ ــــــــــــــــ ـــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ـ ــــــــــــــــ ــ ــــــــ ـــــــــ ـــــ ـــــ ـــــــــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـ ـــ ــــ ــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــــــــــــــــــــ ــــــــ ـــــــــــــ ــــ ـ ـــــ ـــــــــ ـــــــ ـــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــــــــ ـــ ـــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــ ــ ـ ــــــ ــــــــ ــ ــــــ ـــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــــــ   ــ ــــــــــ ـ   11ـــــــــ

 

 

  وتنقسم النصوص الɺندوسية لـ: 

 ).Śrutiنصوص المسموعة (ال - 1

  .)Smritiنصوص المتذكرة (ال - 2

عف    
ً
شفɺيا تناقلɺا  وʈتم  مع؈ن  مؤلف   ʄإڲ تɴسب  لا  الۘܣ  النصوص   ʏۂ المسموعة  فالنصوص 

) الأنو٭ڈافا  خلال  من   ʏالوڌ طرʈق  عن  علٕڈا  التحصل  وʈتم  التجرȋة  Anubhavaالأجيال،  أي   (

المباشرة. أما النصوص المتذكرة فࢼܣ عڴʄ العكس، وۂʏ الۘܣ تɴسب لمؤلف مع؈ن وȖعد أقل وثاقة  

 من النصوص المسموعة.     

وكذا   والفلسفية  النظرʈة  الناحية  من  الɺندوسية  الديانة  علٕڈا  ȖسȘند  الۘܣ  الكتب  أɸم  ومن 

  :)2، 1(الأرȌعة  )Vedaالعملية ۂʏ كتب الفيدا (

 ).Rigvedaرج فيدا ( - 1

 ).Yajurvedaياجر فيدا ( - 2

 ). Samavedaساما فيدا ( - 3

 ).  Atharvavedaآثارفا فيدا ( - 4

  1500. وʈرݦݳ العلماء أن الكتب الأرȌعة كتȎت ما ب؈ن  )Ȗ )3عۚܣ المعرفة  بالسɴسكرȘʈيةوɠلمة الفيدا  

  ʄ4( عام قبل الميلاد  900إڲ( .  

 من قائمة الكتب المقدسة المɺمة عند الɺندوس ۂʏ كتب الآبانʋشاد (
ً
والۘܣ   )Upanishadsوأيضا

  ʄعڴ آيت؈فيا،   10تحتوي  تايت؈فيا،  مانداكيا،  مونداɠا،  براشنا،  ɠاثا،  كينا،  (إʇشا،  رئʋسية  كتب 

و برɸادارانياɠا)  ضمن  أكتب    Ȗ3شاندوكيا،  من  Ȗعد   
ً
أيضا أٰڈا  علما٬ڈم  أغلب  ʇعتفɸا  خرى 

 
   )3(. متاح عڴʄ:39-35م). ص:1996. جافن فلود. مقدمة للɺندوسية. طبعة جامعة ɠامفيدج الفيطانية. ( 1

Gavin D. Flood -An Introduction to Hinduism   
  . 9-8لعبد السلام زʈان: ص - . الأوȋانʋشاد  2
  . نفس المصدر السابق. 3
  .79م). ص: 1996. جافن فلود. مقدمة للɺندوسية. (  4
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تتطرق لمواضيع مɺمة    . وكتب الآبانʋشاد)1(مجموعة كتب الآبانʋشاد، لكن لا يقبلɺا البعض الآخر

  . )2(ࢭʏ العقيدة الɺندوسية من بئڈا التأمل والفلسفة

) المɺا٭ڈارات  كتب  من    )Mahābhārataوأما  تتألف  Ȋشɢل    18فࢼܣ  Ȋعضɺا  تحɢي  حيث  كتاب 

) من أشɺر  Bhagavad Gitaقصظۜܣ الأɸداف الأرȌعة لݏݰياة عند الɺندوس. وʉعد ٭ڈاجافاد جيتا (

تلك القصص ففٕڈا سرد لمواعظ من الإله كرʉشنا لأرجونا ࢭʏ معركة ɠوروكشيفا. وʈرجع تارʈخ 

   .)3(كتابة المɺا٭ڈارات للففة ما ب؈ن القرن الثالث قبل الميلاد إڲʄ القرن الثالث Ȋعد الميلاد

، كتاب رام 
ً
) والۘܣ يتطرق فٕڈا لقصص من  Ramayanaيانا ( اومن الكتب الɺندوسية المɺمة أيضا

  . )4(حياة الإله راما. وʈرجع تارʈخ كتابته للففة ما ب؈ن القرɲي الساȊع والراȊع قبل الميلاد

ألف آية، حيث   400كتاب وȋأك؆ف من    18فࢼܣ تتألف ࢭʏ اݝݨموع من    ) Puranaأما كتب البورانا ( 

ألف آية. وʈرجع تأرʈخ تأليف أول ɲܦݵة    81آلاف إڲʄ    10عدد الآيات ࢭɠ ʏل كتاب مٔڈا من    تفاوح

   .)5(من ɸذه الكتب إڲʄ اݍݰقبة ما ب؈ن القرن الثالث إڲʄ حۘܢ القرن العاشر Ȋعد الميلاد 

، فيتطرق فٕڈا لمواضيع أɸمɺا  )6( والۘܣ Ȗعۚܣ التقاليد أو "الذي نزل"  )Agamasالآجاما (وأما كتب  

علم الɢونيات، ونظرʈة المعرفة، ومبادئ التأمل والممارسات، وأنواع اليوجا الأرȌعة، وعبادة الإله  

. والۘܣ يرݦݳ Ȋعضɺم أٰڈا كتȎت ࢭʏ الففة ما ب؈ن القرن الأول قبل الميلاد والقرن الأول Ȋعد  )7(وغ؈فɸا

  .الميلاد

 
  ) 4(م). متاح عڴʄ:  1921الرئʋسية. مطبعة جامعة أكسفورد. ( . روȋرت ɸيوم. الثلاثة عشر آبانʋشاد 1

The Thirteen Principal Upanishads  
  . 39-35م). ص: 1996. جافن فلود. مقدمة للɺندوسية. (  2
  .105، 96، 21م). ص: 1996. جافن فلود. مقدمة للɺندوسية. (  3
 . 107نفس المصدر السابق. ص: .  4
  . نفس المصدر السابق. 5
 )5(م).  متاح عڴʄ:  1872الإنجل؈قية. مطبعة جامعة أكسفورد ( –  . مون؈ف وʈليمز. قاموس اللغة الساɲسكرȘʈية 6

Williams-Monier Monier -English Dictionary -A Sanskrit  
    ) 6(). آجاما. متاح عڴThe Wisdom Library :ʄ. مكتبة اݍݰكمة اݝݵتصة بالديانات الɺندية ( 7

The Wisdom Library -Agama, Āgama   
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ʏالتاڲɠ نɸاݍݰياة و ʄسلطة الفيدا عڴȊ عففȖ ندوسية ستة مدراس فلسفية تقليديةɺ1(ولل( :  

والۘܣ Ȗشɢل الأساس النظري للمدرسة الɺندوسية الآخرى    )Samkhyaمدرسة سامخيا ( - 1

) اليوجا  علٕڈا  يطلق  الɺندوسية  Yogaوالۘܣ  المدارس  أشɺر  أحد  اليوجا  مدرسة  ). وȖعد 

ɸذه   وتتɢلم   .
ً
 وروحيا

ً
 وعقليا

ً
بالذات جسديا الإرتقاء   ʄعڴ تركز   ʏاݍݰالية وۂ الفلسفية 

 ʏاڲɠتا يوجا، ودوابر يوجا، وʈع (ساتيا يوجا، وترȌالمدرسة الفلسفية عن دورات اليوجا الأر

الف ɸذه   ʏࢭ يوجا   ʏاڲɢال حقبة  تمثل  حيث  بالظلم  يوجا)  المليئة  الزمنية  اݍݰقبة  لسفة 

المدرسة   ɸذه  تتطرق  وكذا  والقسط.  العدل  بحقبة  يوجا  وساتيا  الأرض،   ʏࢭ والفساد 

ܣ يوجا، ɠارما يوجا) لݏݨوانب الأرȌعة التطبيقية والمتمثلة ࢭʏ (راجا يوجا، جنانا يوجا، ٭ڈاكۘ

والۘܣ ٮڈدف جميعɺا اڲʄ رفع مستوى الإدراك الروڌʏ عند الإɲسان مما ʇساعده عڴʄ إدراك  

 الأشياء الۘܣ حوله ورȋطɺا باݍݵالق براɸمن.

  

2 - ) نيايا  نظرʈات    )Nyāyaمدرسة   ʄعڴ المدرسة  ɸذه  وتركز  واݍݰكم.  العدالة  Ȗعۚܣ  والۘܣ 

 المنطق وكذا عڴʄ أبحاث نظرʈة المعرفة. 

  

3 - ) الفاʇشʋشɢا  فɢانت لɺا فلسفة ميتاف؈قيقية ومعرفية وأخلاقية    )Vaisheshikaمدرسة 

 لاستɴتاجاتمشا٭ڈة إڲʄ حد كب؈ف    استɴتاجاٮڈا خاصة ٭ڈا لكن مع مرور الوقت أصبحت  

ببعض    احتفظتمدرسة النيايا من حيث المبادئ الأخلاقية وفلسفة اݍݵلاص، رغم ذلك  

 من ɸوʈْڈا فيما يخص نظرʈة المعرفة والميتاف؈قيقيا. 

  

الميما - 4 (ممدرسة  Ȗشْڈر    )Mīmāṃsāسا  فࢼܣ  التدقيق،  أو  التفك؈ف  معۚܢ   ʄإڲ Ȗش؈ف  والۘܣ 

العʋش   وطرʈقة  والقوان؈ن  واݍݰقوق  والواجبات  الديɴية  المبادئ  يخص  فيما  بنظرʈاٮڈا 
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وɠل ذلك بناءً عڴʄ تأوʈل    )Dharmaند الɺندوس ࢭɠ ʏلمة دارما (جميعɺا ع  والۘܣ تختصر

 نصوص الفيدا. 

  

5 -  ) الفيدانتا  مدرسة   
ً
الفيدا"  )Vedantaوأخ؈فا "ٰڈاية   

ً
Ȗعۚܣ حرفيا أحد  )1(والۘܣ  ، وȖعد من 

  ʄذه المدرسة عڴɸ جانب مدرسة اليوجا، وتبۚܢ ʄندوس إڲɺر المدارس اݍݰالية عند الɺأش

  ʄإڲ تتطرق  المدرسة  وɸذه  جيتا.  والّڈاجافاد  الأوȋانʋشاد  كتب   ʏࢭ الواردة  الفلسفات 

كمفɺوم   مɺمة  الإله    الآتمان  اتحادمفاɸيم  مع  النفس)  أو   ʏالداخڴ الذاȖي  (الإحساس 

اݍݰياة (Ű˦न्)  براɸمنالمطلق   دورة  من  التحرر  وكيفية  اݍݨديدة  الولادة  ومفɺوم   ،

الإله    :ʏثلاث عناصر أساسية وۂ ʄندوسية عڴɺال المدرسة  والموت. وتفكز فلسفة ɸذه 

  المطلق براɸمن، والآتمان (النفس)، والعنصر الثالث ۂʏ المادة أو الɢون المادي.     

  

ʏالتاڲɠ ندوسية فࢼܣɺالعقيدة ال ʏمة ࢭɺ2( أما فيما يخص اݍݰقب الزمنية الم(:  

ق.م): وتتمثل أɸميْڈا ࢭʏ وجود حضارة وادي السند، وۂʏ   2000ما قبل اݍݰقبة الفيدية (ما قبل 

Ȗعد من حضارات العصر الفونزي إڲʄ جانب حضارة بلاد الرافدين واݍݰضارة الفرعونية. وɠانت  

  تتمركز ɸذه اݍݰضارة عڴʄ طول ٰڈر السند.  

الآرʈة من أɸم ما يم؈قɸا، فاختلط -ق.م): والۘܣ ɠانت الݤݨرة الɺندية   500- 1500اݍݰقبة الفيدية (

الɺند اݍݰاڲʏ والذين ɠانوا يتɢلمون  سɢان حضارة وادي السند بالمɺاجرʈن القادم؈ن من شمال 

، وسادة  بالسɴسكرȘʈيةالآرʈة. وࢭɸ ʏذه اݍݰقبة تمت كتابة كتب الفيدا الɺندوسية  -اللغة الɺندية 

  .القراب؈نɸذه اݍݰقبة ممارسة الطقوس الɺندوسية ɠالفانيم وتقديم  

 
  ) 7(   . متاح عڴʄ:53م): فكرة الإله ࢭʏ الɺندوسية. ص: 1925. وودبرن ( 1
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) المݏݰܣ  مع    500  –ق.م    500العصر  تزامن  والذي  الذɸۗܣ  الɺندو؟ۜܣ  بالعصر  وʉسܢ  م): 

  ). وࢭɸ ʏذا العصر ظɺرت المذاɸب الɺندوسية الفلسفية الستة.Guptaإمفاطورʈة جبتا (

م): فٕڈا تم تأسʋس الفكر البوراɲي الɺندو؟ۜܣ الكلاسيɢي.   1500  –  500ففة العصور الوسطى (

 فيما يخص  )1( ) بأفɢار آدي شانɢاراVedantaوࢭɸ ʏذا العصر تأثر المذɸب الفيدانۘܣ (
ً
، وخصوصا

  (الذات أو النفس) بالإله المطلق براɸمن.   الآتمان  تحادامسألة  

الɺندو؟ۜܣ والإسلامي   (  والاستعمارعصور اݍݰكم  م): تأثرت ࢭʏ خلال    1947  –  1500الفيطاɲي 

Ȋعضɺا  كث؈فة، وɠان   وظɺرت حرɠات إصلاحية وتجديدية 
ً
كث؈فا الɺندوسية  العقيدة  الففة  ɸذه 

 بالأفɢار التوحيدية والثيوصوفية الغرȋية. 
ً
  متأثرا

 العصر اݍݰديث (
ً
الآن): وۂʏ ففة إعلان دولة ɸند مستقلة بأغلبية ɸندوسية    -م    1947وأخ؈فا

  المعتقد.  

    

 

   

 
الɺندوسية    750-700(  . آدي شانɢارا 1 العقائد  الكث؈ف من  إليه  الɺندوس اݝݨددين، والذي تɴسب  ʇعد من علماء  ميلادية)، 

  اݍݰالية. 
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فبعض   الɺندوسية،  الديانة  يخص  فيما  الشائكة  البحوث  من  البحث  ɸذا  ʇعد  اݍݰقيقة   ʏࢭ

ʇعتقدون أن ديانْڈم لا يحدɸا زمان، فɴشأٮڈا غ؈ف محصورة بحقبة زمنية معينة، بʋنما الɺندوس  

ࢭʏ الطرف الآخر نرى أن علماء التارʈخ يحددون الففة الۘܣ ɲشأت فٕڈا الديانة الɺندوسية، بالففة  

ق.م.، فسɴتطرق ࢭɸ ʏذا الفصل إڲʄ أصل الديانة الɺندوسية وɲشأٮڈا من    1500  –  2500ما ب؈ن  

العلܣ  منظ المنظور  من  الɺندوسية  الديانة  وɲشأة  أصل   ʄإڲ سɴتطرق  ثم  ومن  الɺندوس،  ور 

  والتارʈڏʏ، ثم نɴتقل لنقاش ما تم طرحه.

  

  ɲشأة الɺندوسية بما ʇعتقد به Ȋعض الɺندوس 

محدودية   Ȋعدم  القائلون  الɺندوس  النص    ديانْڈمʇسȘند  ذكره  ما  مٔڈا  أمور  Ȋعدة  مع؈ن  بزمن 

الوارد ࢭʏ ٭ڈاجافاد جيتا عندما وصف الإله كرʉشنا أن اݍݰكمة الۘܣ يقدمɺا ۂʏ الطرʈقة السرمدية  

دارما). فالɺندوسية كما ʇعتقده الɺندوس ۂʏ مجموعة    )1( الݏݰياة أو الطرʈق السرمدي (ساناتان

إٰڈا  بل  غ؈فه.  دون  بزمن  تختص  فلا   ،
ً
عموما اݍݰياة  طرʈقة  تحدد  الۘܣ  والقوان؈ن  التعاليم  من 

 ذكر ذلك كيم نوت ࢭʏ كتابه الɺندوسية: مقدمة  ت تتعدى حياة الإɲسان كما  
ً
وȋرʈان    )2( قص؈فة جدا

نقطة مɺمة وۂʏ أن    . ولكن يضيف برʈان ɸاȖشر)ɸ )3اȖشر ࢭʏ كتابه الɺندوسية ࢭʏ العالم اݍݰديث

  ʏباࢮ ʏاݍݰال ࢭɠ ا مؤسس فࢼܣ غ؈ف مرتبطة برسالة ܧݵص مع؈نɺندوسية لا يوجد لɺالديانة ال

الديانات ɠالمسيحية والۘܣ ۂʏ رسالة السيد المسيح (ع)، والإسلامية والۘܣ ۂʏ رسالة محمد (ص)،  

  عڴʄ حد Ȗعب؈فه رسالة بوذا، فيɢون لɺا ɲشأة وȋداية. والۘܣ ۂʏ  بل وحۘܢ البوذية  

 لأصل    اࢭʏ مقالته Ȋعنوان نظرة صوفية لساناتان  سات جورو فيلان سواميوʈذكر  
ً
 آخرا

ً
دارما، Ȋُعدا

 النص الɺندو؟ۜܣ ومصدره فيقول: 

 
  ) Ȗ)8عۚܣ السرمدي، الذي لا بداية له ولا ٰڈاية. كما جاء ࢭʏ مكتبة اݍݰكمة اݝݵتصة بالديانات الɺندية. متاح عڴʄ:  ا . ساناتان  1

(wisdomlib.org) -Sanatana, Sanātana     
: ص1998كيم نوت (.   2

ً
دارما"؛ أي التقليد   يصف الكث؈فون الɺندوسية بأٰڈا "ساناتانا. "19). الɺندوسية: مقدمة قص؈فة جدا

    ".أو الدين اݍݵالد. وɸذا ʇش؈ف إڲʄ الفكرة القائلة إن أصول الɺندوسية تتجاوز التارʈخ الȎشري 
 ) 9(. متاح عڴʄ: 152-150، 71-69، 5-4). الɺندوسية ࢭʏ العالم اݍݰديث: ص2015. برʈان ɸاȖشر ( 3
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“An excellent third question would be “Is there an original scripture of the Eternal Religion?” We 

can say that the original scripture is the wisdom imprinted in each individual soul. Over the 

millennia, great rishis, swamis and pundits have tapped into this inner knowledge and drawn 

forth portions of it which comprise Hinduism’s holy texts. However, Sanatana Dharma’s most 

potent scripture is the unwritten wisdom that resides within each of us.”(1 ) 

 ا"ɸل ɸناك ɲܦݵة أصلية لنصوص الديانة الأبدية (ساناتانɸو    سيɢون السؤال الثالث الممتاز"

النصوص الأصلية ۂʏ اݍݰكمة المطبوعة ࢭʏ روح ɠل ܧݵص وحقيقته.   دارما)؟" يمكننا القول أن

  – والمعلم؈ن (سوامي  )Rishi –ف السن؈ن الماضية ɠان ɸناك العديد من اݍݰكماء (الرʉآۜܣ آلا عف 

Swami  واݍݵفاء (بنديت (–  Pundit  ذه اݍݰكمة المودعة    استخراج) الذين تمكنوا منɸ أجزاء من

مقدس  كتاب  أقوى  يبقى  ذلك،  رغم  المقدسة.  الɺندوسية  النصوص  شɢلت  والۘܣ  النفس   ʏࢭ

     ".دارما ۂʏ اݍݰكمة غ؈ف المكتوȋة الۘܣ Ȗسكن داخل ɠل واحدٍ منا  الساناتان

  ʏندوسية ۂɺندوس المنتم؈ن لمدرسة فيدانتا الفلسفية يرون أنه من اݍݵطأ القول بأن الɺبل إن ال

أٰڈا تتعدى ذلك. فɺم يؤمنون أن   يرَوْن  الفلسفية  ديانة فقط خاصة بنا كȎشر، فعڴʄ مبانٕڈم 

 ࢭʏ حياته فس
ً
 لنظام دورة اݍݰياة والموت (سمسارا  يالإɲسان إن لم ʇعمل صاݍݰا

ً
عود لݏݰياة طبقا

Samsara  غ؈ف الآدمي؈ن  ɠأجساد  نفسه،  Ȗسكنه  ɠانت  الذي  اݍݨسم  من   
ً
تɢاملا أقل  جسم   ʏࢭ  (

  ʏشمل حۘܢ اݍݰيوانات والۘܣ ࢭȖ ندوسيةɺة أو اݍݰيوانات أو النباتات. وعليه إن الديانة الʈالسو

ات  Ȋعضɺا أرواح آدمي؈ن عادوا لݏݰياة، فࢼܣ غ؈ف محصورة عڴɸ ʄذه اݍݰياة إنما تتعداɸا اڲʄ اݍݰيو 

  خرى؛ الماضية مٔڈا والتالية.  الأ 

  ʄعتقدون بأن أوڲʇ ندوسɺة الۘܣوتتميما، فالɺشنو  الآلʋوالۘܣ يطلقون علٕڈا لفظ    تجسد الإله ف

ɠانت عڴʄ شɢل حيوانات، فأول الآفاتارات ɠان عڴʄ شɢل سمكة وɠان ʇسܢ    )Avatars(  الآفاتارات

 
لساناتانا  1 صوفية  (نظرة  سوامي.  فيلان  جورو  سات  إصدار    .  اليوم"،  "الɺندوسية  ݝݨلة  الإلكفونية  الɴܦݵة  دارما). 

 ) 10(. متاح عڴʄ: 2019يوليو/أغسطس/سȎتمف 
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). ومن Ȋعده  Kurma)، ثم تلاه آفاتار آخر عڴʄ شɢل سݏݰفاة يطلق عليه ɠورما (MatsyaماȖسيا (

 .)2، 1()، وɸو عڴʄ شɢل خ؇قير بري ɠVarahaان الآفاتار فاراɸا ( 

حد بزمان  
ُ
إذن من خلال الأطروحات السابقة يȘب؈ن أن Ȋعض الɺندوس ʇعتقدون بأن ديانْڈم لا ت

دون آخر وأن ɲشأٮڈا ترجع لما وراء التارʈخ الȎشري وظɺوره عڴɸ ʄذه الأرض، وۂʏ صاݍݰة ݍݨميع 

  اݝݵلوقات.  

    

 
ً
 وتارʈخيا

ً
  ɲشأة الɺندوسية علميا

 إن أوڲʄ النصوص الɺندوسية الۘܣ تم تدوʈٔڈا ɠانت ࢭʏ اݍݰقبة الفيدية والۘܣ ɠانت ࢭʏ الففة 
ً
تارʈخيا

 أي ࢭʏ ففة الݤݨرة الإندو 1500-500
ً
Ȋسɢان اݍݰضارة السندية، أما   واختلاطɺمآرʈة  - ق.م تقرʈبا

الديانة   مصدر  فالبحث عن  ɸندوسية مكتوȋة.  ɸناك نصوص  تكن  فلم  الففة  ɸذه  ʇسبق  ما 

 معرفة    ثقافة اݍݰضارة السندية الɺندوسية مبۚܣ عڴʄ معرفة  
ً
  .رʈنجثقافة الآرʈ؈ن المɺاوأيضا

فعند البحث عن تفاصيل ثقافة اݍݰضارة السندية نجد أن سɢان ɸذه اݍݰضارة ɠانت عندɸم  

باشام آرثر  العالم  فيذكر  الروحية.  اݍݰياة  مظاɸر  الɺندوسية    )Ȋ )3عض  (ɲشأة وتطور  ࢭʏ كتابه 

الكلاسيكية) بأنه من الممكن تȘبع Ȋعض آثار اݍݰياة الروحية للɺنود منذ عصر اݍݰضارة السندية  

  ق.م.، فيقول:  2700أي بحدود  

 
م). الɴܦݵة الإلكفنية متاحة  1996. رانȘشور برايم. الɺندوسية والإɠولوجيا: بذور اݍݰقيقة. مطبعة موتيلال بانرسيداس. ( 1

  :ʄ11(عڴ(  

Hinduism and Ecology: Seeds of Truth  
. ʇستدل Ȋعض علماء الɺندوس عڴʄ ܵݰة نظرʈة التطور العلمية من خلال Ȗسلسل الآلɺة الأرضية كما ʇعتقده الɺندوس   2

  ʏٰڈاية السلسلة. بالتاڲ ʏسان ࢭɲللإ 
ً
ابتداءً من السمكة، ثم الفمائيات ومن ثم اݍݰيوانات الفية ومن ثم الإɲسان البداǿي، وصولا

  ڴʄ حقبة الإɲسان فقط.عدم محدودية الديانة الɺندوسية ع
). أحد مشاɸ؈ف المؤرخ؈ن للتارʈخ الɺندي، والذي تتلمذ عڴʄ يديه الفوفʋسور. شارما، وروميلا ثابار،  1986-1914. آرثر باشام ( 3

  وȋاثاك.   
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“Out of the village cultures there began to crystallize, in about 2700  B.C.E., a great civilization. 

This, known to archaeologists as the Harappā culture and more popularly referred to as the 

Indus civilization … 

We can also be fairly certain that the religion of the Harappā culture emphasized ritual purity, 

maintained by ablution with water. 

It is also obvious that the people of the Indus believed in some kind of survival after death, for 

they buried their dead, unlike later Indians, who practised cremation. With the dead were buried 

pots, which originally no doubt contained food for the after life.  

The features of the Indus religion just outlined are fairly certain. Other features, mainly gathered 

from seals, are the horned god (who appears on one or two seals) and the pipal tree, with its 

spear-shaped leaves, which is depicted in numerous contexts and which must have been sacred, 

as it was sacred in later times in both Buddhism and Hinduism.“(1) 

عند علماء الآثار بثقافة   Ȗعرفتبلورت حضارة عظيمة    ق.م.  2700وȋحدود    من ثقافات القرى "

  ) كما ɸو المشɺور ...  Indus Civilizationأو اݍݰضارة السندية (  )Harappaالɺارابا (

  ࢭʏ الطقوس   أو الطɺارة  ؈ن بأن ثقافة الɺارابا أكدت عڴʄ النقاءإڲʄ حدٍ ما عڴʄ يقوʈمكننا أن نɢون  

  الوضوء بالماء ...   فع  ااݝݰافظة علٕڈتم  ت  تɠان  ۘܣوال  الديɴية

  
ً

الموت  أيضا Ȋعد  البقاء  من  بنوع  يؤمنون  ɠانوا  السندي؈ن  أن  البديࢼܣ  يدفنون  ولɺذا  من  ɠانوا 

ن يدفنون Ȋعض الأواɲي  و موتاɸم، Ȋعكس Ȋعض الɺنود الذين ɠانوا يحرقون اݍݨثث. وɠان السندي

  Ȋعض الأطعمة لݏݰياة الآخرة.عڴʄ    حتوي تبالأصل  لا شك ɠانت  ب   تلك الأواɲيو   ،مع موتاɸم

خرى تم جمعɺا  أمزايا الديانة السندية الۘܣ تم التطرق إلٕڈا ɸو أمر مؤكد إڲʄ حد ما. وɸناك مزايا  

المقدسة الت؈ن  أو ختم؈ن) وܧݨرة  ࢭʏ ختم  (وجد  القرن  إله ذو  مثل  الأختام،  ق  اور الأ   اتذ  من 

 
  )12(. متاح عڴʄ:4-1. آرثر باشام (ɲشأة وتطور الɺندوسية الكلاسيكية): ص 1

 https://archive.org/details/originsdevelopme00bash/page/1/mode/2up 

Arthur Llewellyn Basham -The Origins and Development of Classical Hinduism   
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مقدسة، لأٰڈا  يجب أن تɢون  والۘܣ تم تصوʈرɸا ࢭʏ سياقات عديدة والۘܣ  عڴʄ شɢل رمح،  اݝݰددة  

  "ية.وسبوذية الɺندࢭɠ ʏل من الديانت؈ن ال؛  أصبحت مقدسة كذلك ࢭʏ العصور اللاحقة

ɸل اݍݰضارة السندية ۂɲ  ʏسأل السؤال التاڲʏ:  عند السندي؈ن،  Ȋعد استعراض اݍݰياة الروحية  

Ȗعد ۂʏ    الۘܣ استعرضنا Ȋعض مٔڈا  الروحية  ɸذه المظاɸر  أي أنɠانت أساس الديانة الɺندوسية  

النȎتة الأولية لظɺور اݍݰياة الروحية ࢭʏ منطقة السند والۘܣ مٔڈا Ȗشɢلت الديانة الɺندوسية أم  

الɺندوسية الديانة  لʋس    أن أصل  ونمابالأساس  السندية  باݍݰضارة  ݍݰضارة   يرجع  له علاقة 

  خرى من الȎشر؟ أ مجموعة    لثقافة  أخرى أو

ففي ɸذا الصدد يذكر آرثر باشام أن مɴشأ الديانة الɺندوسية لʋس أصله الثقافة الروحية لدى  

الروحية لا   المظاɸر  ɸذه  وأن  الكث؈فون،  ʇعتقده  عڴʄ عكس ما  السندية وɸو  اݍݰضارة  سɢان 

السندية.  الاعتماد  يمكن   اݍݰضارة   ʏندوسية ۂɺال الديانة  مɴشأ  علٕڈا كدليل جزم وتحديد أن 

  فيقول:

“It is often confidently stated that the religion of the Harappā culture was an early form of 

Hinduism. The evidence, in our view, is inadequate. The identification of two profile faces is 

very uncertain (they may be parts of the god’s headdress); the full face of the god is closer to 

that of a tiger than that of a man. … most of the animals associated with the god are not those 

specially connected to Śiva. In fact the evidence for any kind of continuity between this 

prehistoric god and Śiva is rather weak.” (1) 

وɢȋل ثقة يقال بأن ديانة ثقافة ɸارابا ɠانت الشɢل الأوڲʏ للديانة الɺندوسية. أما من وجɺة نظري  “

   للإله ذو القرن   ࢭʏ اݍݵتم؈ن  ؈نوجɺالفالدليل غ؈ف ɠاف. تحديد  
ً

(قد يɢونان جزءً   غ؈ف مؤكد تماما

؛ فالوجه الɢامل للإله ࢭʏ اݍݵتم أقرب ما يɢون للنمر عن وجه الإɲسان ...  من غطاء رأس الإله)

ɺاݍݵتم؈ن لا علاقة ل ʏاݍݰقيقة، إن    اأغلب اݍݰيوانات حول الإله ࢭ ʏندوس. ࢭɺبالإله شيفا عند ال

ب؈ن إله ما قبل التارʈخ الɺندو؟ۜܣ وله الɺندوس شيفا ضعيف   الاستمرارʈةالدليل عڴʄ أي نوع من  

 ما.
ً

  "نوعا
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  ) 1(: ختم من اݍݰضارة السندية الذي وجد فيه صورة الإله ذو القرن 1شɢل 

لم   الɺندوسية  الديانة  أن  تثȎت  الۘܣ  الأدلة  Ȋعض  آرثر  اݍݰضارة    تأتوʉسوق  من  الأصل   ʏࢭ

  السندية، فيقول:  

“The authors of the hymns were certainly not the inhabitants of the ancient Indus cities, for the 

make no mention of such cities, except possible references to them as having existed in the 

distant past and having been destroyed. On the other hand the Vedic hymns frequently 

mentions horses, which did not exist in the Indus cities. While the Indus people knew the tiger, 

no such mention of this feline occurs in the Vedic hymns. 

Those who composed the hymns were priests and sages of a people or group of peoples who 

called themselves Aryah (anglicized as Āryans) and who entered India when the Indus cities 

were already half deserted.” (2) 

الفانيم  " القديمة،    ديةيالفمؤلفو  السندية  المدن  يɢونوا من سɢان  لم  تأكيد  بɢل  الɺندوسية 

  ت ɸذه الفانيم عڴʄ ذكر تلك المدن، غ؈ف الذكر العابر للدلالة عڴʄ أٰڈا ɠان  احتواءوذلك لعدم  

 ، الفانيم الفيدية كث؈ف من ناحية أخرى وتم تدم؈فɸا.    بعيدموجودة ࢭʏ الماعۜܣ ال
ً

ما تذكر اݍݵيول    ا

 
 ). متاح عڴPashupati Seal  :ʄ. الصورة مأخوذة من الموسوعة اݍݰرة وʈكيȎيديا. المقال Ȋعنوان: ختم باشوȋاȖي ( 1

Wikipedia -Pashupati seal   
  . 8-7. آرثر باشام (ɲشأة وتطور الɺندوسية الكلاسيكية): ص 2



ــــــــ ــــــــــ ــــ ـــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ـــــــــــالɺندوسية ࡩʏ الم؈قان ـــــــ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ـــــــــ ـــــ ــ ـــ ــــــــــ ـــــــــ ـــــ ـ ــــ ــــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــــــ ــ ـــــــ ــــــــــ ـ ـــــ ـــ ــــــــــ ـ ــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـ ـــ ــــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــــــــ ـــــــــ ـــ ـ ــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــ ـــــــــ ــ ـــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــــــــ ــــــ ــــ ـــــــــ ـــــــــ ـ ـــــــــ ـــــــــ ــــ ــــــ ـــــــــ ــــــــــــ ــ ـــــ ـــ ــ ـــــــ ــ ــــــــــ ـــــــ ــ ـــــــــــــــــ ــ ــــ ـــــــــــــ ــ ــــــــ ـــــــــ ــ ـــــــ ــ ـــ ـــــ ــ ـــــــ   ــــ ــ ـــــــــــ ــــــ ــ   24ــ

 

 

 لدى السندي؈ن
ً

الذي  و   الۘܣ لم تكن تتواجد ࢭʏ مدن حضارة السند. Ȋعكس النمر الذي ɠان معروفا

  ࢭʏ الفانيم الفيدية.  ɺذا القط ذكريرد ل  لم

مؤلفو   الفيديةɠان  أو  وحكماء  قساوسة    الفانيم  م لشعب  عڴʄ  الشعوب    نمجموعة  أطلقوا 

أصبحت  و ) والذين دخلوا للɺند عندما ɠانت المدن السندية قد دمرت  Aryansأنفسɺم الآرʈ؈ن (

    ".نصف مݤݨورة

اݍݰضارة  مɴشأɸا  الɺندوسية  الديانة  تكن  لم  آرثر  المؤرخ  ʇسوقɺا  الۘܣ  الأدلة   ʄعڴ وȋناءً  إذن 

الآرʈ؈ن مɴشأɸا  بل  الɺند.    السندية،  وجنوب  للسند  اݍݰالي؈ن  ويران  أفغاɲستان  من  المɺاجرʈن 

). وɠانت لɺذه اݝݨموعة الأفضلية  Indo-Aryansالآرʈ؈ن (-وȖعرف ɸذه اݝݨموعة المɺاجرة بالإندو

الۘܣ  بالعرȋات  متمثل  التقۚܣ  التفوق  السندية، وɠان ɸذا  التقۚܣ عڴʄ قاطۚܣ اݍݰضارة  والتفوق 

 ࢭʏ كتاب الرʈج
ً
) المقدس لدى  Rigvedaأو    Rg-Vedaفيدا (  -تجرɸا اݍݵيول، والذي تم ذكرɸا كث؈فا

  الɺندوس وɸو أول الكتب الɺندوسية المكتوȋة.  

 

  الآرʈ؈ن للسند والɺند -: ݠݨرة الإندو2شɢل 

الآرʈ؈ن ɸم مجموعة من الناس ترȋطɺم لغة وأصل عرࢮʏ واحد وعڴʄ حسب نموذج الݤݨرة -والإندو

 لشبه 
ً
 عبورا

ً
نظر لݤݨرة اݝݨموعة المنتقاة من الȎشر من إفرʈقيا شرقا

ُ
الساحلية للȎشر، والۘܣ ت
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 ʄإڲ اليمن وعمان  الذي يرȋط   ʏباݍݵط الساحڴ  
ً
باب المندب ومن ثم مرورا العرȋية عف  اݍݨزʈرة 

  .وأسفاليا إڲʄ آسيا    )1( شمال عمان والإمارات اݍݰالي؈ن ومن ثم عف الوادي اݍݵصب

  

 

  الساحلية : رسم توضيڍʏ لݤݨرة الɺوموسابيɴس3شɢل 

  

 إن إذن بناءً عڴʄ الأدلة الۘܣ ساقɺا آرثر باشام ونموذج الݤݨرة الساحلية للȎشر، يمكننا القول  

أصل المظاɸر الديɴية والثقافة الروحية لدى الɺندوس يرجع لɺذه اݝݨموعة المنتقاة الۘܣ ɸاجرت  

من إفرʈقيا وقطنت الوادي اݍݵصب لففة من الزمن وɸاجرت منه إڲʄ إيران وأفغاɲستان اݍݰالي؈ن 

  ومن ثم ɸاجرت كمجموعات للسند وجنوب الɺند.  

ل نتطرق  علܣ  Ȋشɢل  الأمر  ɸذا  (نمولإثبات  للميتوɠوندرʈا  اݍݨيɴية  الشفرة  تȘبع  ) mtDNAوذج 

  انȘشار، وȋالإضافة إڲʄ نمط  Nو  haplogroup()2(  Mالموجودة ࢭʏ اݍݵلايا الȎشرʈة ݝݨموعات الɺابلو (

 
اݝݨموعة المنتقاة المɺاجرة من إفرʈقيا لشمال الوادي اݍݵصب أي جنوب العراق اݍݰاڲʏ والۘܣ ɠانت    اسȘيطان . قد ورد تفصيل   1

  [2]. 116آنذاك غ؈ف مغمورة بالمياه الماݍݰة ࢭʏ كتاب وɸم الإݍݰاد لɢاتبه أحمد اݍݰسن (ع): ص
) ɸم مجموعة من  haplogroup) ترجع ࢭʏ أصلɺا للإغرʈقية وȖعۚܣ الواحد أو الȎسيط. فمجموعة الɺابلو ( ɠ .haploلمة ɸابلو ( 2

)  Nucleotide) واحد والذي يتحصل بطفرة جيɴية ࢭʏ أحد أشɢال النيوɠليوتيدات (haplotypeالȎشر ʇشفɠون ࢭʏ نمط فردي (

  
ً
) ج؈ن لون الع؈ن ولون الȎشرة وطول القامة وغ؈فɸا  ʇAllelesشفɠون ࢭʏ آليلات ( من  مما يدل عڴʄ أن لɺم أصل مشفك. فمثلا

  يدل عڴʄ أٰڈم ʇشفɠون ࢭʏ اݍݨد.فس
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الɺابلو  Y  )Y-Chromosomeاݝݰدد لݏݨɴس الذكري    الكروموسوم ࢭD    ʏو  Cو  F ) عند مجموعات 

ݰة الفɺم    ܵʏالتاڲȋم أصل مشفك وɺشر لȎؤلاء الɸ ذه المناطق الساحلية. ومنه يمكننا إثبات أنɸ

 لساɸول أي  انȘشار  لطرʈقة  
ً
 اݍݰالية.  سفالياأالȎشر عڴʄ طول اݍݵط الساحڴʏ وصولا

  

 

  )1(ونظرʈة الݤݨرة الساحلية للȎشر Nو MالȎشر عڴʄ حسب مجموعات الɺابلو  انȘشار: خرʈطة 4شɢل 

السرʉع ࢭʏ آسيا من   الفردي الساحڴʏ الاسȘيطانوʈتطرق لɺذا الأمر البحث Ȋعنوان الكشف عن 

واحد للȎشر    انȘشارالميتوɠوندرʈا الɢاملة، فبثȎت أنه لم يكن ɸناك سوى    اتمخلال تحليل جينو 

 ومنه اڲʄ أسفاليا    العرȋية  لشبه اݍݨزʈرة  اڲʄ خارج إفرʈقيا وɸو عف الطرʈق الساحڴʏ اݍݨنوȌي
ً
 مرورا

  طرʈق آسيا الساحڴʏ:ب

 
من إفرʈقيا: مراجعة   العلوي   اݍݨليدي الȎشر ࢭʏ العصر  انȘشار  . اݍݵارطة منقولة من بحث: أمانوʈل بي؈ن ࢭʏ بحثه Ȋعنوان: ( 1

:ʄمتاح عڴ ،(من النقاش ʏالوضع اݍݰاڲ)13 ( 

Upper Pleistocene Human Dispersals out of Africa: A Review of the Current State of the Debate     
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“We show that mitochondrial DNA variation in isolated “relict” populations in southeast Asia 

supports the view that there was only a single dispersal from Africa, most likely via a southern 

coastal route, through India and onward into southeast Asia and Australia.” (1) 

ࢭʏ    "الباقية"  مجموعات السɢان المعزولةتباين اݍݰمض النووي للميتوɠوندرʈا ࢭʏ  نحن نثȎت أن  "

واحد من إفرʈقيا،   انȘشاروجɺة النظر القائلة بأنه لم يكن ɸناك سوى يدعم جنوب شرق آسيا 

 
ً

عبورا ثم  ومن  اݍݨنوȌي،   ʏالساحڴ الطرʈق  عف  الأرݦݳ   ʄآسيا   عڴ شرق   ʄإڲ Ȋعدɸا  وما  بالɺند 

 ".وأسفاليا

ن أ  )National Geographic(  جيوغرافيكوكذا يثȎت ɸذا الأمر البحث المɴشور ࢭʏ مجلة ناشيونال  

الɺابلو   مجموعة    Dمجموعة  رافقت  تɢون  قد  (مجموعة  أرȋما  الساحلية  العش؈فة   ʏوۂ خرى، 

إفرʈقياCالɺابلو   خارج  الݤݨرة  من  رئʋسية  موجة  أول   ʏࢭ الساحلية  ،  )  الموارد  من  مستفيدين 

المستكشفون   ɸؤلاء  واتبع  اݍݨزʈرة    ون اݍݨرʈئالوف؈فة،  لشبه  وعفوا  لأفرʈقيا   ʏالساحڴ اݍݵط 

 ݍݨنوب شرق آسيا
ً
  )2( .العرȋية ومن ثم الɺند وس؈فلانɢا وصولا

إذن من خلال التȘبع اݍݨيۚܣ يȘب؈ن لنا أن الȎشر ينحدرون ࢭʏ أصلɺم للمجموعة المɺاجرة المنتقاة 

 لɺا    اتخذتالۘܣ  
ً
  ݍݨميع بقاع العالم.  للانȘشارالشرʈط الساحڴʏ طرʈقا

للإ  والذي يرتبط  -ندووȋالɴسبة  بالتحديد  فيذكر    R1aاݍݨ؈ن  انȘشار  الآرʈ؈ن  المففضة،  بݤݨرٮڈم 

البحث Ȋعنوان (تواجد اݍݨيۚܣ للمستوطن؈ن الأوائل لا يزال قائما ࢭʏ القبائل الɺندية وسɢاٰڈا) أن  

  آرʈ؈ن يرجع ݝݨموعة الȎشر الۘܣ قطنت منطقة جنوب وغرب آسيا:  أصل الإندو

“Haplogroup R1a, previously associated with the putative Indo-Aryan invasion, was found at its 

highest frequency in Punjab but also at a relatively high frequency (26%) in the Chenchu tribe. 

This finding, together with the higher R1a-associated short tandem repeat diversity in India and 

 
الكشف عن    (. فيɴسيɴت ماɠاوڲɠ ،ʏاثرʈن ɸل، ألʋساندرو آȖشيڴȖ ،ʏشيارا رʈنجو، دوجلاس كلارك، وʈليام مٕڈان وآخرʈن:   1

 )14(. متاح عڴʄ: )الاسȘيطان الساحڴʏ الفردي السرʉع ࢭʏ آسيا من خلال تحليل جينومات الميتوɠوندرʈا الɢاملة

Single, Rapid Coastal Settlement of Asia Revealed by Analysis of Complete Mitochondrial Genomes  
  )15(  ). متاح عڴM174:ʄ. ناشيونال جيوجرافيك. المشروع اݍݨينوغراࢭʏ: العلامات اݍݨيɴية، مجموعة الɺابلو (  2

The Genographic Project -Atlas of the Human Journey   
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Iran compared with Europe and central Asia, suggests that southern and western Asia might be 

the source of this haplogroup.” (1) 

آري المففض، بأعڴʄ تردد  -سابقا بالغزو الأندو  ة) المرتبط R1aتم العثور عڴʄ مجموعة الɺابلو ("

ɺيا (  الȎسɲ وكذا بفدد مرتفع (اكستانȋند وɺإقليم ب؈ن ال) البنجاب ʏشو  26ࢭɴقبيلة الشي ʏࢭ (%

  ʄأعڴ مع  النȘيجة  الɺند). وȖش؈ف ɸذه  لݏݨ؈ن    ارتباط(جنوب  النوع   R1aقص؈ف  ب؈ن  ما قورن  إذا 

الȎشري ࢭʏ الɺند ويران وȋ؈ن النوع الȎشري ࢭʏ أوروȋا وأواسط آسيا، إڲʄ أن جنوب وغرب آسيا قد  

  " يɢونان مصدر مجموعة الɺابلو ɸذه.

إن منطقة غرب آسيا المشار إلٕڈا ࢭʏ النص Ȗشمل منطقة شمال الوادي اݍݵصب أو جنوب العراق  

آرʈ؈ن  - أصل الأندو  إناݍݰاڲʏ والذي لم تكن مغطاة بمياه اݍݵليج العرȌي سابقا. فيمكننا القول  

  يرجع لɺذه المنطقة.  

لمنطقة الوادي اݍݵصب من قبل الإɲسان اݍݰديث    الاسȘيطانوʈمكننا توضيح ɸذه العلاقة ب؈ن  

  اݍݨيۚܣ الموܷݰة ࢭʏ الشɢل التاڲʏ:   الانȘشارالȎشر ࢭʏ منطقة الɺند عن طرʈق خرʈطة  انȘشار  وȋ؈ن  

 

  )2( : اݍݵرʈطة اݍݨيɴية لإنȘشار الإɲسان اݍݰديث5شɢل 

 
 ) 16(وآخرʈن. (تواجد اݍݨيۚܣ للمستوطن؈ن الأوائل لا يزال قائما ࢭʏ القبائل الɺندية وسɢاٰڈا). متاح عڴʄ:  . توماس كيفʋسيلد  1

The Genetic Heritage of the Earliest Settlers Persists Both in Indian Tribal and Caste Populations  
ࢭʏ جنوب وجنوب غرب آسيا ɠان خلال   mtDNA. من بحث: ميت ميȘسبالو، توماس كيفʋسلد وآخرʈن. (Ȗشɢل أغلب حدود   2

  :ʄمتاح عڴ .(سان اݍݰديثɲلأوراسيا من قبل الإ ʏيطان الأوڲȘالإس)17 (  
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المنتقاة المɺاجرة من  -ندوإذن يرجع الإ  إفرʈقيا والۘܣ استوطنت آرʈ؈ن ࢭʏ أصلɺم لɺذه اݝݨموعة 

 .ʏجنوب العراق أو لنقل شمال منطقة اݍݵليج اݍݰاڲ  

آرʈ؈ن يرجع للمجموعة  - ندوالسؤال الذي يُطرح من Ȋعد ما ورد أعلاه: ماذا ʇعۚܣ أن يɢون أصل الإ 

  المنتقاة الۘܣ استوطنت جنوب العراق او شمال اݍݵليج اݍݰاڲʏ؟  

  ࢭʏ اݍݰقيقة ɸذا ʇعۚܣ أن الديانة الɺندوسية ترجع لديانة آدم (ع) ࢭʏ الأصل. 

لكن ɸذا القول يفتقر لإثبات أن آدم (ع) ɠان من قاطۚܣ الوادي اݍݵصب قبل أن ٮڈاجر اݝݨموعة  

 أي أننا نتɢلم عن حقبة ما قبل-الۘܣ شɢلت الإندو
ً
.    55,000آرʈ؈ن لاحقا

ً
  سنة تقرʈبا

ولكن قبل اݍݵوض ࢭʏ الإثبات، يجب علينا أن نأسس لأمر مɺم، وɸو أن تحديد زمن وجود آدم 

 مع النص الديۚܣ ɠون ܧݵصية آدم (ع) ۂʏ ܧݵصية  
ً
 ومتوافقا

ً
 يجب أن يɢون مسȘندا

ً
(ع) علميا

عف   للتمي؈ق  قابلة  يجعلɺا  الذي  بالشɢل  صفاٮڈا  تذكر  الإɲسان  اݍديɴية ولم  ݍݰياة  الزمۚܣ  ݵط 

  اݍݰديث إلا ࢭʏ النصوص الديɴية.   

 فعڴʄ حسب النص الديۚܣ أن الȎشرʈة Ȗعلمت دفن موتاɸا ࢭʏ زمن آدم (ع)، وذلك  
ً
لقصة    اسȘنادا

. وࢭʏ المقابل عڴʄ حسب الإثباتات العلمية، فإن الإɲسان  Ȋعد قتله  قابيل لأخيه ɸابيل (ع)  دفن

سنة مما يدلنا عڴʄ أن آدم (ع) عاش ࢭʏ الففة الۘܣ    70,000اݍݰديث لم يكن يدفن موتاه قبل  

 احتمالية آرʈ؈ن لاحقا من الوادي اݍݵصب. مما يقوي -سبقت ݠݨرة اݝݨموعة الۘܣ شɢلت الإندو

آرʈ؈ن ۂʏ ࢭʏ أصلɺا ترجع لديانة  -ندوأن يɢون مɴشأ الثقافة الروحية والديɴية الۘܣ ɠان يتمتع ٭ڈا الإ 

ࢭʏ نصوص   الواردة  الشواɸد  القول Ȋعض  الوقت. وʈدعم ɸذا  مرور  مع  ولكن حرفت  (ع)  آدم 

  تب الɺندوسية، والۘܣ ستɢون محط بحثنا ࢭʏ النقاط التالية من ɸذا الفصل بحوله وقوته.الك

  

 
Most of the extant mtDNA boundaries in South and Southwest Asia were likely shaped during the initial 

settlement of Eurasia by anatomically modern humans  
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  دراسة أصل الديانة الɺندوسية بناءً عڴʄ النصوص الɺندوسية 

إليه ࢭʏ النقطة السابقة وɸو كيف لنا أن نثȎت من الكتب الɺندوسية أن ديانة    انْڈينانبدأ مما  

ن Ȗعاليم الديانة الɺندوسية  -ندوالإ  بكتاب الفيدا، أن ديانْڈم    ابتداءً آرʈ؈ن والذين ɸم أول من دوَّ

  ترجع ࢭʏ أصلɺا لآدم (ع) وديانته الإلɺية كما أثبȘنا ذلك بالطرʈق العلܣ؟ 

طرق   عدة  ɸناك  ولكن  الɺندوسية،  النصوص  من خلال  والقطع  اݍݨزم  يمكننا  لا  اݍݰقيقة   ʏࢭ

ɸذا   تقوʈة  ɸذه    الاحتماليمكننا  وأحد  الɺندوسية.  الديانة  أصل  لفɺم  الأرݦݳ  الكفة  ونجعله 

الطرق ɸو إثبات ذكر آدم (ع) ࢭʏ النصوص الɺندوسية كܨݵصية مɺمة ࢭʏ المس؈فة الإɲسانية،  

وذرʈته ɠإخبارات غيȎية   ɲسله  اڲʄ ذكر  المس؈فة    ستلدɸذا بالإضافة   ʏࢭ أɸمية   
ً
أيضا لɺم  وɢʈون 

 إثبات وجود ت
ً
الɺندوسية والديانات الإبراɸيمية الإسلامية  الأطروحات وافق ࢭʏ الإɲسانية. وأيضا

ࢭȊ ʏعض التفاصيل الۘܣ لا تخرجɺم عن   اختلافاتوالمسيحية والٕڈودية، Ȋغض النظر عن وجود 

ڈم ينحدرو    ن من قالب فكري واحد حرفت بطرق متعددة مع مرور الوقت.   ɠوٰ

التارʈخ   ʏࢭ مɺمة  كܨݵصيات  الɺندوسية  الكتب   ʏࢭ وذرʈته  (ع)  آدم  ذكر  إثبات   ʏࢭ وسɴنطلق 

المقدسة عند    ) وɸو أحد كتب البوراناBhavishya Puranaالإɲساɲي من كتاب الّڈافʋشيا بورانا (

باللغة   والمكتوȋة  اݍݰدث  السɴسكرȘʈيةالɺندوس  Ȗعۚܣ  المستقبل وȋورانا  Ȗعۚܣ  ٭ڈافʋشيا  ، وɠلمة 

إخبارات   ʄعڴ الّڈافʋشيا  نصوص  فتحتوي  حدث،  الذي  المستقبل  معناه  فيصبح  حدث  الذي 

 
ُ
كرت بصيغة غيȎية الۘܣ توقع ɠاتبوɸا حصولɺا ࢭʏ المستقبل. ولكن ɸذه الإخبارات المستقبلية ذ

الماعۜܣ فɢأٰڈا حدثت ࢭʏ الماعۜܣ، ولɺذا سܣ الكتاب بالمستقبل الذي حدث أو ٭ڈافʋشيا بورانا. 

وʈحتل الّڈافʋشيا بورانا المرتبة اݍݰادية عشر من ب؈ن الثمانية عشر كتاب من كتب البورانا، فيعد  

للآلɺة فʋشنو  الثاɲي لمضام؈ن الɴشأة والعظمة  كذا  قة. وʈتطرق ࢭʏ فصله الأول و و من الكتب الموث

لݏݨنة فيتطرق  اݍݵامس  فصله  أما  بالفتʋب.  وسورʈا  يتطرق    .وشيفا  البورانا  كتب   ʏوكباࢮ

فɸم     )1(.ه اݍݨزئية من البحثوɸو محل الشاɸد ࢭɸ ʏذ  الّڈافʋشيا للملوك القدماء وس؈َّ

 
 ) 18(. متاح عڴʄ:  1. العالم الɺندو؟ۜܣ سɺوترا مɺاراجا ࢭʏ بحثه (عن ٭ڈافʋشيا بورانا). ص:   1
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  قصة أداما وزوجته ɸافيافاȖي

  وۂɠ ʏالتاڲʏ:   وزوجته ɸافيافاȖي  لقصة أداما  7اڲʄ    4بورانا ࢭʏ فصوله من    يتطرق الّڈافʋشيا

“In the eastern side of Pradan city where there is a big God-given forest, which is 16 square 

yojanas in size. The man named Adama was staying there under a Papa-Vriksha or a sinful tree 

and was eager to see his wife Havyavati. The Kali purusha quickly came there assuming the 

form of a serpent. He cheated them and they disobeyed Lord Vishnu. The husband ate the 

forbidden fruit of the sinful tree. … Adama's duration of life was nine-hundred and thirty years. 

He offered oblations with fruits and went to heaven with his wife.”(1) 

مرȌع،    )2(   يوجاناس   16ࢭʏ اݍݨانب الشرࢮʏ من مدينة برادان غابة إلɺية كب؈فة تبلغ مساحْڈا  توجد  "

  ܧݨرة   أو )Papa-Vriksha) يقيم ɸناك تحت ܧݨرة بابا فرʈكشا (Adamaداما (أɠان الرجل المسܢ  

 عڴʄ رؤʈة زوجته ɸافيافاȖي، وسرعان ما آȖى ɠاڲʏ بوروشا (  اݍݵطيئة
ً

) Kali purushaوɠان حرʈصا

ܧݨرة    إڲɸ ʄناك عڴʄ شɢل Ȝعبان، وخدعɺم فعصوا الإله فʋشنو، فأɠل الزوج الثمرة اݝݰرمة من

  "سنة، قدم القراب؈ن بالثمار وذɸب مع زوجته لݏݨنة.  930أداما  ... ɠانت مدة حياة    .ئةياݍݵط

الإسلامية   الديانات  نصوص   ʏࢭ المذɠورة  (ع)  آدم  قصة  كب؈ف  حد   ʄإڲ Ȗشبه  أداما  قصة  إن 

  ʏور ࢭɠون أداما المذɢمن أن ي 
ً
والمسيحية والٕڈودية. فبالɴسبة لبعض الɺندوس فɺم لا يرون ض؈فا

الفئة Ȗعتقد أن ما ورد ࢭʏ  نصوصɺم ɸو نفسه آدم (ع) المذɠور ࢭʏ النصوص الإبراɸيمية، فɺذه  

  النص التوراȖي والقرآɲي يرجع ࢭʏ أصله للنص الɺندو؟ۜܣ. 

   ʏࢭ لكن ʇعفض Ȋعض الɺندوس الآخرʈن عڴɸ ʄذه النصوص عڴʄ أن تɢون تقصد آدم المذɠور 

  ʏࢭ المذɠورʈن  ɸافيافاȖي  وزوجته  أداما  إن  يقولون  فɺم  الإسلامية،  أو  التوراتية  النصوص 

النصوص الɺندوسية قد ولدا من فʋشنو ɠارداما وɸذا يȘناقض مع ظاɸر النصوص الإبراɸيمية  

 
1   :ʄع. متوفر عڴȊع للساȊشيا بورانا من الفصل الراʋ19(. ٭ڈاف (  

hinduonline -Bhavishya Purana   
  .2كم  15-12. وحدة قياس ɠانت Ȗستخدم ࢭʏ العصور الɺندية القديمة، حيث يقدر ɠل يوجاناس مرȌع بـ  2
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وأم. أب  من  يولدا  ولم  اݍݨنة  من  نزلا  (ع)  وحواء  آدم  أن  تصور  النصوص    الۘܣ  أمثلة  ومن 

   ٭ڈافʋشيا بورانا:وɸافيافاȖي من أم وأب ۂʏ الآية التالية من  داما  أالɺندوسية الۘܣ تدل عڴʄ ولادة  

“At that time the Kali purusha prayed to Lord Narayana along with his wife. After some time, the 

Lord appeared to him and said, "This age will be a good time for you. I will fulfil your desire 

having various kinds of forms. There is a couple named Adama and his wife Havyavati. They are 

born from Vishnu-kardama and will increase the generations of mlecchas. Saying this, the Lord 

disappeared.” (1) 

ࢭʏ ذلك الوقت صڴɠ ʄاڲʏ بوروشا إڲʄ اللورد نارايانا مع زوجته. Ȋعد ففة، ظɺر له الرب وقال: "ɸذا  "

أنواع مختلفة. ɸناك زوجان   ʄاݍݰصول عڴ ʏرغبتك ࢭ  لك. سأحقق 
ً

 مناسبا
ً

زمنا الزمن سيɢون 

وسوف تزʈد أجيال اݝݵطئ؈ن. قال ɸذا    ولدا من فʋشنو ɠاردامااسمɺما أداما وزوجته ɸافيافاȖي.  

  " .ثم اختفى الرب

ɸم   لʋسوا  الإبراɸيمية  النصوص   ʏࢭ (ع)  وحواء  آدم  أن   ʄعڴ يدل  التناقض  ɸذا  إن  فيقولون 

  أنفسɺم أداما وɸافيافاȖي المذɠورʈن ࢭʏ النصوص الɺندوسية ون Ȗشا٭ڈت قصصɺم وأسماؤɸم.

ࢭʏ اݍݰقيقة نحن لا نتفق مع من يقول إن آدم المذɠور ࢭʏ النصوص الديɴية نزل من اݍݨنة كما ɸو  

ݳ السيد أحمد اݍݰسن   وعاش عڴɸ ʄذه الȎسيطة من غ؈ف أن يلد من رحم أمٍ وصلب أبٍ. وقد أوܷ

ݳ أن ɸذا القول يناقض العلم والدين   بـ "وɸم الإݍݰاد"، وأوܷ (ع) ɸذا الأمر ࢭʏ كتابه الموسوم 

الإلࢼܣ. وأثȎت السيد أحمد اݍݰسن (ع) أن الɴسناس وɸم أشباه الناس ɠانوا قد سبقوا مجموعة  

الإɲسان اݍݰديث وأن آدم (ع) اݍݨسماɲي وقومه جاءوا من نتاج تطوري فɢان لآدم (ع) أسلاف. 

القابلية  لɺا  الۘܣ  الإɲسانية  النفس  نزول  ɸو  قومɺما  بقية  عن  وحواء  (ع)  آدم  يم؈ق  ما  ولكن 

  عة ݝݰاɠاة اݍݰقيقة المطلقة ࢭʏ أجسادɸم اݍݨسمانية والذي ɠان يفتقر إليه باࢮʏ قومɺما. الواس

أن تɢون قصة أداما    احتمال  لدينا   يتقوى   الاعتبارفبأخذ ما بʋنه السيد أحمد اݍݰسن (ع) Ȋع؈ن  

المذɠورة ࢭʏ النصوص الɺندوسية ۂʏ نفسɺا قصة آدم المذɠورة ࢭʏ نصوص الديانات السماوʈة.  

آدم (ع) كܨݵصية مɺمة  نصوص الɺندوسية تذكر  الوɸذا ما أردنا إثباته ࢭʏ بادئ الأمر وɸو أن  
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ʇعطي   مما  وɸذا  الإɲسانية.  المس؈فة   ʏاحتماليةࢭ    ʏࢭ كتȎت  الۘܣ  الɺندوسية  النصوص  تɢون  أن 

ۂʏ نصوص ترجع لأصل مشفك مع باࢮʏ الديانات الإبراɸيمية ɠأن يɢون أصلɺا يرجع    عصر الفيدا

  لديانة آدم (ع) لكن حرفت مع الزمن.  

 

  ɲسل أداما 

 يذكر الّڈافʋشيا بورانا أن لأداما ذرʈة ورتّڈم عڴɸ ʄذا الأساس:

“His son was named Sveta-nama, and he lived nine-hundred and twelve years. Sveta-nama's 

son was Anuta, who rulled one-hundred years less than his father. His son Kinasa rulled as much 

as his grandfather. His son Mahallal ruled eight-hundred ninety five years. His son Virada rulled 

160 years. His son Hanuka was devoted to Lord Vishnu, and offering oblations of fruits he 

achieved salvation. He ruled 365 years and went to heaven with the same body … The son of 

Hamuka was Matocchila. He ruled for 970 years. His son Lomaka ruled 777 years and went to 

heaven. His son Nyuha (Noah) ruled for 500 years. He had three sons named Sima, Sama and 

Bhava.” (1) 

ابنه  " (Swetسوʈت ( ɠان اسم  أنوتا (  912) وقد عاش  Sveta) أو سفيتا   ابن)  Anutaسنة، وɠان 

أبيه سوʈت بمئة سنة، ثم جاء من Ȋعده   ) وقد Kinasaكيناسا (  ابنهسوʈت وقد حكم أقل من 

عده مɺََلال ( Ȋ ت، ثم جاء منʈحكم بمقدار مدة حكم جده سوMahallal  سنة،    895) وقد حكم

نذر نفسه للإله   )Hanuk. ابنه ɸانوك (سنة 160) وقد حكم Veradaف؈فادا ( ابنهثم أȖى من Ȋعده 

دخل اݍݨنة من ثم  ، و سنة  365وقد حكم    حۘܢ حصل عڴʄ اݍݵلاص،وقدم الثمار كقراب؈ن  فʋشنو  

 )  Motacchila... وɠان موتاشيلا (   بجسده
ً

سنة، ثم ɠان من Ȋعده لوماك    970لɺانوك وقد حكم    ابنا

)Lomak  والذي حكم بمقدار (عده  ومن ثم دخل اݍݨنة  سنة  777Ȋ ثم جاء من ،) اɸنوNyuha (

حكم   (  500والذي  ساما  أسماؤɸم  ثلاث  أبناء  عنده  وɠان  (Samaسنة  وسيما   (Sima و٭ڈافا  (

)Bhava(."  
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ال الɺندو؟ۜܣيذكر  الروحاɲي  المعنون    عالم  بحثه   ʏࢭ مɺاراجا  بورانا"سɺوترا  ٭ڈافʋشيا  أن "عن   ،

 إڲʄ نوح (ع)، حيث أسماء ɲسل أداما تتطابق مع أسماء ɲسل آدم (ع) المذɠور ࢭʏ الإنجيل  
ً
وصولا

  يقول ࢭʏ كتابه:

ʇسطر Ȋعض أسماء ذرʈة أداما، فنجد ɸناك Ȗشابه كب؈ف ب؈ن الأسماء ࡩɸ ʏذه  ٭ڈافʋشيا بورانا "

  القائمة وأسماء ذرʈة آدم المذكورة ࡩʏ الإنجيل: 

  شʋث   –سوʈت  

  أنوش   –أنوه  

  قينان   –كيناش  

  مɺلاييل   –مɺََلال  

  يرد ...   –ف؈فادا  

  أخنوخ  –ɸانوك  

   –موتاشيلا  
َ

  متوشݏݸ

  لامك  –لوماك  

نوح صاحب الطوفان، والذي أصبح الأب الثاɲي للȎشرʈة كما أخف به الإنجيل ࡩʏ سفر    –نيوɸا  

  . 9- 6التكوʈن 

  ) 1( "أبناء سيم (سام)، شام (حام)، ٭ڈاف (يافث)   3نوح ɠان له  

 أن نيوɸا ࢭʏ نصوص ٭ڈافʋشيا بورانا ɸو نفسه نوح (ع) الذي Ȗعرفه الديانات  
ً
ومما يؤكد أيضا

من الفصل    50-47الثلاثة ɸو ذكر قصة الطوفان ࢭʏ تكملة المقطع أعلاه، حيث جاء ࢭʏ الآيات  

  الراȊع لّڈافʋشيا بورانا:
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“Once the Lord appeared in his dream and said: “My dear Nyuha, please listen, there will be 

devastation on the seventh day. Therefore, you have to be very quick that you make a big boat 

and ride in it. O chief of the devotees, you will be celebrated as a great king”. 

Then he made a strong boat which was 300 feet long, 50 feet wide and 30 feet high. … He then 

himself rode in it, engaged in meditating on Lord Vishnu. 

Lord Indra called the devastating cloud named Sambartaka and poured heavy rain continuously 

for 40 days. The whole earth, Bharat-varsa, had merged in the water and four oceans came up 

together. Only Visala or Badarikasrama was not submerged. There were 80,000 great 

transcendentalists in Visala who joined with king Nyuha and his family. All of them were saved 

and everything else was destroyed.” (1) 

سيɢون ɸناك دمار ࢭʏ   ،سمعاظɺر الرب ࢭʏ حلمه وقال له: "عزʈزي نيوɸا، من فضلك  ذات مرة  "

 ࢭʏ صنع قاربٍ كب؈فٍ وتركبه Ȋعد الفراغ من صنعه.  
ً

 جدا
ً

اليوم الساȊع، لذلك عليك أن تɢون سرʉعا

 يبلغ طوله    سيديا  
ً

 قوʈا
ً

  50قدم وعرضه    300المصل؈ن، سيُحتفل بك كملك عظيم. ثم صنع قارȋا

  
ً

 ... ركب بنفسه،    30  وارتفاعهقدما
ً

الإله آندرا عڴʄ  نادى  ࢭʏ التأمل ࢭʏ الإله فʋشنو.    وانخرطقدما

 باستمرار لمدة    ت) وصSambartakaȎسمفتاɠا (المسܢ بـ  الܦݰابة المدمرة  
ً

 غزʈرا
ً

، ɠل    40مطرا
ً

يوما

. فقط فʋسالا  اȊعضɺ  مع  محيطات  4  عندɸا  تصلتاو اتصلت بالماء    فارشا-وحۘܢ الّڈارت  رضالأ 

للملك    انضمواألف مȘسامي عظيم ࢭʏ فʋسالا    80بدرɢʈاسراما لم Ȗغمر بالمياه. وɠان ɸناك    وأ

 ودمر ɠل ءۜܣء آخر
ً

  ".نيوɸا وعائلته، وتم انقاذɸم جميعا

  )2(وقد ذكر سɺوترا مɺاراجا النص أعلاه ࢭʏ إثبات ذكر نوح الإنجيڴʏ ࢭʏ ٭ڈافʋشيا بورانا.

  بل إن ذكره قد ورد وقصته،٭ڈافʋشيا بورانا ɸو الكتاب الوحيد الذي يذكر نوح (ع) ولʋس 
ً
 أيضا

  ࢭʏ كتاب سرʈماد ٭ڈاجافاتم المقدس عند الɺندوس:
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  . 7-5. العالم الɺندو؟ۜܣ سɺوترا مɺاراجا ࢭʏ بحثه (عن ٭ڈافʋشيا بورانا). ص:   2



ـــ ـ ــــــــــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــ ــــــ ــــــــــ ـ ـــــــــــــــــ ــــــــــــــالɺندوسية ࡩʏ الم؈قان ـــ ــــ ــــــ ـــــــــ ـــــــ ـــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــ ـ ــ ـــ ـــــــ ـــــــــ ـــــــــــ ــ ـــ ـــــــ ـــــــــ ـ ـــــ ــ ــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــــــ ـــ ـ ـــــ ــــــــــــــــ ـــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ـ ــــــــــــــــ ــ ــــــــ ـــــــــ ـــــ ـــــ ـــــــــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـ ـــ ــــ ــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــــــــــــــــــــ ــــــــ ـــــــــــــ ــــ ـ ـــــ ـــــــــ ـــــــ ـــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــــــــ ـــ ـــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــ ــ ـ ــــــ ــــــــ ــ ــــــ ـــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــــــ   ــ ــــــــــ ـ   36ـــــــــ

 

 

“(32) The Supreme Lord said: 'On the seventh day from today, oh subduer of the enemy, this 

threefold creation of earth, ether and heaven will be flooded by the all-devouring ocean. (33) 

When the three worlds are submerged in the waters of annihilation, a very big boat will appear 

that I have sent you. (34-35) Collect all higher and lower kinds of herbs and seeds before you 

get on that huge boat together with the seven sages and all kinds of living beings. Then travel 

undaunted the ocean of the flood with no other illumination but the light of the rishis … (37) I 

will drag you and the sages on the boat, with Me over the waters throughout the night of 

Brahmâ, oh My best one. (38) With My support, upon your inquiries, in your heart the full 

knowledge will be revealed of My glory that is known as the Supreme Brahman  … (41) 

Thereafter he saw huge clouds in the sky incessantly showering rain. The ocean swell and began 

to flood on all sides so that the earth was inundated. (42) Meditating on what the Lord had said 

he saw a boat coming near. He got up, took the herbs and creepers and got on board together 

with the leading brahmins.”(1) 

: قال الرب الأعڴȊ :ʄعد سبعة أيام، يا مخضع العدو، ستغمر الأرض، وسيغمر الأث؈ف وكذا  32"

اݝݰيط.   بمياه  ستغمر  الثلاثة33اݍݨنة  العوالم  ɸذه  Ȗغمر  عندما  الإبادةب  :  ،  دم؈فوالت  مياه 

الأعشاب والبذور العالية والمنخفضة    اجمع:  35-34سيظɺر لك قارب كب؈ف أɠون قد أرسلته لك.  

قبل أن تصعد عڴʄ من ɸذا القارب الܸݵم مع اݍݰكماء السبعة وجميع أنواع الɢائنات اݍݰية. 

نور الرʉشي؈ن (أي المسȘن؈فين بالمعرفة)    أخرى غ؈ف  إنارةمحيط الطوفان بلا  إڲʄ  بلا ɸوادة  ثم سافر  

  ...37ʏالمركب مڥ ʏمناالمياه طو   فوق   : سأܥݰبك أنت واݍݰكماء ࢭɸيا أفضل ما لدي.ل ليل الفا ، 

38  ʄمن الأعڴɸاملة بمجدي المعروف باسم الفاɢلك المعرفة ال ʏلما سألتۚܣ، سأوڌɠ سأدعمك :

 ܷݵمة ࢭʏ السماء تمطر Ȋشɢل مستمر. تܸݵم اݝݰيط حۘܢ فاض 41...  
ً

: Ȋعد ذلك رأى غيوما

 يقفب. ٰڈض، وأخذ الأعشاب  42من ɠل اݍݨɺات وغمر الأرض.  
ً

: تأمل فيما قاله الرب، رأى قارȋا

 ".والنباتات الزاحفة وصعد عڴʄ من القارب اڲʄ جنب القادة الفاɸماني؈ن

 
 )20(. متاح عڴʄ: 42-32، الآيات: 24، الفصل 8 سرʈماد ٭ڈاجافاتم: ɠانتو.  1

Chapter 24 -Srimad Bhagavatam: Canto 8   
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بورانا اسم مو؟ۜܢ ومحمد Ȋشɢل صرʈح دون   ذرʈة أداما من Ȋعد نيوɸا فقد ذكر ٭ڈافʋشيا من أما 

وجود أي تحوʈر ࢭʏ الكتابة والنطق لɺذين الاسم؈ن. وقد تطرق سɺوترا مɺاراجا عن ذكر مو؟ۜܢ 

 إڲʄ النص التاڲʏ من ٭ڈافʋشيا بورانا:
ً
  (ع) ࢭʏ بحثه مسȘندا

“When the Kali-yuga passed 2000 years, the dynasty of mlecchas increased. They created many 

paths to grow and gradually the whole earth become full of mlecchas. The spiritual master and 

teacher of the mlecchas was named Musa. He was residing on the bank of the river Sarasvati, 

and he spread his doctrince throughout the whole world.”(1) 

 للنمو  عام عڴʄ عصر الɢاڲʏ يوجا، ازدادت سلالة اݝݵطئ؈ن،    2000عندما مرت  "
ً

واستحدثوا طرقا

    لتɢاثروا
ً

تدرʈجيا يدڤʄ  اݝݵطئ؈نب  الأرض  امتلأتحۘܢ  للمخطئ؈ن   ʏالروڌ والمعلم  السيد  ɠان   .

  ".وɲشر عقيدته ࢭʏ جميع أنحاء العالم )، ɠان يقيم عڴʄ ضفة ٰڈر ساراسفاȖيMusaمو؟ۜܢ (

  

سʋنج فاردان  أناند  يذكر  بورانا  ٭ڈافʋشيا  كتاب  عن  التعرʈف   ʏندية    )2( وࢭɺال باللغة  المقطع   ʏࢭ

ثۚܣ عشر  المتوفر عڴʄ قناته ࢭʏ اليوتيوب أن ٭ڈافʋشيا بورانا تɢلم عن عʋؠۜܢ المسيح وعن حوارʈه الا

لكن بتفصيل أكف، فيقول ࢭʏ    ذاته  ڲʄ الأمرإ. وقد تطرق سɺوترا مɺاراجا  )3( وعن النۗܣ محمد (ص)

 ذكر عʋؠۜܢ (ع): 

“ “I am Ishaputra, a son of God, born from the womb of a virgin girl.” 

Ishaputra told the king he was a preacher to the mlecchas. Among those fallen people he had 

established the path of truth. The king asked Ishaputra to kindly explain the principles of his 

religion. That saintly person replied that he was known as "Masiha" (the Messiah) among the 

 
  . ٭ڈافʋشيا بورانا: الفصل الراȊع للساȊع. 1
  العامة والمتحدثة باللغة الɺندية.. مؤسس قناة الɺند  2
أناند فاردان سʋنج   3 تارʈخ الإسلام والفيطان؈ن والمغول مكتوȋة قبل    -.  الدقيقة  لا آ٭ڈافʋشيا بورانا:  إڲʄ   3:37ف السن؈ن. من 

3:43 :ʄ21(. متوفر عڴ ( 

| The Gospel  इितहास का मुग़लों और िŰिटश, इˠाम गया िलखा पहले साल हज़ारों:  पुराण भिवˈ
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mlecchas because he restored their faith in God and the conduct of goodness that had greatly 

declined among them.” (1) 

  " الإله، ولدت من رحم امرأة عذراء)  ابن،  )3(بوترا    )2((أنا إʇشا  "

بوترا الملك أنه ɠان المȎشر للمخطئ؈ن، حيث ɠان قد أسس طرʈق اݍݰق ب؈ن   وقد أخف إʇشا"

أولئك اݝݵطئ؈ن. وقد طلب الملك من إʇشا بوترا أن يب؈ن له أسس ديانته، فأجابه أنه ʇعرف  

بالمسيح ب؈ن اݝݵطئ؈ن وذلك لأنه أعاد إيماٰڈم بالإله وȋالأخلاق الإلɺية Ȋعد أن ɠانت قد Ȗسافلت  

  ".Ȋشɢل كب؈ف

التاڲʏ لإثبات   النص   ʄندوا عڴȘأداما فاس ࢭʏ ذرʈة  الموجود  النۗܣ محمد (ص)  بالɴسبة لاسم  أما 

 ذكره:

“Then gradually the morality declined on the earth … When he saw that the moral law of 

conduct was declining he went to conquer all the directions of his country with ten-thousand 

soldiers commanded by Kalidasa ... Then the king went along with Mahamada (Mohammad), 

the preceptor of mleccha-dharma, and his followers to the great god, Lord Shiva, situated in the 

desert. He bathed Lord Shiva with Ganges water and worshipped him in his mind with 

pancagavya (milk, ghee, yoghurt, cow dung, and cow urine) and sandalwood paste, etc. After he 

offered some prayers and pleased him … That city is known as their site of pilgrimage, a place 

which was Madina or free from intoxication” (4) 

"  ʏࢭ آخذ   ʏالأخلاࢮ السلوك  قانون  أن  رأى  عندما   ... الأرض   ʄعڴ  
ً

تدرʈجيا الأخلاق  تراجعت  ثم 

التدɸور، ذɸب لغزو جميع اتجاɸات بلاده Ȋعشرة آلاف جندي بقيادة ɠاليداسا ... ثم ذɸب الملك 

، وأتباعه أتباع الإله العظيم اللورد شيفا، الواقع ࢭʏ الܶݰراء.  )5(المليȘشا دارما  معلممع محمد،  

 
  .8العالم الɺندو؟ۜܣ سɺوترا مɺاراجا ࢭʏ بحثه (عن ٭ڈافʋشيا بورانا). ص:  .  1
  . إʇشا ɸو عʋؠۜܢ. 2
  ولكن ذكر سɺوتر مɺاراجا أٰڈا Ȗعۚܣ المسيح.  الابن. بوترا فسره Ȋعضɺم أٰڈا Ȗعۚܣ  3
  . ٭ڈافʋشيا بورانا: الفصل الراȊع للساȊع. 4
 تأȖي بمعۚܢ اݝݵطئ؈ن  )Mlecha Dharma. مليȘشا دارما ( 5

ً
  تطلق عڴʄ من ɸم غ؈ف آرʈ؈ن وأيضا
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تطɺر بماء الغانج وعبده Ȋعقله بالبانɢاجافيا وم݀ݨون خشب الصندل، إݍݸ. Ȋعد أن قدم Ȋعض 

ه ) أو المɢان MadinaوȖعرف تلك المدينة بأٰڈا مɢان ݯݨɺم، وɸو مɢان المدينة (   ...  الصلوات وأسرَّ

 " .اݍݵاڲʏ من المسكرات

إذن نجد أن ɸناك ذكر ࢭʏ الكتب الɺندوسية لبعض الأنȎياء والمرسل؈ن الذين يؤمنوا ٭ڈم أܵݰاب  

الأمر وفصله حۘܢ Ȋعض  أورد ɸذا  والٕڈودية. وقد  الإبراɸيمية؛ الإسلامية والمسيحية  الديانات 

  علما٬ڈم كما أشرنا لذلك.
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  خلاصة الفصل 

ما    ʄناك تطابقانْڈينا  عڴɸ نجد أن  عليه 
ً
النصوص    ا  ʏࢭ المذɠور  أداما  ࢭʏ أسماء وقصص ɲسل 

المس؈فة    ʏࢭ مɺمة  كܨݵصيات  وذكرɸم  الديɴية.  النصوص   ʏࢭ المذɠور  (ع)  وآدم  الɺندوسية 

كتابة   عصر  عن  لاحق  عصر   ʏࢭ ستأȖي  أو  ɠأداما  الماعۜܣ   ʏࢭ أتت  ܧݵصيات  ڈا  ɠوٰ الإɲسانية 

يقوي   بورانا كمو؟ۜܢ وعʋؠۜܢ ومحمد (ص)  تɢون أصل ɸذه الإخبارات    احتماليةالّڈافʋشيا  أن 

آرʈ؈ن الذين قاموا بكتابة النصوص الɺندوسية ترجع لنفس - ندوالغيȎية والثقافة الديɴية عند الإ 

أثبȘناه  ما  وȋأخذ  والٕڈودية،  والمسيحية  الإسلامية  السماوʈة  الديانات  منه  أتت  الذي  الأصل 

آدم  مڋʏء  إڲʄ السند Ȋعد  آرʈ؈ن ɸاجروا من اݍݰوض الداࢭȃ  -ندوبالطرق العلمية أن مجموعة الإ 

الروحية عند الثقافة  أصل  أن  المرݦݳ  من  وجود ɸذه    ɸم(ع) فيɢون  (ع) مع  آدم  لديانة  ترجع 

  التطابقات المذɠورة ࢭʏ النصوص ب؈ن الديانات الإبراɸيمية والɺندوسية.

الديانة   أصل  يخص  فيما  (ع)  اݍݰسن  أحمد  السيد  كتبه  ما  ɲستعرض  إثباته  تم  ما   ʄعڴ

  الɺندوسية: 

الɺندوسية والبوذية مرتبطة بالدين الإلࢼܣ وستجد كث؈ف من اطروحاٮڈم وخصوصا فيما يخص  [  

  نأاݝݵلص او المنقذ ࢭʏ آخر الزمان قرʈبة من أطروحات الإسلام والمسيحية والٕڈودية والسȎب  

اݍݨميع يرجعون لنفس المنطقة ونفس الإرث اݍݰضاري والديۚܣ فالɢل يرجعون لآدم ومنطقة آدم  

ودين آدم الإلࢼܣ وما فيه من إرشادات وتȎش؈ف ɲعم ɸناك تحرʈف ولكن أيضا ɸناك بقايا من اݍݰق  

فرʈقيا  أن اݍݨميع يرجع للمجموعة الۘܣ ɸاجرت من  أوɸذا الامر بيɴته ࢭʏ كتاب وɸم الاݍݰاد وȋيɴت  

ثم استقرت ࢭʏ منطقة اݍݵليج اݍݰاڲʏ قبل أن Ȗغمره المياه وآدم ودين آدم ɠان ɸناك ومن ɸناك 

ɸ  ʏعاليم آدم ودين آدم ولكن الأمور لا تبقى كما ۂȖ مɺا حامل؈ن معɸاجر الناس لشرق آسيا وغ؈ف

      .)1(]بل تتغ؈ف وتحرف مع الزمن. 

طروحات الديانات الإبراɸيمية فسنفرد لɢل أأما ما يخص الأطروحات الɺندوسية المتوافقة مع  

 
ً
 خاص  مٔڈا فصلا

ً
    به لأɸمية المواضيع وعمقɺا.  ا
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 (Ű˦न्) براɸمن

دون   فقط  الآلɺة  بتعدد  الإيمان   ʄعڴ قائمة  الɺندوسية  أن  الأحيان  من  كث؈ف   ʏࢭ الناس  ʇعتقد 

الإيمان بوجود إله مطلق. فكث؈فا ما ʇُسأل الɺندوس، لماذا لديكم الكث؈ف من الآلɺة؟ لماذا لا تؤمنون 

  .بالإله المطلق (الله)؟! ألʋست فطرتكم تقودكم للإيمان بإله واحد أوجد ɸذا الوجود؟!

اݍݰقيقة    ʏندوسية،  أن  وࢭɺال للديانة  الܶݰيح  غ؈ف  للفɺم  يرجع  الأسئلة  من  النوع  ɸذا 

براɸمن (  ʄيدڤ ʄإلهٍ واحدٍ أعڴ Ȗعتقد بوجود  ) وقد يطلق عليه عند Ȋعضɺم  Ű˦न्فالɺندوسية 

البعض  أأسماءً   الɺندية، ف؇فى ɸؤلاء  القارة  ࢭʏ شبه  اللغات  لتعدد  خرى مختلفة، وذلك يرجع 

لغْڈم وثقافْڈم مع  يȘناسب  الذي  بالمسܢ  المطلق  الإله  ɸذا  عن  يدل  )ʇ )1عفون  لا  ɸذا  ولكن   .

Ȋشɢل من الأشɢال أن الɺندوس موحدون، رغم إيماٰڈم بإله واحد مطلق، وذلك لأٰڈم ࢭʏ الوقت  

خرى ࢭʏ مرتبة أقل من براɸمن، بمختلف مسمياٮڈا وصفاٮڈا. فدراسة  أذاته ʇعتقدون بوجود آلɺة  

 فيما يخص التوحيد، فالɺندوسية Ȗعد من  
ً
العقيدة الɺندوسية Ȗعد صعبة ومعقدة وخصوصا

  العقائد المؤمنة بتعدد الآلɺة.  

إن الɺندوس ʇعتقدون بـأن (براɸمن) ɸو الإله المطلق، موجد الوجود، الذي لا شɢل ولا جɴس له  

. بل ʇعتقدون أنه لا يمكن لأحد أن يدرك كنه وحقيقة براɸمن، ومن  )2( والذي لا يمكن أن يوصف

  يدڤʏ ذلك فɺو لا ʇعلم عن براɸمن إلا القليل. 

 :ɸذه العقيدة  1-من كينا آبانʋشاد  3الآية  وتؤكد  

“3. The eye does not go there, nor speech, nor mind. We do not know That. We do not know 

how to instruct one about It. It is distinct from the known and above the unknown. We have 

heard it so stated by preceptors who taught us that.”(3) 

 
1  :ʄندوسية؟. متاح عڴɺال ʏة كث؈فة ࢭɺلن للأديان، لماذا توجد آلɢ22(. مجلس مدينة فران (  

Why does Hinduism have so many gods?  
2  :ʄندوسية. متاح عڴɺ23(. رامداس لامب، التعددية والتوحيد: من منظور ال ( 

Polytheism and Monotheism: A Hindu Perspective 
  شانɢارا. ترجمة: سفاما ساسفي. متاح عڴʄ:  :. إʇسا، كينا، موندوɠا آبانʋشاد Ȗعليق 3

Kena Upanishad with Shankara’s Commentary )24 (  
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  Ȗعاڲʄ عڴʄ رؤʈة ɠل ع؈ن "

  Ȗسامى عن وصف ɠل لسان

  ت؇قه عن ɠل وصف ودراك

  لا ɲعرفه ولا يمكن تقديم معرفة عنه 

 ɸو معروف وفوق ɠل مجɺول   عماɸو يختلف  

  ا "ɸذا ما صرحه لنا مدرسون 

    :)2( الآيةࢭȖ ʏعليقه عڴʄ    )1( آدي شانɢارايقول  

 تدركه اݍݰواس    الآۜܣء(
ً
ɸو الذي يدركه اݍݰواس والعقل، ولأن براɸمن لا يمكن أن يɢون شʋئا

.  ننقل ɸذه المعرفة لتلاميذنا، حۘܢ ɲستطيع أن  والعقل، فنحن لا يمكننا معرفة ما ɸو الفاɸمن

الذي تدركه اݍݰواس يمكننا شرحه للآخرʈن من خلال صفاته وخصائصه وɲشاطه، أما    الآۜܣء

طرʈق   عن  بالفاɸمن  يؤمن  التلميذ  جعل  يمكن  فلا  يوصف،  حۘܢ  صفات  له  فلʋس  الفاɸمن 

    )3().التعليمات

مادفاȖشارʈا   ذكريحيث  لآية،  آخرʈن لعلماء  ࢭʏ تفس؈ف    تأيضا وردعاɲي  الم  هɸذࢭʏ اݍݰقيقة أن  و

    :)4( ࡩʏ تفس؈ف ɸذه الآية  ٭ڈايا

 
اݝݨددين، والذي تɴسب إليه الكث؈ف من العقائد  ميلادية)، ʇعد من علماء الɺندوس    Adi Shankara) (700-750. آدي شانɢارا ( 1

). وɸو المنظر لاتحاد الذات مع  Vedantaالɺندو؟ۜܣ الفيدانۘܣ ( الɺندوسية اݍݰالية، وɸو ʇعد من مؤسؠۜܣ المذɸب الفلسفي 

والآبانʋشاد   سوتراس  كفاɸما  الأساسية  الɺندوسية  الكتب   ʄعڴ مشɺورة  Ȗعليقات  وله  الموصوف.  غ؈ف  براɸمن  المطلق  الإله 

   و٭ڈاجافاد جيتا.
من قبل    تمت ترجمته للعرȋية   والۘܣ الإنجل؈قية  باللغة  الأصڴʏ  النص  للوقوف عڴʄ    ،1النص  :  يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص.   2

    .ɢاتبال 
  شانɢارا. ترجمة: سفاما ساسفي. متاح عڴʄ:  :. إʇسا، كينا، موندوɠا آبانʋشاد Ȗعليق 3

Kena Upanishad with Shankara’s Commentary )24 ( 
، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته للعرȋية من قبل  2النص  يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:  .   4

  الɢاتب.
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خرى. فʋُسأل  Ȗعرفه، ولا حۘܢ آلɺة اݍݰواس الأ إله الع؈ن لا ʇعرف الرب، ولا آلɺة الكلام والعقل  (

براɸمن  (براɸما   ɸو  لʋس  المطلق  براɸما   الإله 
ً
لاحقا تفصيله  سيأȖي  Ȗعرف  )كما  لا  الشمس   :

براɸمن وله الع؈ن كذلك ولا أي ءۜܣء، لكن أنت يا براɸما يجب لا أقل أن تɢون Ȗعرف الفاɸمن؟،  

أنقل لك يا   بالشɢل الܶݰيحالتعليمات    فيجيب براɸما: لا أعرفه ولا أفɺمه ... لا أعرف كيف 

العظيم، المتم؈ق عن    ن... ɸو الفاɸموعن طبيعته الأساسية  عن براɸمن    أمثالك  للآخرʈنو أوʈفا  

 )1().المعروف واݝݵتلف عن اݝݨɺول 

للإنجل؈قية    السɴسكرȘʈيةࢭʏ ترجمته لنصوص الآبانʋشاد من  يذكر    )2(سوامي باراماناندا   كذلكو 

   :)3(من كينا آبانʋشاد  3ࡩʏ شرح معۚܢ الآية  ميلادية)،    1919(

ɸذه العيون اݍݨسدية غ؈ف قادرة عڴʄ إدراك ɸذا اݍݨوɸر اݍݵفي. ولا يمكن التعب؈ف عنه بلغةٍ أن  (

خلال   من  تɢون  اݝݰدودة  للأشياء  معرفتنا  ٰڈاǿي.  لا  مطلقٌ  لأنه  محدود،  بإدراكٍ  أو  محدودةٍ 

  أسما٬ڈا وأشɢالɺا، لكن معرفة الله يجب أن تɢون متم؈قة عن ɸذه المعرفة. لɺذا ʇعلن البعض أنه 

لا يمكن أن ʇعرف، ولكن يقول إنه غ؈ف معروف    إنهمجɺول وغ؈ف ومعروف. والأوȋانʋشاد لا يقول  

لطبيعة الإɲسان اݝݰدودة. فكيف لفانٍ محدود أن يدرك الɢل اللامتناۂʏ؟! لكن يمكن أن ʇُعرف  

    )4( .)بطبيعة الإɲسان الشبٕڈة باࣞ

المعۚܢ يؤكد  اللغة    نفسه  وكذلك  من  للآبنʋشاد  ترجمته   ʏࡩ راداكرʉشنان   ʏس؈ففيباڲ د. 

  :)5( للغة الɺندية، فيقول   السɴسكرȘʈية

 
 )25(. متاح عڴʄ: 3. كينا آبانʋشاد، Ȗعليق: س؈في مادفاȖشارʈا ٭ڈايا. الآية:  1

Mantra 1.3 [Kena Upanishad]    
لɴشر فلسفة    الأمرʈكيةميلادية). من علماء الɺندوس الذين ɸاجروا إڲʄ الولايات المتحدة    1940-1884. سوامي باراماناندا ( 2

  فيدانتا الɺندوسية، والۘܣ Ȗعد أحد مدارس الفلسفية عند الɺندوس.   
، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته للعرȋية من قبل  3النص  يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:  .   3

  الɢاتب.
 ) 26(. متاح عڴʄ:  100م، ص1919 -اݍݨزء الأول. الطبعة الثالثة   – . الآبانʋشاد: ترجمة سوامي باراماناندا 4

The Upanishads Translated by Swami Paramananda  
بفجمة الكلام من اللغة الɺندية  .   5 العرȋية. إڲʄ ال ɸذه مادة مرئية متوفرة عڴʄ اليوتيوب وقد قام الɢاتب  يرڊʄ مراجعة    لغة 

  التاڲʏ للمزʈد. المصدر 
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لا ع؈ن يمكٔڈا أن تصل إليه ولا أذن ولا ɠلمة أو حۘܢ فكر ... ولا يمكن للفكر أن يصل إليه، بل  (

بل خارج عن الادراك ... فكيف يمكنۚܣ أن أخف عن براɸمن، أو حۘܢ    والفɺم،ɸو فوق الوصف  

درس عن براɸمن
ُ
    .)1( )أ

لɺذه   الɺندوس  علماء  شروحات   ʏࢭ جاء  وما  آبانʋشاد  كينا  نصوص  من  ذكره  تم  ما   ʄعڴ إذن 

  النصوص، يȘب؈ن لنا أن براɸمن فوق الوصف والȘشȎيه، فلا يمكن فɺمه ولا تقديم معرفة عنه.  

(ص)، حيث   محمد  وآل  محمد  بʋنه  وما  الإسلامية  العقيدة  مع  يتوافق  الطرح  أم؈ف  وɸذا  قال 

نفي الصفات عنه لشɺادة ɠل صفة ..... أول الدين معرفته ... وكمال الإخلاص له  المؤمن؈ن (ع): (

  . )2( )أٰڈا غ؈ف الموصوف

  من تفس؈ف سورة الفاتحة كذلك وȌشɢل مختصر: ءۜܣء  وما بʋنه السيد أحمد اݍݰسن (ع) ࢭʏ كتابه  

ɠلية لا يتم؈ق لنا مٔڈا المرتبة الأوڲʄ من أسمائه سبحانه ۂʏ: مرتبة اݍݰقيقة أو الكنه. وۂʏ مرتبة  [

  ] اسم ولا رسم

ࢭʏ اݍݰقيقة إنّه لا يوجد له سبحانه وȖعاڲʄ اسم يظɺره من الغيب إڲʄ الشɺادة أو المعرفة التامّة  فـ [

الذات الموصوفة ٭ڈذه الصفات والمعروفة ٭ڈذه الأسماء، ۂʏ غ؈ف كٔڈه   بكٔڈه وحقيقته ... وɸذه 

دما نقول ذاته،  وحقيقته سبحانه الۘܣ لا ʇعرفɺا غ؈فه، والۘܣ نȞبْڈا بالɺاء المضافة إڲɠ ʄلمة ذات عن

  وɲعلن غيبْڈا بالضمة. 

) (ع):  الباقر  للغيبة، فعن  والواو  للثبوت،  فالɺاء  (ɸو)،  الغائب  ضم؈ف  أنزل الله  وȌعبارة أخرى: 

  ])تبارك وȖعاڲʄ قل ɸو الله أحد، فالɺاء تثȎيت الثابت، والواو إشارة إڲʄ الغائب

وذا ɠان ɸناك لفظ دال عليه فيɢون (ɸو) فلا يوجد لفظ يدل عڴʄ كٔڈه وحقيقته سبحانه، [

  )3(]ضم؈ف الغائب، والɺاء لإثبات الثابت والواو لغيبة الغائب...

 
 )27(. متاح عڴʄ:  4:30إڲʄ    3:55، من الدقيقة  . الآبانʋشاد: Ȗܦݨيلات صوتية باللغة الɺندية لفجمة د. س؈ففيباڲʏ راداكرʉشنان  1

YouTube -Kena Upanishad in Simple Hindi     
2  .ʄ[33]. نݤݮ البلاغة: اݍݵطبة الأوڲ  
  [1]. 25للسيد أحمد اݍݰسن (ع): ص  –. كتاب التوحيد  3
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فيما ذكره عن براɸمن: (... ولا يمكن التعب؈ف عنه   إليه سوامي باراماناندا وɸذا يتوافق مع ما أشار

 بلغةٍ محدودةٍ أو بإدراكٍ محدود ...)

وما أشار إليه د. س؈ففيباڲʏ راداكرʉشنان ࢭʏ كلامه: (... ولا يمكن للفكر أن يصل إليه، بل ɸو فوق 

  دراك ...). بل خارج عن الإ   والفɺم،الوصف  

 .
ً
 مٔڈم سابقا

ً
  وغ؈فɸم من علماء الɺندوس الذين كتبوا ࢭɸ ʏذا الشأن واستعرضنا Ȋعضا

  

، وࢭʏ الوقت ذاته لا أقول إنۚܣ لا أعرفه“
ً
  ”لا أعتقد أنۚܣ أعرف براɸمن جيدا

ʇعتقد الɺندوس أن الفاɸمن فوق المعروف واݝݨɺول، فلا يمكن معرفته، ومن ʇعتقد أنه ʇعرفه  

عن   عاجزون  أٰڈم  ʇعلمون  فɺم  اݍݰقيقيون  العارفون  أما  القليل،  إلا  العلم  من  يملك  لا  فɺو 

  التاڲʏ:  2-من كينا آبانʋشاد  3-1الآيات  معرفته. وࢭɸ ʏذا السياق تذكر  

“(Ⅰ) If thou thinkest "I know It well," then it is certain that thou knowest but little of the 

Brahman (Absolute Truth), or in what form He (resideth) in the Devas (minor aspects of 

Deity). Therefore I think that what thou thinkest to be known is still to be sought after. 

(ⅠⅠ) The disciple said: I do not think I know It well, nor do I think that I do not know It. He 

among us who knows It truly, knows (what is meant by) "I know" and also what is meant by "I 

know It not." 

(ⅠⅠⅠ) He who thinks he knows It not, knows It. He who thinks he knows It, knows It not. The 

true knowers think they can never know It (because of Its infinitude), while the ignorant think 

they know It.”(1) 

، فɺو بالتأكيد، لكن بالشɢل القليل، لذلك ما  1“
ً

: إذا كنت Ȗعتقد أنك Ȗعرف براɸمن جيدا

 وʈجب البحث فيه  اعتقدته
ً

  .أنت أنك عرفته من براɸمن لʋس متحققا
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، وࢭʏ الوقت ذاته لا أقول إنۚܣ لا أعرفه". من  2
ً

: قال التلميذ: "لا أعتقد أنۚܣ أعرف براɸمن جيدا

  . منا ʇعرف اݍݰقيقة، ʇعرف ما المقصود بـ "أنا أعرفه" وكذلك المقصود بـ "أنا بالتأكيد لا أعرفه"

، بʋنما ʇعتقد اݍݨɺلاء 3
ً

: ... ʇعتقد العارفون اݍݰقيقيون أٰڈم لا ʇستطيعون معرفة ذلك أبدا

 ”أٰڈم ʇعلمون ذلك.

باراماناندا يقول   النصوص  من  3- 2للآيات    تفس؈فهࢭʏ    سوامي  ترجمة  السɴسكرȘʈية    خلال 

  : )1( للإنجل؈قية

،: ɸذا يبدو  2(
ً
ولكن ɸو لʋس كذلك. ࢭʏ الفصل الماعۜܣ من كينا آبانʋشاد Ȗعلمنا أن   متناقضا

". فالتلميذ أدرك ɸذا المعۚܢ، فيقول التلميذ: ɸو معروف وفوق ɠل مجɺول   عمايختلف  براɸمن "

"فيما يتعلق بمفɺوم فناء الإɲسان، أعتقد أɲي لا أعلم، لأنۚܣ أفɺم أنه يتجاوز العقل والكلام. ومع 

أقول   أن  أستطيع  لا  العليا،  نظر  وجɺة  من  وʈمكنۚܣ   إɲي ذلك  موجود  أنۚܣ  ݍݰقيقة  أعرفه؛  لا 

البحث عنه، وɸذا يدل عڴʄ أنۚܣ أعرفه، فɺو مصدر وجودي ... لكن عڴʄ الإɲسان أن يتجاوز ɸذه 

المعرفة الɴسȎية قبل أن يɢون لديه تصور واܷݳ عن الله، يجب عڴʄ الܨݵص الذي يرʈد الوصول  

  إڲʄ الوڤʏ الروڌʏ أن يرتقي فوق المادة."

كيف ڲʏ أن أعرفك، وأنت الفن اللامتناۂʏ ووراء  : ... لكن العالم اݍݰقيقي متواضع، فيقول: "3

والكلام؟ ب؈ن موقف  الفكر   للإܿݨاب 
ً
مث؈فا  

ً
تناقضا م  ِ

ّ
المعل يرسم  النص  من  الأخ؈ف  اݍݨزء   ʏوࢭ  "

لا   الذي  ʇعرف، واݍݨاɸل  أنه لا  ʇعتقد  لكنه  ʇعرف،  الذي  اݍݰكيم  أنه    ʇعرف،الرجل  يظن  بل 

  )ʇ( )2عرف.

إذن عڴʄ حسب ما جاء ࢭʏ تفس؈ف باراماناندا، أن الفاɸمن لا يمكن معرفته، ومن يدڤʏ معرفته  

  فاɸمن، ومن يؤمن وʈوقن Ȋعدم معرفته فɺو عالم به. الفɺو جاɸل ࢭʏ الأصل ب

 
، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته للعرȋية  3النص  4النص  يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:  .   1

  .  من قبل الɢاتب
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  :)2( )1(ࢭȖ ʏعليقه عڴʄ الآيات  شانɢاراوʈقول  

(رجل الدين) الذي يتمثل اقتناعه الراܥݸ ࢭʏ أن الفاɸمن غ؈ف معروف،    )3(   بالɴسبة للفاɸماɲي(

. لكن من ʇعتقد أن الفاɸمن معروف، فɺو بالتأكيد لا ʇعرف حيɴئذ  الفاɸمن    يɢون 
ً
 جيدا

ً
معروفا

الفاɸمن. والنصف الأخ؈ف من النص لا يذكر سوى ɸذين الاستɴتاج؈ن المتم؈قين للرجل اݍݰكيم  

، فإن الفاɸمن بالتأكيد غ؈ف  
ً
. فبالɴسبة لأولئك الذين ʇعرفون جيدا

ً
واݍݨاɸل Ȋشɢل أك؆ف تأكيدا

، أي الذين يخلطون الآتمانمعروف؛ ولكن بال
ً
(الإحساس   )ɴ)4سبة لأولئك الذين لا يرون جيدا

ʏالداخڴ النفس   الذاȖي   أو 
ً
معروفا لʋس  الفاɸمن  فإن  والذɠاء،  وȋالعقل  اݍݰسية  بالأعضاء   (

  . )5( )بالتأكيد

من حيث   بارماناندا  مع  للآيات  فɺمه   ʏࢭ شانɢارا  الفاɸمن    إننايتوافق  ماɸية  معرفة  يمكننا  لا 

  وحقيقته. وكذا يتفق باࢮʏ علماء الɺندوس مع ɸذا الفɺم.  

لا أعتقد أنۚܣ أعرف براɸمن  لكن كيف لنا أن نرفع ɸذا التناقض الموجود ࢭʏ مفردة التلميذ: "

، وࡩʏ الوقت ذاته لا  
ً
  "؟ أقول إنۚܣ لا أعرفه جيدا

 
ترجمة شانɢارا  . نجد ɸذه الآيات   1  ʏلٍ من سوامي باراماناندا    لاختلاف. وذلك  11و  10و  9مرقمة بـࢭɠ شاد عندʋܦݵة الآبانɲ

 وشانɢارا.
، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته للعرȋية  3النص  5النص  يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:  .   2

    من قبل الɢاتب.  
  . الفاɸماɲي ɸو رجل الديۚܣ الɺندو؟ۜܣ. 3
ࢭʏ الɺندوسية تختلف باختلاف المدارس الفلسفية الɺندوسية (بإمɢان القارئ الكرʈم الرجوع لتمɺيد    . مفɺوم ɠلمة الآتمان 4

الكتاب ليأخذ نبذة عن Ȋعض ɸذه المدارس الفلسفية). فعڴʄ سȎيل المثال مدرسة الفيدانتا الفلسفية ترى أن ɠلمة الآتمان  

سفية فيذكر جايانتا ٭ڈانتا أحد فلاسفة ɸذه المدرسة أن الآتمان  ɸو الفاɸمن لكن باسم آخر. أما اعتقاد مدرسة النيايا الفل 

ɸو السȎب الɢامن ࢭʏ الإدراك وɸو موضع الإدراك العقڴʏ، فɺو عبارة عن الذات وۂʏ غ؈ف مادية وࢭʏ نفس الوقت ɸو ءۜܣء مادي  

أ وغ؈فɸا.  والإدراك  والألم  والسرور  والإرادة  والنفور  الرغبة   ʏࢭ المتمثلة  خواصه  ȊسȎب  فʋشاشيɢا  فرʈد  مدرسة  بحسب  ما 

الفلسفية فآتمان ۂʏ الذات وۂʏ مɢونة من الشɺوة، والنفور، والإرادة، واللذة، والألم، والذɠاء. للمزʈد فراجع Ȗعرʈف المدارس  

 :ʄالفلسفية للآتمان المتاح عڴ  

Atman, Ātman, Ātma, Atma, Ātmā: 45 definitions (wisdomlib.org)      
  شانɢارا. ترجمة: سفاما ساسفي. :. إʇسا، كينا، موندوɠا آبانʋشاد Ȗعليق 5
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ࢭʏ اݍݰقيقة ɸذه المفردة الۘܣ حارت فٕڈا العقول وقد ظɺرت ɸذه اݍݰ؈فة ࢭʏ نفس كتاب الأبانʋشاد  

  ʏآن وࢭ ʏمن ࢭɸت معرفته بالفاȎشاد يثʋكينا آبان ʏا، ف؇فى التلميذ ࢭɸمحاولْڈم لتفس؈ف ʏوكذا ࢭ

  النص نفسه ينفي تلك المعرفة. 

  :)2( )1(  2-من كينا آبانʋشاد  2ࢭȖ ʏعليقه عڴʄ الآية    شانɢارا  يقول 

 وعندما سُئل التلميذ: كيف؟، قال: " (
ً
  ". "اسمع. لا أعتقد أنۚܣ أعرف براɸمن جيدا

ُ
عْرِف

َ
Ȗ 

َ
لا

َ
ف

َ
أ

 " ɸكذا سئل، فيقول التلميذ: "بَراɸمنُ؟
ً
 ࢭʏ  لʋس لأɲي لا أعرفه، فأنا أعرفه أيضا

ً
". والɢلمة أيضا

" 
ً
 أنا لا  " Ȗعۚܣ "أنا أعرفه أيضا

ً
  ".  أعرفه أيضا

 وما إڲʄ ذلك؟" إذا كنت لا Ȗعتقد أنك  
ً
: "أعتقد أنۚܣ لا أعرف براɸمن جيدا

ً
ألʋس ɸذا متناقضا

؟ ومرة 
ً
، فكيف Ȗعتقد أنك Ȗعرفه أيضا

ً
خرى، إذا كنت Ȗعتقد أنك Ȗعرفه بالتأكيد، أȖعرفه جيدا

  فكيف Ȗعتقد أنك لست عڴʄ درايةٍ جيدةٍ به؟  

أخذ المعرفة الناتجة  
ُ
 ɸو تناقض، ولا ت

ً
القول بأن الآۜܣء الذي لا ʇعرفه الرجل يɢون ʇعرفه جيدا

  ʏو الوصول للمعرفة اݍݰقة. كما أنه    الاعتبارمن الشك أو العلم الباطل ࢭɸ ون المرادɢعندما ي

  
ً
من غ؈ف الممكن وضع قاعدة مشɢوك فٕڈا أو خاطئة تقودنا لمعرفة الفاɸمن. فمن المعروف جيدا

  .)3()أن المعرفة المشɢوك فٕڈا أو اݍݵاطئة تؤدي إڲʄ شر عظيم تحت أي ظرف من الظروف

آنٍ واحد  اجتماع  اشɢالثم ʇعقب شانɢارا وʈحاول أن يحل    ʏࢭ عند    المعرفة بالفاɸمن وعدمɺا 

  :التلميذ

 
، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته للعرȋية  3النص  6النص    يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:.   1

  من قبل الɢاتب.  
الآية 2 نجد  آبانʋشاد  2  .  كينا  شانɢارا  10الآية    ۂʏ  2- من  ترجمة   ʏشاد  ، ࢭʋالآبان ɲܦݵة  لاختلاف  سوامي    وذلك  من  ɠلٍ  عند 

  باراماناندا وشانɢارا. 
 شانɢارا. ترجمة: سفاما ساسفي. :. إʇسا، كينا، موندوɠا آبانʋشاد Ȗعليق 3
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من النوامʋس الۘܣ شرحɺا له سيده، ۂʏ أن الذات ءۜܣء آخر غ؈ف عن المعروف واݝݨɺول، ولذلك  (

 معقولية ɸذه العقيدة وقوة تجرȋته اݍݵاصة.  صرخ التلميذ  
ً
بصوتٍ عالٍ بان فيه اݍݰزم، مؤكدا

  . )1( )"أن ɸذا ءۜܣء آخر غ؈ف عن المعروف واݝݨɺول "  ما تم تȎيانه ٭ڈذا التعب؈ف

    اعتبارهࢭʏ اݍݰقيقة التفس؈ف الذي أȖى به شانɢارا لا يمكن  
ً
، فإخراج الأمر عن ɠونه معروفا

ً
وافيا

 إنما ɸو ɸروبٌ  
ً
 لا ʇعد تفس؈فا

ً
التلميذ الوارد ࢭʏ الآية الثانية من كينا   فكلام .  من التفس؈فأو مجɺولا

ࢭʏ أول    كما أنه لا ينفي اݍݨɺل به، وɸذا ما بʋنه شانɢارا   المعرفةواܷݳٌ فيه أنه لا ينفي    2-آبانʋشاد

معاكسة  شبه  بطرʈقة  التناقض  ɸذا  لفك  شانɢارا  محاولة  أتت  بʋنما  الآية،  ɸذه   ʄعڴ Ȗعليقه 

  لكلامه الأول الذي سطره. وللتوضيح وللȘسɺيل عڴʄ القارئ الكرʈم، نقول:

وعندما  (إن شانɢارا ࢭʏ تفس؈فه للآية أثȎت معرفة التلميذ بالفاɸمن وكذا أثȎت جɺله به، ح؈ن قال:  

 سُئل التلميذ: كيف؟، قال: "
ً
 بَراɸمنُ؟ ". "اسمع. لا أعتقد أنۚܣ أعرف براɸمن جيدا

ُ
عْرِف

َ
Ȗ 

َ
لا

َ
ف

َ
"  أ

 ɸكذا سئل، فيقول التلميذ: "
ً
)، ولكن عندما آȖى ݍݰل  " ...لʋس لأɲي لا أعرفه، فأنا أعرفه أيضا

بالفاɸمن واݍݨɺل  المعرفة  نفى  التناقض،  فقالɸذا  المعروف  ،  عن  غ؈ف  آخر  ءۜܣء  ɸذا  "أن   :

    .واݝݨɺول"

 وغ؈ف مكتمل ولا ʇشبع فضول الباحث عن اݍݰقيقة
ً
   .فتفس؈فه لازال ناقصا

ɠان أك؆ف     )2(فتفس؈فه الذي تطرقنا إليه ࢭʏ بداية ɸذه اݍݨزئية من الفصل سوامي بارامانانداأما 

 وأقرب لرفع التناقض اݍݰاصل ࢭʏ مفردة التلميذ، فبارماناندا نفى المعرفة من باب  
ً
أنه  وضوحا

كيف للمحدود أن يحيط باللامتناۂʏ، أما من باب أننا موجودون بالتاڲʏ يمكننا البحث عن مصدر  

    .وجودنا فتɢون المعرفة بالفاɸمن ممكنة

 
 . نفس المصدر السابق. 1
بارماناندا:   2 تفس؈ف سوامي  اݍݨزئية من  المقصود ɸذه  لʋس كذلك.  ، ولكن ɸو 

ً
متناقضا يبدو  بالتصور    (ɸذا  يتعلق  ... فيما 

الȎشري، لا أعتقد أنۚܣ أعرفه، لأنۚܣ أفɺم أنه يتجاوز العقل والكلام؛ ومع ذلك من وجɺة النظر العليا، لا أستطيع أن أقول  

إنۚܣ لا أعرفه؛ وذلك ݍݰقيقة وجودي، والۘܣ يمكنۚܣ من خلالɺا البحث عنه، بالتاڲʏ يظɺر ڲʏ أنۚܣ أعرفه؛ لأنه مصدر وجودي.  

  . لك، أنا لا أعرفه، بمعۚܢ معرفة الوجود اللامتناۂʏ)ومع ذ

  .104-103م، ص1919  -اݍݨزء الأول. الطبعة الثالثة  –الآبانʋشاد: ترجمة سوامي باراماناندا 
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  :)1(1-من كينا آبانʋشاد  3إڲʄ    1  من  لآياتلالمعۚܢ نفسه عند تفس؈فه    وذكر بارماناندا

التعب؈ف عنه بلغةٍ  ( العيون اݍݨسدية غ؈ف قادرة عڴʄ إدراك ɸذا اݍݨوɸر اݍݵفي. ولا يمكن  ɸذه 

خلال   من  تɢون  اݝݰدودة  للأشياء  معرفتنا  ٰڈاǿي.  لا  مطلقٌ  لأنه  محدود،  بإدراكٍ  أو  محدودةٍ 

  أسما٬ڈا وأشɢالɺا، لكن معرفة الله يجب أن تɢون متم؈قة عن ɸذه المعرفة. لɺذا ʇعلن البعض أنه 

عرف، ولكن يقول إنه غ؈ف معروف  لا يمكن أن ʇُ   إنهمجɺول وغ؈ف ومعروف. والأوȋانʋشاد لا يقول  

لطبيعة الإɲسان اݝݰدودة. فكيف لفانٍ محدود أن يدرك الɢل اللامتناۂʏ؟! لكن يمكن أن ʇُعرف  

  .  )2()بطبيعة الإɲسان الشبٕڈة باࣞ

إذن برماناندا يرى أن معرفة الفاɸمن من جɺة إدراك اݝݰدود للامحدود غ؈ف ممكنة، أما معرفته  

من باب وجود الإɲسان والۘܣ تمكنه من معرفة موجده للوجود فتɢون بذلك ممكنة. فɺو لا يرى 

 ࢭʏ مفردة التلميذ.
ً
  ɸناك تناقضا

"  برمانانداوحاول   الفاɸمن  يɢون  كيف  تȎيان   
ً
ɠل   عمايختلف  أيضا وفوق  معروف  ɸو 

 .بذكرɸا فقط كتفس؈ف وتأوʈل لرفع التناقض ࢭʏ مفردة التلميذ ، والۘܣ إكتفى شانɢارا)3("مجɺول 

ادية اݝݰدودة تجعل الاɲسان يتجاɸل ما ɸو اȊعد من ذلك اݍݰد، لذا  ذكر أن قصر العلوم المف

، لأٰڈا محدودة بحدود  عرفة لا يمكن أن تؤدي إڲʄ المعرفة المطلقة اللاٰڈائيةفإن ɸذا النوع من الم

  )4( فوق ɠل مجɺول.ۂʏ  ختلف عما ɸو معروف و ت  معرفة الفاɸمنفالماديات واݍݰواس الȎشرʈة،  

برماناندا تفس؈ف  من  تقدم  ما  مفردة    رغم  عن  التناقض  رفع   ʏࢭ مɺمة  أمور  تȎيان  ʇعيب  فإنه 

التلميذ، فɺو لم يتطرق لماɸية المعرفة الممكنة للمخلوق اݝݰدود وكيف تɢون ممكنة وɸو المطلق  

  وغ؈فɸا من الأمور المّڈمة ࢭʏ تفس؈فه.

 
، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته للعرȋية  3النص  7النص    يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:.   1

  من قبل الɢاتب. 
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- من Ȋعد التطرق لبعض آراء علماء الɺندوس الذين حاولوا تفس؈ف ɸذه الآيات من كينا آبانʋشاد

(ع) فيما يخص معرفته  2 اݍݰسن  أحمد  السيد  بʋنه  ما  الكرʈم Ȋعض  القارئ  يدي  ب؈ن  ، نضع 

.ʄعاڲȖسبحانه و  

] ɲعرف  أن  علينا  يجب   :
ً
يحيط  أولا ولا  به،  محيط  بالآۜܣء  العارف  أن  Ȗعۚܣ  التامة  المعرفة  أن 

فكيف يمكن لغ؈ف المطلق أن ʇَعرِف المطلق  "، "بالآۜܣء إلا من ɸو فوقه أو مساوٍ له عڴʄ أقل تقدير

  ؟)1( ]معرفة تامة

فعڴʄ سȎيل المثال: ɠل من ɸو مخلوق ɸو حادث فɺو مسبوقٌ Ȋعدم، بالتاڲʏ فɺو محدود ولا يمكن  

ذكره   ما  ذلك  وشȎيه  فوقه.  لʋس  وȋالتأكيد  له  مساوٍ  لʋس  لأنه  بالمطلق  يحيط  أن  للمحدود 

ح؈ن قال: (فكيف لفانٍ محدود أن يدرك الɢل    2-برماناندا ࢭʏ تفس؈فه للآيات من كينا آبانʋشاد

  .)2( تناۂʏ؟!)اللام

إذن معرفة الله سبحانه وȖعاڲʄ معرفة حقيقية تامة غ؈ف ممكنة ݍݨميع اݝݵلوقات. فنɢون أثبȘنا 

  أول مفردة من مفردات التلميذ وɸو نفي معرفته سبحانه المعرفة اݍݰقيقية.

بقدر  تɢون  اݍݰقيقة   ʏࢭ  ʏۂ اݝݵلوق  يصلɺا  الۘܣ  المعرفة  مقدار   ،ʄالأوڲ النقطة   ʄعڴ بناءً   :
ً
ثانيا

ɸو الإحاطة به    بالآۜܣءاݝݵلوق نفسه، لا بقدر كنه وحقيقة اݍݵالق. وذلك لأن المعرفة التامة  

إحاطة شاملة من ɠل جوانبه، ومعرفة اݝݵلوق تɢون بقدر إدراكه للأشياء، أما ما لم يدركه فɺو  

  خارج مستوى معرفته.  

إذن تɢون معرفة اݝݵلوق بالإله المطلق من خلال ت؇قيه اݍݵالق المطلق عن المعرفة الۘܣ وصل إلٕڈا  

اݝݵلوق، وذلك لأن ما وصل إليه من المعرفة باݍݵالق ۂʏ معرفة ناقصة وȋمقداره ɸو لا بقدر 

ا ࢭʏ  اݍݵالق المطلق. فلا يمكننا استخدام طرʈقة إثبات الصفات للوصول للمعرفة اݍݰقيقة، لأنن

ɠل مرة سندرك أن معرفتنا السابقة ɠانت ناقصة إذا تب؈ن لنا أمر جديد أوسع دائرة، وكما قال 
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لذا فإن ɸذا النوع من المعرفة لا يمكن أن يؤدي إڲʄ المعرفة المطلقة باللاٰڈاǿي، لأٰڈا  (  :برماناندا

  . )1( )محدودة ولʋست شاملة

إذن فالطرʈقة للوصول للمعرفة اݍݰقيقية الۘܣ لم يȎئڈا ɠل من برماناندا أو شانɢارا، تɢون من  

المعرفة   معرفته  عن  ܿݨزنا  فنعلن  إلٕڈا.  وصلنا  الۘܣ  معرفتنا  عن  المطلق  الإله  ت؇قيه  خلال 

اݍݰقيقية، لأن ɠل معرفة نصل إلٕڈا ۂʏ لʋست كٔڈه وحقيقته، إذن نحن عاجزون عن معرفته 

  فة اݍݰقيقية.المعر 

فنحن ɲعرف الإله المطلق بقدرنا، ولكننا ࢭʏ الوقت نفسه إننا ɲعرف أننا عاجزون عن معرفته  

ݰت لنا مفردة التلميذ:   ،  المعرفة اݍݰقيقية، و٭ڈذا تɢون توܷ
ً
"لا أعتقد أنۚܣ أعرف براɸمن جيدا

  وكذا أصبحت مفɺومة.  )2(وࡩʏ الوقت ذاته لا أقول إنۚܣ لا أعرفه"  

، فɺو بالتأكيد، لكن بالشɢل القليل، لذلك ما 1"
ً

: إذا كنت Ȗعتقد أنك Ȗعرف براɸمن جيدا

 وʈجب البحث فيه   اعتقدته
ً

  أنت أنك عرفته من براɸمن لʋس متحققا

، وࡩʏ الوقت ذاته لا أقول إنۚܣ لا أعرفه".  2
ً

: قال التلميذ: "لا أعتقد أنۚܣ أعرف براɸمن جيدا

من منا ʇعرف اݍݰقيقة، ʇعرف ما المقصود بـ "أنا أعرفه" وكذلك المقصود بـ "أنا بالتأكيد لا  

  أعرفه" 

، بʋنما ʇعتقد اݍݨɺلاء  3
ً

: ... ʇعتقد العارفون اݍݰقيقيون أٰڈم لا ʇستطيعون معرفة ذلك أبدا

  .)3( "أٰڈم ʇعلمون ذلك 

العارف لمعرفة  اݍݰقيقي؈وȋالɴسبة  الآية  ؈ ن   ʏࢭ المذɠورʈن  الɺندو؟ۜܣ    3ن  النص  أعلاه، وأيضا من 

  لتȎيان ما تقدم، نفك القارئ الكرʈم مع Ȋعض أقوال السيد أحمد اݍݰسن (ع): 
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صِ؈نَ﴾، وذلك لأن اݝݵلص؈ن ʇعرفون [
َ
ل

ْ
ݵ

ُ ْ
ِ اݝ

َّ
 َعِبَاد 

َّ
ا يَصِفُونَ * إِلا ِ عَمَّ

َّ
 َسُبْحَان﴿ :ʄعاڲȖ قال

ساحته  أن  أي  والتقدʇس،  الȘسȎيح  أو  النقص  عن  التنـزʈه   ʄإڲ حقيقْڈا   ʏࢭ ترجع  الصفات  أن 

  ة فيه.سبحانه وȖعاڲʄ خالية من النقص، أي أنه سبحانه وȖعاڲʄ نور لا ظلم

  ).إن الله علم لا جɺل فيه، حياة لا موت فيه، نور لا ظلمة فيهفعن أȌي عبد الله (ع)، قال: (

روʈنا أن الله علم لا جɺل فيه،  وعن يوɲس بن عبد الرحمن، قال: قلت لأȌى اݍݰسن الرضا (ع): (

  ).حياة لا موت فيه، نور لا ظلمة فيه، قال (ع): كذلك ɸو

واݍݰقيقة، إن معرفة ܿݨزنا عن معرفة اللاɸوت ۂʏ الممكنة لنا، ومٔڈا ɲعرف ܿݨزنا عن معرفة  

معرفتنا  خلال  من  إلا  سبحانه  حقيقته  معرفة  عن  ܿݨزنا  ɲعرف  أن  يمكن  لا  لأننا  اݍݰقيقة؛ 

ل݀ݨزنا عن معرفة اللاɸوت المطلق؛ لأن اللاɸوت المطلق ɸو المواجه لنا وɸو يناسب حالنا وʈمكن 

بحر ࢭʏ ساحة معرفته من خلال نقصنا الذي ɲعرفه؛ لأن اللاɸوت المطلق ɸو الكمال المطلق  أن ن

 معرفة ال݀ݨز عن معرفة الرحمة المطلقة دون  
ً
الذي نأله إليه لʋسد نقصنا، ولكن ɸل يمكن مثلا

  أن ɲعرف رحمة ما ؟ أكيد إن اݍݨواب سيɢون: لا. 

أن   لابد  سبحانه)  الرحيم  (الرحمن  أو  المطلقة  الرحمة  معرفة  عن  ܿݨزنا  ɲعرف  فلɢي   ʏالتاڲȋو

  ɲعرف رحمة ما، ... 

 وأردنا أن ɲعرف ɠل ما يمكن معرفته عن الرحمة فيمكننا معرفْڈا من  
ً
فلو أخذنا الرحمة مثلا

) بالمئة، وɠل مٔڈم (ع)  99  -  80ولنفرضɺا تفاوح ب؈ن (علاقة الأنȎياء والأوصياء مع بقية اݍݵلق،  

 لا تɢون ࢭʏ أحدɸم مئة بالمئة؛ لأن من يتصف ٭ڈا حئڈا سيɢون كمال لا نقص 
ً
بحسبه، ولكٔڈا أبدا

تبقى   ʏالتاڲȋو إنه نور لا ظلمة فيه وɸذا ɸو سبحانه ولʋس خلقه،  أي  فيه وغۚܢ لا فقر معه، 

مة وغاية ما توصلنا إليه ɸو معرفة ال݀ݨز عن معرفة الرحمة  معرفتنا بالرحمة مɺما بلغت غ؈ف تا

  المطلقة.
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أو   الت؇قيه   ʄعتمد عڴȖ إٰڈا معرفة  النقص، أي  Ȗعتمد عڴʄ نفي  أٰڈا معرفة  باختصار  ʇعۚܣ  وɸذا 

  .)1( ]الȘسȎيح ولɺذا قلت وقدمت بأن التوحيد ࢭʏ الȘسȎيح لا ࢭʏ الوصف.

  

 م؈فȖي وȖعدد الآلɺة -تراي

الإله   الɺندوس عن  بʋنما يتحدث  ، وɸو 
ً
مɺما  

ً
أمرا الɺندوسية يلاحظ  النصوص   ʏࢭ المتمعن  إن 

المطلق (براɸمن) والذي ɸو عندɸم فوق الآلɺة ɠلɺا والذي لا يرتضون وصفه ɠونه فوق الصفة  

خرى يذكرون أنه عندما يأخذ الإله  أوالȘشȎيه وɸو جامع الصفات الإلɺية، نرى Ȋعضɺم ࢭʏ مرتبة  

) فيصبح عڴʄ شɢل آلɺة ɠل مٔڈا تحɢي جɺة من جɺات  
ً
 كب؈فا

ً
 (سبحانه وȖعاڲʄ عن ذلك علوا

ً
شكلا

المذاɸب الɺندوسية، فمدرسة اليوجا    باختلافɸذا الإله المطلق براɸمن. وتختلف عدد الآلɺة  

الفلسفية مثلا تؤمن أن ɸناك إله واحد وۂʏ النفس أو الذات الإɲسانية، أما المدرسة الفيدية  

بل أن عددɸا يصل إڲʄ    الأخرى،إله، وʈمتد عدد الآلɺة إڲʄ الآلاف ࢭʏ المدارس    33فتؤمن أن ɸناك  

مليون إله ࢭȊ ʏعض المدارس. لكن Ȋعض تلك المدارس الɺندوسية تؤمن بأن براɸمن تجسد    330

 
ً
تجسيدا Ȗعد  الآلɺة   ʏاࢮȋو ثلاثة  رئʋسية  آلɺة   ʏذا    )2( ࢭɸ وʉسܢ  الثلاثة.  الرئʋسية  الآلɺة  لɺذه 

Ȗعۚܣ ثلاثة،    Tri، حيث ɠلمة  )Trimurti  ،िũमूितŊم؈فȖي أو ثالوث الɺندوس (-عتقاد عندɸم بـ ترايالا 

  الآلɺة الثلاثة الرئʋسية ۂʏ: . وɸذه  Ȗعۚܣ شɢل  Murtiو

 .)5(؈نوȋراɸم  ،)4( منȋراɸ، و )3(ماوɸناك فرق ب؈ن براɸ.  ): وɸو اݍݵالقBrahmaبراɸما ( -1

 . وɸو الرازق لݏݰياة أو اݍݰافظ):  Vishnuفʋشنو ( -2

 فɺم منه أنه يرمز لصفة القɺار. ي ، والذي  : وɸو المدمر)Rudra( ) أو رودراShiva( شيفا -3

 
  [1]. 59-56للسيد أحمد اݍݰسن (ع): ص  –. كتاب التوحيد  1
، فلا يقولون بأنه يظɺر بالتجڴʏ، كما سيأȖي   2

ً
. ʇعتقد الɺندوس بتجسيد الإله المطلق أي أنه يحل ࢭʏ جسد عندما يأخذ شكلا

  تȎيان ذلك ࢭʏ مواضيع قادمة إن شاء الله.
  ɸو الإله الذي يرمز لصفة اݍݵالق. ا براɸم.  3
  ɸو الإله المطلق الذي تطرقنا له بالتفصيل ࢭʏ المباحث الماضية. ن. براɸم  4
  ɸو رجل الدين.  ؈ن. براɸم 5
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  )1(م؈فȖي الثالوث الɺندو؟ۜܣ-: تراي6شɢل 

 

الɺندوس للآية الثانية من الفاباثاɠا اݍݵامس ( ) من كتاب مايفاياɲي آبانʋشاد  5.2وʉش؈ف Ȋعض 

  : م؈فȖي)-عقيدة الثالوث الɺندو؟ۜܣ (تراي  لإشارة إڲʄل  المقدس عندɸم

” His manifestations have been declared before. Now that part of him which belongs to 

darkness, that, O students, is he who is called Rudra. That part of him which belongs to 

obscurity, that, O students, is he who is called Brahma. That part of him which belongs to 

goodness, that, O students, is he who is called Vishnu. He being one, becomes three, becomes 

eight, becomes eleven, becomes twelve, becomes infinite.”(2) 

 
1 .    :ʄندوسية. متاح عڴɺ28(ترايديف، الأساط؈ف ال (  

Tridev, Hindu Mythology    
  ) 29(. متاح عڴʄ: 5.2د. كرʉشنا واررʈر. مايفاɲي آبانʋشاد: الآية .  2

Maitrayani Upanishad -Upanishads   
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ٱڈا الطلاب إن اݍݨزء المنتܣ للظلمة منه يطلق عليه  أمن قبل. فيا    مظاɸرهتم الإعلان عمن  "

. واݍݨزء المنتܣ للغموض منه يطلق عليه براɸما. واݍݨزء المنتܣ لݏݵ؈ف والصلاح منه ɸو  )1(رودرا

 ܣثۚاɸو الواحد، يصبح ثلاثة، وʈصبح ثمانية، وʈصبح أحد عشر، وʈصبح    يطلق عليه فʋشنو.

  " .عشر، وʈصبح لا ٰڈاǿي

م؈فȖي؛ أي تجسيد الإله الأعڴʄ ࢭʏ ثلاثة أشɢال من  - : (... المفɺوم اللاɸوȖي للفاي)2(  ماجومداريقول  

 ما تصور المذاɸب الɺندوسية اݝݵتلفة الفاي
ً
م؈فȖي عڴʄ أٰڈا ࢭʏ  - براɸما وفʋشنو وشيفا ... غالبا

  .)3(اݍݰقيقة تجسيد الثلاȜي لإله الديانة الɺندوسية الذي ʇسمونه براɸمن أو المطلق)

فيدا المقدس لدى   -ʈجكتاب الأول لر من ال  139رقم    ةالمقطع اݍݰادي عشر من ترنيمبʋنما يذكر  

:
ً
 الɺندوس، أن ɸناك أحد عشر إلɺا

” O ye Eleven Gods whose home is heaven, O ye Eleven who make earth your dwelling, Ye 

who with might …” 

، يا من  ڈاالأرض مسكٔ  ت، أيْڈا الأحد عشر الۘܣ جعلاݍݨنة  سكناɸا ۘܣ  أيْڈا الآلɺة الأحد عشر ال"

  )Ȗ  " )4عʋش بقوة ...

  

 : 11آية   وكذا ࢭʏ الكتاب العشرʈن من ياجر فيدا الأبيض،

” May Deities, eleven threes, the three and thirty bounteous Ones.” 

" 
ً

  )5(  "لعل الآلɺة، أحد عشر ثلاثات، الثلاثة والثلاثون جوادا

 
  . رودرا ɸو الاسم الآخر لشيفا.   1

 . يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:   2

  ، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته للعرȋية من قبل الɢاتب.3النص 8النص 
   .49: ص4م، العدد 1956. ماجومدار (تطور الفلسفة الديɴية للثقافة الɺندية). إصدارات راداكرʋʈشنان، 3
  ) 30() . ترجمة: رالف جرʈفيث. متاح عڴʄ: 1.139.11( –فيدا . رʈج   4

Ralph T. H. Griffith -The Hymns of the Rigveda   
  ) 31(. متاح عڴʄ: 187م): ص1899البيضاء)، جامعة ɸارفارد ( . رالف جرʈفيث، (نصوص ياجرفيدا 5
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:36أما الآية  
ً
 ، فتذكر أن ɸناك ثلاثة وثلاث؈ن إلɺا

” Kindled in forefront of the Mornings, Indra with forward light, long active, waxing mighty, 

With three and thirty Gods …” 

تأݦݮ ࢭʏ طليعة الصباح، إندرا مع نور أمامي مشتعل Ȋشمعٍ عظيم لففة طوʈلة، مع ثلاثة  "

...
ً

  )1("وثلاث؈ن لɺا

أن ɸذه الآلɺة المتعددة Ȗعد آلɺة مطلقة أم ماذا؟ وكيف يوفق الɺندوس    الɺندوس   لكن ɸل ʇعتقد

  ب؈ن الإيمان بإله مطلق واحد أحد وȋ؈ن وجود ɸذه الآلɺة المتعددة؟ 

  

  إله واحد أم عدة آلɺة؟ 

م)، الديانة  1869وصف ماكس مولر ࢭʏ ترجمته لفانيم كتاب رʈج فيدا المقدس لدى الɺندوس (

) توحيدية  ديانة  لʋست  بأٰڈا  Ȗعددية  Monotheismالɺندوسية  ديانة  لʋست   
ً
أيضا وأٰڈا   (

)Polytheism) ينوثيةɸ ديانة ʏإنما ۂ ،(Henotheism( . 

ɸذا    استخدم، أن أول من  )2(يذكر أميتاب فيكرام ࢭʏ بحثه Ȋعنوان الɺندوسية والديانات القبلية

) شيلنج  فرʈدرȘʈش  ɸو  المصطݏݳ  1775المصطݏݳ  ɸذا  Ȋعده  من  وʈلكر  فرʈدرȘʈش  ووظف  م)، 

ستخدام ɸذا المصطݏݳ  اماكس مولر ࢭʏ  لإظɺار التوحيد ࢭʏ الثقافات اليونانية القديمة. ثم تبعɺم  

  لوصف التوحيد لدى الɺندوس.

) ومعناɸا إلهٌ  Theos) وثيوس (Henosڈنوثية ɠلمة أصلɺا إغرʈقي وۂʏ مشتقة من الɺينوس (ٕوال

)، Polytheism) وȋ؈ن الإيمان بتعدد الآلɺة (Montheism. والɺينوثية عقيدة ب؈ن التوحيد ()3( واحدٌ 

 
Griffith, Ralph T. H. -The texts of the White Yajurveda   
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إله واحد مطلق كما ɸو عند المسلم؈ن ࢭʏ نفس الوقت  )1( فࢼܣ عقيدة مبɴية عڴʄ عبادة  ، ولكن 

. وتɢون ɸذه الآلɺة  
ً
الإيمان بأن ɸذا الإله له أشɢال عديدة وɠل شɢل من ɸذه الأشɢال ʇعد إلɺا

  ࢭʏ مرتبة أقل من ذلك الإله المطلق، فɢل مٔڈا Ȗعكس جانب من جوانب الإله المطلق.  

) ࢭʏ وصف العقيدة الۘܣ  Monolatrismونولاترʉسم (المɠلمة    استخداملكن يفضل Ȋعض العلماء  

  تؤمن بوجود إله واحد ࢭʏ المركز ووجود آلɺة متعددة ࢭʏ اݝݰيط.

  يذكر العالم المسȘشرق ماكس مولر، أن العقيدة الفيدية تذكر الآلɺة المتعددة كما ࢭʏ مثال الآية 

 رʈج فيدا: من    1.164.46

”46: They call him Indra, Mitra, Varuna, Agni, and he is heavenly nobly-winged Garutman. To 

what is One, sages give many a title they call it Agni, Yama, Matarisvan.” 

ʇعطي اݍݰكماء للواحد،  ʇسمونه إندرا، ميفا، فارونا، آجۚܣ، جاروتمان ذو الأجنحة السماوʈة.  "

 )2("ارʉسفانفʋسمونه آجۚܣ، وʈاما، ومات  الكث؈ف من الألقاب

  

عڴʄ سȎيل أٰڈم ظɺور للإله المطلق براɸمن، لا    الآلɺة المتعددة  تذكرغ؈فɸا من الآيات الۘܣ  كذا  و 

الɺندوس.   لدى  الɺنوثية  للعقيدة  إشارة   ʏمصافه، وۂ  ʏوࢭ عنه  مستقلة  آلɺة  أٰڈم  أساس   ʄعڴ

وʉسȘند ماكس مولر ࢭʏ إثبات ɸذا الأمر من خلال مجموعة من الفانيم المذɠورة ࢭʏ كتب الرʈج  

والۘܣ تب؈ن أن ɸناك إله واحد   )3(لدى الɺندوس   فيدا، والياجر فيدا، وكذا الّڈاجافاجيتا المقدسة

  وɸذه Ȋعض مٔڈا:فقط، فوق ɠل الآلɺة،  

 : 8.25.16رʈج فيدا   .1

”God is one the Lord of men, we observe his holy laws.” 

 
  . نفس المصدر السابق. 1
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  " نحفظ شراǿعه المقدسة  ،الإله واحد، رب الȎشر"

  

 : 32.3ياجر فيدا   .2

” There is no parallel to Him whose glory is truly great.” 

    مجده  الذي  لا مثيل له،"
ً

  "عظيمحقا

  

 : 372سما فيدا   .3

” Seek Him everywhere, all is within His speech. He knows all things. Full of wisdom, He 

determines what ought to bed one, He is our recourse, all powers are vested in Him. He fulfils 

all our aspirations. He is the source of all our nourishment and vigor, intelligence, and 

strength.” 

. ʇعرف ɠل ءۜܣء. اݍݰكيم، ɸو من يحدد ما يجب  ɠل ءۜܣء ࢭʏ كلامهابحث عنه ࢭɠ ʏل مɢان،  "

القيام به، وɸو ملاذنا، وɠل السلطات مكȘسبة منه. إنه يحقق ɠل تطلعاتنا. إنه مصدر ɠل  

  "غذاءنا وحيوȘʈنا وذɠائنا وقوتنا

  

 : 4.40.5رʈج فيدا   .4

” He is all-pervading, unchanging supreme being is the purest of pure. He permeates all eternal 

laws and manifest throughout. “ 

، وɸو الأنقى من ɠل نقي. إنه  الذي لا يتغ؈ف ولا يȘبدل  الأسܢ  إنه الأسܢ الذي وسع ɠل ءۜܣء،"

  "يتغلغل ࢭʏ جميع القوان؈ن الأبدية وʈتجڴʄ ࢭɠ ʏل مɢان.

  

 ٭ڈاجافادجيتا: .5
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” You are the father of this world, moving and unmoving. You are to be adored by this world. 

You are the greatest guru, for these exists none who is equal to you; how can there be then 

another, superior to You in the three worlds. O Being of unequal power.” 

أنت الأب لɺذا العالم، المتحرك منه والساكن. أنت الذي يجب أن ʇعشقه ɸذا العالم. أنت  "

أعظم معلم، فلا يوجد معلم ʇساوʈك؛ كيف يمكن أن يɢون ɸناك آخر أعڴʄ منك ࢭʏ العوالم  

  "الثلاثة. يا لɺا من قوة غ؈ف متɢافئة!

تب؈ن ɸذه اݝݨموعة من الفانيم الۘܣ نقلɺا أميتاب فيكرام ࢭʏ إثبات ماكس مولر للعقيدة الɺينوثية  

عند الɺندوس، أن العقيدة الفيدية تؤمن بأن ɸناك إله واحد فقط، ولا Ȗساوʈه أي من الآلɺة،  

  . )1( ولا نظ؈ففجميع الآلɺة ࢭʏ الأصل ۂʏ ࢭʏ مرتبة أقل من الإله المطلق رب الȎشر الذي لا مثيل له  

 ɸو عدم تحديد ɸذا المصطݏݳ للعقيدة بما   الɺينوثيةولكن الأمر الذي يجعل مصطݏݳ  
ً
فضفاضا

متواطئة    ʏۂ ɸل  ناحية  من  المطلق،  الإله  من  أقل  مستوى   ʏࢭ  ʏۂ الۘܣ  المتعددة  الآلɺة  يخص 

خرى. أي أ  آلɺةࢭʏ مرتبة أعڴʄ من    آلɺة(مȘساوʈة) ࢭʏ الألوɸية أم مشككة (متفاوتة)؟ فتɢون ɸناك  

أم ɸناك تفاوت ࢭʏ الألوɸية بئڈا، ɠأن  ألوɸيْڈابمعۚܢ ɸل أن جميع تلك الآلɺة مȘساوʈة ࢭʏ مرتبة 

  خرى؟ أيɢون أحد ɸذه الآلɺة إلهٌ لآلɺةٍ  

 ة ࢭʏ مراتّڈا. فعڴʄ سȎيل المثالتʇعتقد الɺندوس بأن الآلɺة لʋست ࢭʏ مرتبة واحدة إنما ۂʏ متفاو 

أحد  الذي ʇعد  و فʋشنو    الإله  آلɺة تجسدۂʏ عبارة عن    )Avatars()2الآفاتارات (  بأنɸم ʇعتقدون  

الɺندوس. ࢭʏ ثالوث  الثلاثة  الرئʋسية  ࢭʏ مستوى أدɲى من الإله    فالآفاتارات Ȗعتفبالتاڲʏ    الآلɺة 

    فʋشنو.

 يؤمن
ً
، والشɢل التاڲʇ ʏعطينا ݝݰة عن تفاوت مراتب  )3( آلɺْڈمبتفاوت ألوɸية    الɺندوس   عموما

  ʏة ࢭɺندو؟ۜܣ.الآلɺالمعتقد ال 

 
  .2-1الɺينوثية (الɺندوسية): ص -. أميتاب فيكرام. الɺندوسية والديانات القبلية  1
  . ستɢون لنا وقفة تفصيلية بما يخص الآفاتارات ࢭʏ مواضيع قادمة. 2
    ) Ȋ )33عنوان: الآلɺة الرئʋسية للɺندوس. متاح عڴʄ: ةمقال من الفن والثقافة الɺندوسية.  الدرس الأول . أɠاديمية خان.  3
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  )1( : الȘسلسل الɺرمي لآلɺة الɺندوس7شɢل 

 
1  :ʄه أنطونيو. متاح عڴʈ34(. جوز ( 
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بـ ديفاتا (بالإضافة إڲʄ ذلك ʇعتقد الɺندوس   لɺة، فعڴʄ  آوالۘܣ Ȗعۚܣ أنصاف    )Devataبما ʇسܢ 

حسب معتقدɸم ɸناك آلɺة ɠاملة وɸناك أنصاف آلɺة، وɸذا ʇعزز دلالة إيماٰڈم بتفاوت الآلɺة  

  ࢭʏ ألوɸيْڈا. ومن أمثلة أنصاف الآلɺة: 

  إله الصواعق والمطر   ):Indraإندرا (

  إله النار   ):Agniآجۚܣ (

  إله الموت   ):Yamaياما (

  إله الماء   ):Varunaفارونا (

  إله الرʈح والɺواء   ):Vayuفايو (

  إله الشمس  ):Suryaسورʈا (

  إله القمر   ):Chandraسوما أو Ȗشاندرا (

  إله ال؆فوة وأم؈ن صندوق أنصاف الآلɺة    ):Kuveraكوف؈فا ( 

  وغ؈فɸا كث؈ف. 

   رتقىان عاش عڴɸ ʄذه الȎسيطة  مȊعض  وʉعتقد الɺندوس أن  
ً
  رتبةلم  الارتقاء مقدرة  و   .وأصبح إلɺا

الȎشر فقط،   لدى سائر اݝݵلوقات   فɺم ʇعتقدون أنأنصاف الآلɺة ۂʏ لʋست من مختصات 

. )Deva()1لمصاف الآلɺة بديفا (  ارتقىوʉسܢ ɠل من    .ذلك  عڴʄ  قدرةالأيضا  الأخرى من غ؈ف الȎشر  

  الآلɺة:   رتبةمن ارتقى لمومن أمثلة  

 بن البيلوڊʏ لباندو وكينۘܣ. ن الروڌʏ لإله المطر إندرا، والا الابآرجونا:   - 

 البيلوڊʏ لباندو وكنۘܣ.   بنبن الروڌʏ لإله الرʈاح والɺواء فايو، وɸو كذلك الا ٭ڈيما: الا  - 

 بن البيولوڊʏ لكنۘܣ.الروڌʏ لإله الشمس سورʈا، والا   بنɠارنا: الا  - 
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لدى  اارʈفان:   -  المقدس  ماɸا٭ڈاراتا  كتاب   ʏࢭ الرئʋسية  (الܨݵصية  آرجونا  الأم؈ف  بن 

  بن الأم؈فة ناجا.   االɺندوس) و 

  وغ؈فɸم كث؈ف.

، مسألة تفاوت الألوɸية ࢭʏ العقيدة الɺندوسية لʋست من النقاط الرئʋسية لɺذه اݍݨزئية  
ً
عموما

القادمة، وسنكتفي ࢭɸ ʏذا المقام   اضيعس؇فڊȃ اݍݵوض ࢭȊ ʏعض حيȞياٮڈا للمو   لذامن الفصل،  

 للإشارة بأٰڈا تصب ࢭʏ إثبات العقيدة الɺينوثية عند الɺندوس. 

  

  أٱڈما الأصل ࢭʏ الديانة الɺندوسية، الإيمان بإله مطلق أم Ȗعدد الآلɺة؟ 

  ࢭʏ اݍݰقيقة يمكننا تقسيم إجابات الباحث؈ن عڴɸ ʄذا السؤال إڲʄ ثلاث مجموعات:

اݝݨموعة الأوڲʄ: قالت بأن Ȗعدد الآلɺة ɸو الأصل ࢭʏ الديانة الɺندوسية، أما عقيدة الإله المطلق  

 .
ً
  الواحد الأحد طرأت عڴʄ الɺندوسية لاحقا

الا ɸو  الأصل  بأن  تؤمن  الثانية:  الآخر  اݝݨموعة  للمعتقد  لاحق  أو  سابق  معتقد  ولا   
ً
معا ثنان 

  فالɺندوسية ۂʏ ديانة ɸينوثية من الɴشأة.

اݝݨموعة الثالثة: أما اݝݨموعة الثالثة فࢼܣ Ȗعتقد أن الديانة الɺندوسية ɠانت ࢭʏ الأساس عقيدة 

  موحدة ومن ثم طرأ علٕڈا مبحث Ȗعدد الآلɺة مع مرور الزمن. 

  

الأحد  أما اݝݨموعة الأوڲʄ، فقد رݦݳ أܵݰا٭ڈا عدة أسباب لدخول عقيدة الإله المطلق الواحد  

الɺندوسية مٔڈا  ʏوقت اݍݰكم  تأ  :ࢭ ʏان ذلك ࢭɠندوس بالأوضاع السياسية اݝݰيطة ٭ڈم. وɺثر ال

.  )2)( 1( الميلادي  19حۘܢ القرن    واستمرتالميلادي    12الإسلامي لتلك المنطقة والۘܣ بدأت ࢭʏ القرن  

 
 ) 36(. الɺندوسية. فصل: الɺندوسية ࢭʏ اݍݰكم الإسلامي. متاح عڴʄ:  . فاسودا نارايانان1
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ناحية   من  الɺندوسية  الديانة   ʄالتغي؈فات عڴ بإدخال Ȋعض  الطوʈلة كفيلة  الففة  فɢانت ɸذه 

، ࢭʏ ففة حكم ف؈فوز شاه طغلق ( 
ً
م)، وأيضا ࢭʏ ففة حكم   1388  –م    1351الاعتقاد. خصوصا

م)، فقد مارسوا الفɸيب    1707  -م    1618(  آخر سلاط؈ن المغول أورنكزʈب عالم ك؈ف أو أورانجزʈب

ديانْڈم واعتنقوا الإسلام والبعض  الɺندوسية  الɺندوس وɸدموا فٕڈا المعابد، ففك Ȋعض   ʄعڴ

ثر الكب؈ف ࢭʏ دخول Ȋعض المعتقدات الإسلامية ࢭʏ الديانة  ؛ فɢان لɺا الأ)1(الآخر حاول إخفاء إيمانه

  قرون ميلادية.   7لـ    امتدتالɺندوسية Ȋشɢل تدرʈڋʏ عڴʄ طول تلك الففات والۘܣ  

 عڴʄ    الاستعماروݍݰقت ففة اݍݰكم الإسلامي حقبة  
ً
الفيطاɲي مما أضفى طاȊع المسيحية أيضا

الɺندوسية الديانة  (الفاي)2( نمط  الɺندو؟ۜܣ  الثالوث  الɺندوس أن فكرة  م؈فȖي)  -. وʈرݦݳ Ȋعض 

  الذي تحدثنا عنه سابقا ɸو مما تأثر به الɺندوس من المسيحي؈ن، لكن ينفي ɸذا الأمر آخرون.

 
ً
نقاطا ɸناك  أن  الديانة    إلا   ʄعڴ والمسيحية  الإسلامية  الديانت؈ن  بتأث؈ف  المعتقدين  تؤʈد  لا 

   الɺندوسية
ً
سȎبا النصوص ࢭʏ    وجعله  فبعض  فٕڈا.  الأحد  الواحد  المطلق  الإله  معتقد  إدخال 

  ):6:2:1الɺندوسية مثل الȘشاندوجيا آبانʋشاد الفنيمة (

” God is only one without a second.” 

  )3(  "بلا ثانٍ   فقطٌ واحد  الإله"

 ࢭʏ بحثنا  –خرى  الأ   يةنصوص الفيدالȊعض  كذا  و 
ً
 قد    -الۘܣ أوردناɸا سابقا

ُ
تȎت ࢭʏ أزمنة سبقت ك

الإسلامي   الأحد    والاستعماراݍݰكم  الواحد  المطلق  بالإله  الإيمان  عقيدة  تذكر   ʏوۂ الفيطاɲي 

أܵݰاب    تضعف ݯݨةالقديمة  التوحيدية ࢭʏ كتب الفيدا  النصوص    وجود ɸذهȊشɢل واܷݳ.  

ʄندوسية  اݝݨموعة الأوڲɺالديانة ال ʏو الأصل ࢭɸ ةɺعدد الآلȖ القائل؈ن بأن.  

عد أول وأقدم كتاب  ق.م) والذي ʇُ   1500وأقدم ɸذه النصوص يرجع لعصر كتابة الرʈج فيدا (

  . ومن أمثلة ɸذه النصوص:  الكتب الɺندوسية  بل ʇعد أقدس   مكتوب،ɸندو؟ۜܣ  

 
  . المصدرʈن السابق؈ن.  1
. 19. المصدر السابق. فصل: اݍݰقبة اݍݰديثة من القرن  2

ً
  ميلادية فصاعدا
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  ]: 46، الآية  164، ترنيمة  1.1[رʈج فيدا  

ɸناك ذلك الإله الواحد الذي ʇسمونه بالعديد من الأسماء: إندرا، ميفا، فارونا، آجۚܣ،   46

  ) 1(جارومات، ياما، ماتارʉسفان.

  

أو   )2(والذي ʇعد راȊع كتب الفيدا، وترجع Ȋعض آياته لعصر الرʈج فيدا،  وكذا ࢭʏ آثارفا فيدا

Ȋعضɺا يرجع إڲʄ ما قبل ذلك، كما ذكر ذلك إكسل مʋشيل ࢭʏ بحثه الɺندوسية: الماعۜܣ  

  . )3(واݍݰاضر

 ]: 21-12الآيات من    4الفنيمة   ،4.13[آثارفا فيدا  

” 12. God is almighty. He is the One and only. 

13. In Him (God) each of the Devas become one (i.e., there is only one God). 

15. There are not eight, nine or ten Gods; 

16. There are not five, six or seven Gods; 

17. There are not two, three or four Gods; 

18. There is only the One God to him who knows. 

19. In Him (God) all the Devas become one (i.e., there is only one God). 

20. He is the One who oversees what breathes and what does not 

 
 ) 37(. متاح عڴʄ: 136). ترجمة: ديرجاتاماس أوɠاȜي. ص1.1.164( –. رʈج فيدا  1

Aucathya -Rigveda  -The Vedas      
   )3(. متاح عڴʄ:37م). مقدمة للɺندوسية. طبعة جامعة ɠامفيدج الفيطانية. ص:1996. جافن فلود ( 2

Gavin D. Flood, Flood, Gavin D. Flood -An Introduction to Hinduism  
. متاح عڴʄ:  52م). الɺندوسية: الماعۜܣ واݍݰاضر. ترجمة: برȋارا ɸارشاف. مطبعة جامعة برɲستون. ص2004. إكسل مʋشيل ( 3

)3( 

Axel Michaels -Hinduism: Past and Present   
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21. He is almighty. He is the One and only.” 

  . الواحد الأحد. الله القدير. ɸو  12"

 .يوجد إله واحد فقط  فيه تفۚܢ الآلɺة، أي  .13

  ثمانية أو Ȗسعة أو عشرة آلɺة.   ɸناك  لا يوجد.  15

  خمسة أو ستة أو سبعة آلɺة.  ɸناك  لا يوجد.  16

  إلɺان أو ثلاثة أو أرȌعة.  ɸناك   يوجد. لا17

  . لا يوجد إلا الله الوحيد الذي ʇعلم. 18

  .. فيه تفۚܢ الآلɺة، أي يوجد إله واحد فقط19

20ʇ و الذيɸ .نفس  شرفȘنفس وما لا يȘما ي ʄعڴ .  

  )1(".. الله القدير. ɸو الواحد الأحد21

النصوص   إڲʄ ذلك  الأولية:  الأ التوحيدية  أضف  الفيدا  كتب  الۘܣ ذكرɸا ماكس مولر من  خرى 

الفيدا)،  ك  كتب  (ثاɲي  المواضيع  و ياجرفيدا   ʏࢭ ذكرناɸا  والۘܣ  الفيدا)،  كتب  (ثالث  فيدا  سما 

  الماضية فراجع.  

بوجود ɸذه النصوص المكتوȋة ࢭʏ زمان يرجع لبداية تدوʈن العقيدة الɺندوسية، ووجودɸا ࢭʏ أول  

  وأقدم كتب الɺندوسية وۂʏ الفيدا والآبانʋشاد، لا يبقى لنا إلا خياران: 

ن عقيدة الإيمان بالإله المطلق الواحد الأحد ɠانت موجودة منذ ɲشأة الɺندوسية  إاݍݵيار الأول: 

  خرى. أبأسبقية عقيدة عڴʄ    ن وۂʏ مقولة أܵݰاب اݝݨموعة الثانية، فلا ʇعتقدو 

ن عقيدة الإيمان بالإله المطلق الواحد الأحد ɠانت سابقة لعقيدة Ȗعدد الآلɺة عند  إاݍݵيار الآخر:  

  الɺندوس. 
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إن ɠانت   عن  Ȋغض النظر  -  منذ الɴشأةعند الɺندوس  إثبات وجود عقيدة التوحيد  إن  ࢭʏ اݍݰقيقة  

الɺينوثية للɺندوس أم سابقة   العقيدة   لإثبات أن الإيمان بالإله    ،-  باستقلالضمن 
ً
ʇعد ɠافيا

 طا  المطلق الواحد الأحد ɸو من صميم العقيدة الɺندوسية
ً
  .  رئ علٕڈاولʋس أمرا

  

  Ȗعدد الآلɺة وعلاقْڈا بالصفات الإلɺية 

Ȋغض النظر عن زمن    -إليه من خلال البحث أن الɺندوس يؤمنون بتعدد الآلɺة    انْڈيناعڴʄ ما  

بل    الألوɸية،وأن ɸذه الآلɺة لʋست مȘساوʈة ࢭɲ-    ʏشأٮڈا أو تارʈخ دخولɺا ࢭʏ العقيدة الɺندوسية  

نا إڲʄ أن ينْڈاخرى. وكذا  أمتفاوتة ࢭʏ درجة ألوɸيْڈا ومشككة، فɺناك آلɺة أعڴʄ مرتبة من آلɺة  

  فوق ɠل الآلɺة مرتبة.   وɸو  بوجود إله مطلق واحد أحدعتقدون  ʇالɺندوس  

الۘܣ يؤمن ٭ڈا    ،أو غ؈فɸا  ،أو الألف  ،أو الثلاث والثلاثون   الثلاث،عند النظر ࢭʏ الآلɺة الرئʋسية  

٭ڈا   تؤمن  الۘܣ  المطلق  للإله  الكمالية  اݍݨوانب  من  جانب  تحɢي  مٔڈا   
ً
Ȋعضا أن  نرى  الɺندوس 

  الديانات الإبراɸيمية. 

فɺل ɸذه الآلɺة الɺندوسية المتعددة ۂʏ ترجمة للصفات الإلɺية ࢭʏ الديانات الإبراɸيمية، فجعلوا  

 وتم ترم؈قه عڴʄ شɢل من الأشɢال المادية، فأصبح ɠل واحد مٔڈا يحɢي جانب من  
ً
لɢل صفة إلɺا

  جوانب الإله المطلق؟ أم ماذا؟

 يجب علينا التذك؈ف بأمر وɸو أن براɸمن عند الɺندوس ʇعد فوق الوصف والȘشȎيه،  
ً
للإجابة، أولا

    :فɺو لا يوصف ولا ʇشبه

لا ع؈ن يمكٔڈا أن تصل إليه ولا أذن ولا ɠلمة أو حۘܢ فكر ... ولا يمكن للفكر أن يصل إليه، بل  "

بل خارج عن الادراك ... فكيف يمكنۚܣ أن أخف عن براɸمن، أو حۘܢ   والفɺم،ɸو فوق الوصف  

درس عن براɸمن
ُ

  )1(  "أ
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 يɢون أحد ɸذه الآلɺة المتعددة. أما للتطرق لعلاقْڈا بالصفات 
ً
ولكن عندما يأخذ الفاɸمن شكلا

الإبراɸيمية، يجب علينا معرفة أنواع وأصناف الآلɺة الɺندوسية  الإلɺية الۘܣ تؤمن ٭ڈا الديانات  

 .
ً
  أولا

) من الآلɺة  33يذكر الɺندوس أن ɸناك  
ً
وʈذكر Ȋعضɺم أن ɸناك أنواع أك؆ف من    )ɠ )1وȖي (نوعا

 ɸذه الثلاثة والثلاثون.  

بعض آلɺة الɺندوس تمثل جانب أو عدة جوانب من الصفات الإلɺية للإله المطلق الذي يؤمن  ف

  به أܵݰاب الديانات الإبراɸيمية: ɠاݍݵالقية والقدرة وغ؈فɸا.  

  يقول سو٭ڈاموي داس ࢭʏ مقالته "الآلɺة والإلاɸات الɺندوسية": 

لɺة  (تتضمن القائمة الɢاملة للآلɺة الɺندوسية، الآلاف من الآلɺة، حيث أن ɠل واحد من تلك الآ

 من الإلɺة
ً
 معينا

ً
  . )2(المطلق المعروف بـفاɸمن.)  يمثل جانبا

،  )3( براɸما: يمثل صفة اݍݵالقلآلɺة الɺندوسية الرئʋسية الثلاثة،  بالɴسبة لوعڴʄ سȎيل المثال،  

كذا اݍݰال لباࢮʏ  و   ،)5(شيفا أو رودرا: يمثل صفة القɺارو ،  )4( فʋشنو: يمثل صفة المڍʏ أو اݍݰافظو 

   الɺندوس لɺا  جعل    الۘܣ  الصفات الإلɺية
ً
 واسم  شكلا

ً
 معين  ا

ً
يجسد تلك الصفة فɢان ɠل مٔڈا إله    ا

  ࢭʏ مرتبة أقل من الإله المطلق براɸمن الذي لا وصف له ولا ȖشȎيه. 

لكن لʋست ɠل الآلɺة الɺندوسية تمثل صفة معينة من الصفات الإلɺية Ȋشɢل مباشر، فبعضɺا 

 ي
َ

خ  مثل 
َ

خ من  إله  لق  ɠإندرا:  الإلɺية،  القدرة  فيه  تجسدت   ʄعاڲȖو سبحانه  الله  الصواعق  لق 

 
) من الآلɺة؟. متاح عڴʄ: 2019. بارديب باتيل ( 1

ً
    )39(). ࢭʏ الɺندوسية، ما ۂʏ الثلاثة وثلاث؈ن ɠوȖي (نوعا

Pardeep Patel -In Hinduism, what are the 33 Koti (types) of God?   
2 :ʄمتاح عڴ .(ندوسيةɺات الɺة والإلɺالآل) ،40(. سو٭ڈاموي داس ( 

Why Do Hindus Have Multiple Gods?  
  ) 41(. متاح عڴʄ: 512-506، ص4، الإصدار: 33م)، اݝݨلد: 1960. براɸما إم؈فسون: تفس؈ف ɸندي ( 3

Emerson's Brahma: An Indian Interpretation  
  . نفس المصدر السابق. 4
5   ʏم من صفة المدمر ۂɺيف  أن ما 

ً
بأنه المدمر، وقد ذكرت سابقا أن المصدر يصف شيفا  . نفس المصدر السابق، مع فارق 

  القɺارʈة. 
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 فايو: إله الرʈاح أو ياما: إله الموت والعدالة، وغ؈فɸا من فئة  و 
ً
المطر، أو آجۚܣ: إله النار، أو مثلا

الآلɺة السماوʈة الۘܣ يؤمن ٭ڈا الɺندوس. أما عند الديانات الإبراɸيمية تمثل ɸذه الآلɺة Ȋعض  

أمور اݍݵلائق من  الملائكة، كميɢائيل وسرافيل وعزرائيل أو غ؈فɸم من الملائكة الموɠل؈ن ببعض  

وغ؈فɸا. فɺذه اݝݵلوقات (الملائكة/الآلɺة) لدٱڈا  وقبض الأرواح،  إنزال الأمطار، وتصرʈف الرʈاح،  

.ʄعاڲȖانوا تجسيد لبعض أفعال الله سبحانه وɢالتصرف ببعض الأمور، ف ʏالقدرة ࢭ  

إنما  إلɺية معينة Ȋشɢل مباشر،   لا تمثل صفة 
ً
الɺندوسية أيضا وɸناك صنف آخر من الآلɺة 

 
َ

لق الله الذين عاشوا عڴɸ ʄذه الȎسيطة وتجسدت فٕڈم الصفات الإلɺية، فɢانوا  تمثل Ȋعض خ

المنقذ اݝݵلص من الظلم واݍݨور ࢭʏ عصر    )ɠKalkiالمرآة Ȗعكس الصفات الإلɺية. كمثل ɠالɢي (

ʏاڲɢيوجا ( الKali  Yuga (ع) ياءȎيمية: الأنɸالديانات الإبرا ʏذه الفئة ࢭɸ وغ؈فه من الأولياء. وتمثل ،(

الذين   ࢭʏ مراتب القرب حۘܢ تجسدت فٕڈم الصفات الإلɺية وɠلٌ    ارتقواأو الأولياء الصاݍݰ؈ن، 

التجسيد  مفاɸيم  قبيل  من   
ً
لاحقا لɺا  سɴتطرق  الۘܣ  الفروقات  Ȋعض  وجود  مع  لكن  بقدره. 

  والظɺور وغ؈فɸا.

) ديفارجا  مسܢ  علٕڈم  وʈطلقوا  آلɺة  بأٰڈم  الملوك  Ȋعض  الɺندوس  ، )Devarāja()1وʈصنف 

العظم أو  للملوك  المرتبة  ɸذه  الɺندوس  Ȋعض  الذين    اءوʈخصص  الȎشر  اݍݰس  امن   ʏࢭ رتقوا 

  الذاȖي ووصلوا إڲʄ مصاف الآلɺة.  

 لݏݵ؈ف أو 
ً
وصنف آخر من الآلɺة الɺندوسية ɸو عبارة عن تأليه لبعض اݝݵلوقات الۘܣ Ȗعد رمزا

ما Ȗعلقت ٭ڈا صفة من صفات اݍݰسن، فɺم مظɺر من مظاɸر الله سبحانه وȖعاڲʄ ࢭʏ ذلك اݍݨانب  

  اݍݰسن.

  المدارس الɺندوسية.  باختلافوتختلف الآلɺة الɺندوسية وكذا تقسيماٮڈا وتصɴيفاٮڈا  

الصفات   من  صفة  أو  المطلق  الإله  اݍݨوانب  من  جانب  تمثل  الɺندوس  آلɺة  ɠل  لʋست  إذن 

نعم، فࢼܣ تمثل الصفات الإلɺية كما وصفه سو٭ڈاموي  فالإلɺية، لكن بالɴسبة للآلɺة الرئʋسية،  

 
  ) 42(). معۚܢ ديفارجا. متاح عڴThe Wisdom Library :ʄ. مكتبة اݍݰكمة اݝݵتصة بالديانات الɺندية ( 1

wisdomlib.org -raja, Devarājā -Devaraja, Devarāja, Deva  
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ڈم مرتبة من الآلɺة فɺم يمثلون الأولياء الصاݍݰ؈ن والملائكة وȋاࢮʏ الȎشر الذين   داس، أما ما دوٰ

والتقاليد   بالعادات  تأثرا  ɠان  ما  ومٔڈا  ديɴية  مٔڈا  مختلفة  لعوامل  نȘيجة  الɺندوس  قدسɺم 

  والأعراف السائدة ࢭʏ منطقة شبه القارة الɺندية كما سɴتطرق له ࢭʏ المبحث القادم. 

  

 
ً
 ومصداقا

ً
  Ȗعدد الآلɺة: مفɺوما

 أن ɲعرف ما ɸو مفɺوم الإله Ȋشɢل عام وما ۂʏ دائرة  
ً
للكلام ࢭʏ مبحث Ȗعدد الآلɺة يجب علينا أولا

مصاديقه، وɸل ɸناك آلɺة مطلقة وآلɺة مقيدة؟ وما الفرق ب؈ن Ȗعدد الآلɺة من ناحية المفɺوم 

من   اݍݨزئية  ɸذه  لɺا  سنخصص  الۘܣ  الأسئلة  من  وغ؈فɸا  المصداق؟  ناحية  من  الآلɺة  وȖعدد 

أن يوفقۚܣ  ا الله  بالدين    لاستعراضلبحث. وأسأل  الɺندوسية ومقارنْڈا  الكتب  من  جميع ذلك 

  الإلࢼܣ عڴʄ حسب ما جاء من كلام محمد وآل محمد (ص) وقائمɺم أحمد اݍݰسن (ع).

  مفɺوم الألوɸية بالشɢل العام 

ࢭʏ تحديد مفɺوم    خرى ɠل ديانة من الديانات الۘܣ تؤمن بوجود إله قد تختلف مع الديانات الأ 

، فلذلك ࢭʏ بادئ  ɸذا المفɺوم  بل قد تختلف طوائف الديانة الواحدة ࢭʏ تحديد  ،الإله أو الألوɸية

الأ  الديانات  حددت  وكيف  الإله  مفɺوم  الɺندوس  حدد  كيف  ɲستعرض  أن  علينا  خرى  الأمر 

  المفɺوم نفسه.  

  الألوɸية عند الɺندوس 

يذكر جسن بارʈت ࢭʏ بحثه Ȋعنوان (القيود المعرفية عڴʄ المفɺوم الɺندو؟ۜܣ للإله) بأنه قد عمل  

شمل Ȋعض القاطن؈ن ࢭʏ شمال شبه اݍݨزʈرة الɺندية وذلك لتحديد المفɺوم الɺندو؟ۜܣ    استȎيانا

ȊسȎب   له  بالɴسبة  صادمة  النتائج  فɢانت  الإله  اختلافɺمللإله،  مفɺوم  تحديد   ʏفنتائج )1(ࢭ  ،

 
،  37م). إصدارات مجلة الدراسة العلمية للديانات، اݝݨلد:  1998. جسن بارʈت، القيود المعرفية عڴʄ المفɺوم الɺندو؟ۜܣ. ( 1

   )43(. متاح عڴʄ:  619-608، ص: 4الإصدار: 

Cognitive Constraints on Hindu Concepts of the Divine 
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ز التجسيم عڴʄ الإله وȌعضɺم يرفض    )1( الاستȎيان تذكر عڴʄ سȎيل المثال أن Ȋعض الɺندوس يُجوِّ

ز السɺو والɴسيان عڴʄ الإله والبعض الآخر يرفضه.     ذلك، وȌعضɺم يُجوِّ

النظر   التباين ࢭʏ تحديد مفɺوم الإله يرجع لݏݵلط اݍݰاصل ب؈ن المفɺوم والمصداق. فعند  ɸذا 

للإله المطلق تɢون درجة قبول التجسيم عند الɺندوس قليلة، أما عند النظر للآلɺة اݝݰدودة  

 من الأشɢال وۂʏ ࢭʏ مرتبة أدɲى من الإله المطلق فعند ذلك تɢون درجة قبول 
ً
والۘܣ تأخذ شكلا

لتجسيم كب؈فة. وكذا بالɴسبة لمثال السɺو والɴسيان والأɠل والنوم واݍݰركة وغ؈فɸا من النقاط ا

  جسن بارʈت. استȎيان ضمن  الۘܣ ɠانت  

الفʋشنافي؈ن  كفرقة  ɸندوسية    فرق   وجودلكن ɸناك أمر مɺم يجب أن نتطرق إليه ونوܷݰه وɸو  

)Vaishnavism  ،( عتقد  الۘܣ  وʇعضȊ )2(  ɺمن الإله المطلق  ا المنتم؈ن لɸو براɸ شنوʋأن ف )وفرقة  .  )3

بأن شيفا ɸو الإله المطلق  المنتم؈ن لɺا    )4(Ȋعض) فيعتقد  Shaivismالشيفي؈ن (  أخرى يطلق علٕڈا

ب؈ن الɺندوس    الاستȎيان  ختلاف نتائجا  فɺم سȎبعتبار، نبراɸمن. ومع أخذ ɸذا الأمر Ȋع؈ن الا 

ستقراء من  ࢭʏ تحديد صفات فʋشنو أو شيفا، فعندما يɢون الɺندو؟ۜܣ اݍݵاضع للا وخصوصا  

ومن الذين ʇعتقدون بأٰڈم آلɺة مطلقة، فعندɸا ستɢون درجة   فئة الشيفي؈ن أو الفʋشنافي؈ن

قبوله لتجسيم فʋشنو أو شيفا قليلة، Ȋعكس الɺندو؟ۜܣ الذي ɸو لʋس من فئة الشيفي؈ن ولا  

 الفʋشنوʈ؈ن، فستɢون درجة قبوله لتجسيم فʋشنو وشيفا أكف. 

المتحصلة من  اوɸذا ɸو سȎب   النتائج  بارʈتاختلاف  أوقع Ȋعض  ،  ستȎيان جسن  والأمر ذاته 

الباحث؈ن ࢭʏ ح؈فة عند محاولْڈم لتحديد مفɺوم موحد للألوɸية عند الɺندوس، وذلك ݍݵلطɺم  

ز   يُجوِّ اݝݰدود  الإله  لمصداق  النظر  فعند  اݝݰدود.  الإله  ومفɺوم  المطلق  الإله  مفɺوم  ب؈ن 

للألوɸية عما إذا الɺندوس فيه الصفات اݍݰسية واݍݨسدية وغ؈فɸا، مما يɴتج عنه مفɺوم مغاير  

 
  من البحث. 71 ص  - 1 اݍݨدول  ʏࢭ. تجد نتائج الاستȎيان 1
الإله المطلق، أما الباقي؈ن من ɸذه  . من خلال البحث يȘب؈ن أن Ȋعض المنȘسب؈ن لɺذه الفرقة فقط ʇعتقدون بأن فʋشنو ɸو   2

 والۘܣ ۂʏ دون براɸمن مرتبة. 
ً
  الفرقة ʇعتقدون بوجود الفاɸمن ونما فʋشنو ɸو فقط أفضل الآلɺة الۘܣ تأخذ شكلا

  )44(م). تارʈخ الفʋشنافي؈ن ࢭʏ الɺند. متاح عڴʄ: 1868. لاكشميناث ب؈قباروا ( 3

History of Vaisnavism 
  ) مع إسȘبدال فʋشنو Ȋشيفا.1. نفس التعليق ( 4
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ز   النظر لمصداق الإله المطلق،  ، فعند)ɠ )1ان النظر لمصداق الإله المطلق عڴʄ    الɺندوس   لن يُجوِّ

 مع ما طرحناه من نظرة  
ً
ɸذا الإله المطلق الصفات اݍݰسية واݍݨسدية وغ؈فɸا. وɸذا يتوافق تماما

الɺندوس للإله المطلق الذي لا يمكن وصفه ولا Ȗشبٕڈه. وʈتوافق مع نظرٮڈم للآلɺة اݝݰدودة والۘܣ  

 وʈمكن وصفɺا والإشارة إلٕ
ً
 . )2(ڈاȖعد تجسيد للإله المطلق، فيذكرون أٰڈا تأخذ شكلا

  

 

 : صورة للإله شيفا عند الɺندوس 8شɢل 

  

 جسن بارʈت نرى أن ɸناك اختلاف  استȎيانعتبار وقراءة نتائج  Ȋعد أخذ ما ذكرناه Ȋع؈ن الا 
ً
 كب؈ف   ا

ً
  ا

الألوɸية لفʋشنو الا   ࢭʏ تحديد مفɺوم  المثال، فɢان Ȋعض ممن أجري عليه  ستȎيان  عڴʄ سȎيل 

، فقبل عليه اݍݨɺل ࢭȊ ʏعض الأشياء
ً
 مطلقا

ً
بِل أن يɢون )ʇ)3عارض أن يɢون فʋشنو إلɺا

َ
، وأيضا ق

 
. Ȋغض النظر عن إن ɠان الإله المطلق تحت مسܢ براɸمن عند Ȋعض الɺندوس أو فʋشنو عند Ȋعض أو شيفا عند البعض   1

  الآخر. 
  . أɠاديمية خان. الدرس الأول من الفن والثقافة الɺندوسية. مقالة Ȋعنوان: الآلɺة الرئʋسية للɺندوس.  2
  . الاستȎيانمن جدول نتائج  7. أرجو مراجعة النقطة  3
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ءۜܣء ɠل  سماع  لا ʇستطيع  ءۜܣء  )1( فʋشنو  يرى ɠل  أن  الموجود    )2( أو  صفات  عليه  يضفي  مما 

، حيث ɠان يرى ܣء.  اݝݰدود غ؈ف المطلع عڴɠ ʄل ءۜ
ً
ونرى أن البعض الآخر ɠان عڴʄ العكس تماما

ɺشنو إلʋأن ف 
ً
 لا يܶݳ تجسيمه ولا وصفه  ا

ً
ɸذا ناتجٌ عن النظرة اݝݵتلفة    والاختلاف.  )3( مطلقا

ݳ ما سقناه: الاستȎيان  لنفس المصداق. وɸذه Ȋعض نتائج     الۘܣ توܷ

 الفʋشنافي؈نجسن بارʈت عڴʄ مجموعة  استȎيان: نتائج 1 اݍݨدول 
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4 ) العلامة   .1) النتائج  ومتوسط  Ȋشدة،  المضمون   ʄعڴ الموافقة  Ȗعۚܣ  قيَّ -)  2.5)  بارʈت كما  جسن  الرفض  يدل    -مه   ʄعڴ

  للمضمون. ) Ȗعۚܣ المعارضة الشديدة  4للمضمون، والعلامة (
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من    11 قرʈب  يɢون  أن  فʋشنو   ʄعڴ من    الآۜܣءيجب  يتمكن  حۘܢ 

  سماعه

2.71  

  3.06  يمكن لفʋشنو أن يرى ɠل ءۜܣء   12

  3.10  لفʋشنو أن ʇسمع ɠل ءۜܣء يمكن    13

  2.94  يمكن لفʋشنو أن ʇعمل أك؆ف من عمل واحد ࢭʏ آنٍ واحد   14

  2.96  يمكن لفʋشنو أن ʇعمل أي ءۜܣء ممكن القيام به  15

  

الشاسع ࢭʏ مفɺوم ألوɸية فʋشنو عڴʄ سȎيل المثال عند الɺندوس ɸو ࢭʏ اݍݰقيقة   ختلافإن الا 

 للألوɸية المطلقة والبعض  ختلاف ࢭʏ الا ناȊع عن الا 
ً
عتقاد به، فبعض الɺندوس ʇعتفونه مصداقا

 للإله اݝݰدود الأقل مرتبة من براɸمن  
ً
  .   -الإله المطلق-الآخر ʇعتفه مصداقا

مفɺوم    إذن الɺندوسية  الألوɸيةلتحديد   ʏن  ن؈لتعينحتاج    ࢭ الذي  الإله  عنه،    تحدثمصداق 

عند الɺندوس يتغ؈ف    الألوɸيةمفɺوم  فيختلف عن مفɺوم الإله اݝݰدود.  فمفɺوم الإله المطلق  

عٔڈا، ɸل ۂʏ ألوɸية الإله المطلق أم   نتحدث يةɸو لأبتغ؈ف المصداق المنظور له ࢭʏ تحديد عن أي 

 . ةألوɸية الآلɺة اݝݰدود

،  اعٔڈ  حدثنت  ۘܣال  يةɸو ل السؤال التفصيڴʏ التاڲʏ ࢭɸ ʏذه اݍݨزئية لتحديد مفɺوم الأ  يلزمناإذن  

  فنقول: أيُّ إلهٍ ɸو ࢭʏ ذاته؟ 

 عن مفɺوم الأ   يةɸو لفعندما يɢون اݍݨواب ɸو الإله المطلق، يɢون مفɺوم الأ
ً
  ية ɸو لعندئذ مغايرا

الاستȎيان نتائج    اختلاف  )1(يب؈ن أحد أسبابالأمر  ࢭʏ جواب ɸو الإله اݝݰدود. وكما ذكرنا أن ɸذا  

  لم Ȗستطيع ɸذه الشرʈحة حيث  .  الذي أجراه جسن بارʈت  ستقراءالشرʈحة الۘܣ خضعت للا عند  

 جواب  أن Ȗعطي  مدارسɺا الɺندوسيةبمختلف  
ً
 موحد  ا

ً
ࢭʏ الɺندوسية، فɢل    يةɸو لعن مفɺوم الأ  ا

 
أسباب   1 جسن  يطرح  الا أ.  ɸذا  لوجود  للا   ختلافخرى  تركناه  القارئ  لكن  ذɸنية  Ȗشتʋت  المراد    عن ختصار ولعدم  المغزى 

  تحصيله. 
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خرى مما نتج عنه أجوȋة مغايرة ونظرة مختلفة  فئة ɠانت تنظر لمصاديق مختلفة عن الفئة الأ 

  للمفɺوم الكڴʏ المراد تحصيله، وɸو مفɺوم الألوɸية بالشɢل العام.

  :ʏن السؤال التاڲɸالذ ʏبادر ࢭȘية  لكن يɸوم الألوɺية المطلقة ومفɸوم الألوɺات مفɠمشف ʏما ۂ

  ؟ اݝݰدودة عند الɺندوس، وما ۂʏ خواص ɠل مفɺوم

الفارقة ب؈ن مفɺومي الألوɸية كـالعبودية، والتجسيم، والكمال،  نقاط  الذكر جسن بارن Ȋعض  

ࢭʏ اݍݰاجات، والسɺو والɴسيان، والأɠل والنوم، والتغ؈ف، واݍݰركة.   إليه   ɸناك والتوجه 
ً
وأيضا

الاختلافات الرئʋسية    أحدوعدɸا  وود برن ࢭʏ كتابه فكرة الإله ࢭʏ الɺندوسية،    Ȋعد آخر تطرق إليه

فɺذا البعد ون ɠان البعض يحصره ࢭʏ    .) 1( قدرتنا عڴʄ وصف وȖشȎيه الإله  ب؈ن المفɺوم؈ن وɸو

أوسع من التجسيم فقط والذي ʇعتف الآخر أحد    مدلولاتالتجسيم لكن الوصف والȘشȎيه له  

  مصاديقه.

: السɺو والɴسيان والأɠل والنوم
ً
  أولا

بالɴسبة للآلɺة اݝݰدودة فيعتقد Ȋعض الɺندوس بأن الإله فʋشنو عڴʄ سȎيل المثال ينام ɠونه 

المبذول ࢭʏ حفظ اݍݵلق، ف للراحة ȊسȎب اݍݨɺد  فʋشنو يجسد صفة اݍݰافظ عندɸم.  ـيحتاج 

ʉسܣو  Ȋ الثعبان ʄشنو عڴʋندوس نوم فɺـسَيانام (ـالSayanam :الصورة التالية ʏݳ ࢭ   )، كما ɸو موܷ

 

    : فʋشنو وɸو نائم عڴʄ الثعبان9شɢل 
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إلصاق صفات ɠالسɺو والɴسيان والأɠل والنوم حۘܢ    )1(ولكن ࢭʏ المقابل يرفض Ȋعض الɺندوس 

من   ي؇قɸونه  فɺم  المطلق،  للإله  بالɴسبة  أما  اݝݰدودة.  آلɺْڈم   ʄو،عڴɺسيان  السɴل  ،والɠوالأ ، 

  والنوم. 

: الكمال
ً
  ثانيا

، أما بالɴسبة للآلɺة اݝݰدودة فࢼܣ ٭ڈا صفة الكمال  
ً
ʇعتقد الɺندوس بكمال الإله المطلق مطلقا

  ʏشنو الكمال ࢭʋيمثل ف ،
ً
. فمثلا

ً
ݰنا ذلك سابقا ࢭʏ اݍݨانب الذي تمثله من الإله المطلق كما وܷ

لقة  حفظ اݍݵلق، وȋراɸما يتصف بالكمال ࢭʏ خلقه اݍݵلق، وɸكذا. فنعم، مفɺومي الألوɸية المط 

المطلق ɸو كمال   الإله  كمال  أن  الفرق  مع  الكمال  صفة   فٕڈما 
ٌ
ثابتة الɺندوس  واݝݰدودة عند 

فقط بتلك الصفة الۘܣ  ɺو كمال محدود  فأما الكمال عند الآلɺة اݝݰدودة    وغ؈ف محدود،  مطلق

ڈا من الإله المطلق ࢭʏ المواضيع الماضية أن الألوɸيةيجسدوٰ إڲʄ ذلك وكما ذكرنا  ࢭʏ    . بالإضافة 

م ألوɸية   ʏۂ أالɺندوسية  ولʋست  الدرجة   ʏࢭ ومتفاوتة  بالɴسبة  شككة  فحۘܢ  مȘساوʈة،  لوɸية 

  خرى.  أللآلɺة اݝݰدودة ɸناك آلɺة أكمل من آلɺة  

 

: العبودية والتوجه ࢭʏ اݍݰاجات
ً
  ثالثا

الɺندوس   للآإن  توجɺɺم  المطلق، وما  الإله  براɸمن  العبادة، يقصدون   ʏࢭ يتوجɺون    ة لɺ عندما 

براɸمن المطلق، فالعبادة والتوجه بالأصل تɢون    وانبججانب من    ون يمثل  مإلا لأٰڈ   ةاݝݰدود

  :
ً
) ɸو إله برأس فيل ʇُعرف بأنه مزʈل العقبات الۘܣ Ȗعفض Ganeshaغانʋشا (لفاɸمن لا غ؈ف. فمثلا

من   اݍݨانب  لɺذا   ʏيصڴ الواقع   ʏࢭ فإنه  لغانʋشا،  الɺندو؟ۜܣ   ʏيصڴ عندما  حياته.   ʏࢭ الإɲسان 

  براɸمن. 

 
الفʋشنافي؈ن وȋالأخص مٔڈم من يؤمن بأن فʋشنو ɸو لʋس الإله المطلق إنما ɸو أفضل الآلɺة اݝݰدودة،  . Ȋعض الɺندوس   1

  ستلقاء عڴʄ الثعبان مع إدراك تام للمحيط، حۘܢ ي؇قɸوا فʋشنو عن السɺو. ايأولون السيانام لفʋشنو وʈفسرونه عڴʄ أنه 
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 ȋاݍݰاجات و ʏة اݝݰدودة ࢭɺندوس للآلɺمن  اإذن يتوجه ال ʄا مخلوقات تفيض الكمال عڴɸعتبار

ڈم مرتبة من اݍݵلق، لكن التوجه يɢون ȊسȎب أن تلك الآلɺة اݝݰدودة تمثل ذلك اݍݨانب  ɸم دوٰ

  من جوانب براɸمن، فالتوجه اݍݰقيقي والعبادة تɢون لفاɸمن. 

  

  اݍݵلاصة ࢭʏ المفɺوم العام للألوɸية عند الɺندوس: 

من جميع ما سبق بإمɢاننا تثȎيت ما ɸو متفق عليه من اݍݵواص المشفكة ب؈ن مفɺوم الإله المطلق  

من   جانب   ʏࢭ إما  الكمال  يمثل  عامة  بصورة  فالإله  الɺندوس،  عند  اݝݰدودة  الآلɺة  ومفɺوم 

  اݍݨوانب أو بالشɢل المطلق لمن ɸو أقل منه مرتبة، وɠل اݍݵلق الذين ɸم أقل منه مرتبة يتألɺون 

أو غ؈فɸا    ،أو المعرفة المطلقة  ،شفاط عدم السɺو والɴسياناإليه، فɺو يفيض علٕڈم بالكمال. أما  

ࢭʏ مفɺوم الإله  ف  ،من خواص الإله المطلق العام  لا ʇشفط  تب؈ن، فيܶݳ بالشɢل  عندɸم كما 

  عندɸم أن تنام Ȋعض الآلɺة وȖسɺو وتɴؠۜܢ وتأɠل وتتحرك، إݍݸ.  

 Ǽ :اليʱال الʕʶح الʛʢوس، نʙʻاله ʙʻة عॽȃʨȃʛة والॽʂʨمي الألʨا لʺفهʻضʛما تعʙع  

هل يʨʱافȘ ما هʨ عʙʻ الهʙʻوس مع ما ʛʢǽحه الʙʽʶ أحʺʙ الʧʶʴ (ع) ॽɾʺا ʟʵǽ مفهʨمي 

  الألॽʂʨة والॽȃʨȃʛة؟ 

  للإجاǼة على ذلʥ نʱʻقل للعʨʻان الʱالي 

  

  الألوɸية والرȋوȋية كما بئڈما السيد أحمد اݍݰسن (ع)  

كما بʋنه السيد أحمد اݍݰسن (ع) ࢭʏ كتاب    ࢭʏ البداية يجب أن ɲعرف معۚܢ الألوɸية والرȋوȋية

  حۘܢ نɴتقل من Ȋعدɸا للمقارنة والنȘيجة:   التوحيد
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وسد [ كمالɺم  تحصيل   ʏࢭ اݍݵلق  إليه  يأله  الذي  الɢامل  Ȗشمل  الأعم  بالمعۚܢ  الألوɸية 

  ،  )1(]نقائصɺم

  ،  )2( ]الرب ɸو المرȌيأما [

] الفق؈ف فـ  الɢامل والناقص من حيث سد فقر  الغۚܣ والفق؈ف ب؈ن  كلاɸما تحكيان العلاقة ب؈ن 

 ʄامل إڲɢى أي من الغۚܣ الɲالأد ʄإڲ ʄية ناظرة من الأعڴȋوȋالناقص، ولكن الفرق أن الر وتكميل 

  ʄي (الرب) إڲȌر
ُ
رȌى (المرȋوب)، أما الألوɸية فبالعكس أي من الأدɲى إڲʄ  الفق؈ف الناقص من الم

ُ
الم

الأعڴʄ، من الفق؈ف الناقص إڲʄ الغۚܣ الɢامل من الذي يتأله إڲʄ الإله الذي يؤله إليه، فالرȋوȋية  

Ȗش؈ف إڲʄ غۚܢ وكمال الغۚܣ الɢامل، بʋنما الألوɸية Ȗش؈ف إڲʄ فقر ونقص الفق؈ف الناقص ولذا واجه  

للعباد ليُعرف، فيَعرِف اݍݵلق غناه وكماله  سبحانه وȖعاڲʄ وتج  بالألوɸية  لت حقيقته سبحانه 

  )3(]وɸم يتألɺون إليه لʋسد فقرɸم وʈكمل نقصɺم.

 عڴʄ المعۚܢ العام للألوɸية والرȋوȋية يȘب؈ن لنا أنه يمكننا إطلاق ɸذه الصفة عڴʄ غ؈ف  اإذن  
ً
سȘنادا

 ɠ ،و المتفضل علٕڈم،    تصافاالإله المطلقɸٕڈم وȋونه مرɠ أسرته ʄية عڴȋوȋرب الأسرة بصفة الر

ڈَاوȖشمل خليفة الله ࢭʏ أرضه باعتباره رب الأرض ﴿[ ورِ رَ٭ِّ
ُ
رْضُ بِن

َ ْ
تِ الأ

َ
رَق

ْ
ش

َ
  ﴾ وَأ

قال:   ماذا؟رب الأرض إمام الأرض، قيل: فإذا خرج يɢون  عن الصادق (ع) ࢭɸ ʏذه الآية، قال: (

  )ʇستغۚܣ الناس عن ضوء الشمس ونور القمر بنوره وʈجقؤون بنور الإمام (ع)

الرȋوȋية Ȗشمل ࢭɸ ʏذا العالم اݍݨسماɲي: من يتكفل احتياجات ܧݵص ثانٍ فɺو بالɴسبة له مربٍ  

ࢭɸ ʏذا العالم اݍݨسماɲي، ولɺذا نجد يوسف (ع) وɸو    –وʈوفر احتياجاته    –لأنه يكمل نقصه  

اجٍ  نۗܣ وࢭʏ القرآن الكرʈم ʇعف عن فرعون ɲسبة إڲʄ ساࢮʏ اݍݵمر بأنه رȋه ﴿
َ
هُ ن

َّ
ن

َ
نَّ أ

َ
ذِي ظ

َّ
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َ
وَق

رɲِْي  
ُ

ك
ْ
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ݨْنِ بِضْعَ سِنِ؈ن  ࡩʏِ الܦِّ
َ

بِث
َ
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َ
هِ ف ِȋَّرَ ر

ْ
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َ
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َ
أ

َ
  ﴾ف
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 ʇعف يوسف عن عزʈز مصر الذي تكفّـل معʋشة يوسف والعناية به بأنه رȌي ﴿
ً
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له غ؈فه لʋسد النقص والاحتياج الموجود ࢭʏ ساحته فاسم الله   كذلك Ȗشمل من يأله  والألوɸية

 ُ
َّ

 اɺَِتِقَاق
ْ
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َّ
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َ

  .)1( ])...  يَا ɸِش

، وألوɸية ورȋوȋية خلقه، ۂʏ أن ألوɸيته ورȋوʋȋته  وȖعاڲʄ  لكن الفرق ب؈ن ألوɸيته ورȋوʋȋته سبحانه

اݍݵلق    ،مطلقة جميع  له  يأله  الذي  المطلق  الإله  فɺو  خلقه،  عند  ومحدودة  مقيدة   ʏۂ بʋنما 

الكمال    تɢاملوالي يفيض عڴʄ خلقه  الذي  النقص عن صفحات وجودɸم، وɸو الرب  وʈدفعوا 

مع خلقه فٕڈا سبحانه  ʇشفك  الألوɸية والرȋوȋية  أي  الصفات  أٰڈا   ،وʉسد نقصɺم. وɸذه  غ؈ف 

بصفة الرȋوȋية بالمعۚܢ العام كما بʋنا ࢭʏ   تصافمطلقة له ومقيدة عند خلقه، فاݍݵلق يمكٔڈم الا

وغ؈فɸا الأرض  رب  أو  الأسرة  رب  إليه    .مثال  ه 
َ
يُأل من  اݍݵلق  مِن  فɺناك  الألوɸية،  صفة  وكذا 

بالكمالاتɺمليكمل اݍݵلق   ʄعڴ الإفاضة  مقام  وله  اݍݵلق   ʏباࢮ من   ʄأعڴ كمالٍ  درجة   ʏࢭ ɠونه   ، .  

  ،ʄعاڲȖو سبحانه  الله  خلق  من  خاصة  ɸم  الȎشري  الكمال  درجات   ʄأعڴ وصلوا  الذين  وɸؤلاء 

  خلقه وأعطاɸم مقاليد الأمور. والذين فوض الله إلٕڈم أمر  

) (ع):  الɺادي  الإمام  عن  اݍݨامعة  زʈارة   ʏࢭ جاء  وموضع  كما  النبوة  بʋت  أɸل  يا  عليكم  السلام 

وياب اݍݵلق إليكم وحسا٭ڈم الرسالة ومختلف الملائكة ومɺبط الوڌʏ ..... وȋقية الله ..... ونوره .....  

  )2()وȋكم يمسك السماء أن تقع عڴʄ الأرض إلا بإذنه.....    عليكم

 
  [1] .38-37للسيد أحمد اݍݰسن (ع): ص  –. كتاب التوحيد  1
  [29]. الزʈارة اݍݨامعة.  2
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وذكر أن الله ɸو إله الآلɺة ورب الأرȋاب لʋس بالغرʈب أو المسȘنكر، فɺذا واردٌ ࢭʏ روايات أɸل البʋت  

  وࢭʏ أدعيْڈم (ع).  

يا رب الأرȋاب وله  قل وأنت ساجد: يا الله يا رحمن [يا رحيم] كما جاء عٔڈم (ع) ࢭʏ أحد الأدعية: (

    )1( )....  الآلɺة

سيد السادات، وʈا جبار   ، وʈا ملك الملوك، وʈارب الأرȋابقل يا    الله (ع)، قال: (.....وعن أȌي عبد 

  )2( .....)، صل عڴʄ محمد وآل محمد وافعـل Ȍي كذا وكذا  إله الآلɺـةاݍݨبابرة، وʈا  

   )3( .....)، توɠل مفوض إليه  عڴʄ الإله الأكفتوɠلت   .....  مخرڊȊʏسم الله    وࢭʏ الدعاء القد؟ۜܣ: (..... 

    ࢭʏ اݍݰديث القد؟ۜܣ: (.....
ً
يا محمد من أراد اݍݵروج من أɸله ݍݰاجة ࢭʏ سفر فأحب أن أوديه سالما

مع قضاǿي له اݍݰاجة فليقل ح؈ن يخرج: Ȋسم الله مخرڊʏ وȋإذنه خرجت وقد علم قبل أن أخرج 

     )4( .....)  الإله الأكف اللهتوɠلت عڴʄ    …خروڊʏ وقد أحظۜܢ Ȋعلمه  

ولفظ الإله الأكف يدل عڴʄ أن ɸناك آلɺة ࢭʏ مرتبة أقل منه سبحانه وȖعاڲʄ، فألوɸيته سبحانه  

سبحانه وȖعاڲʄ أن تɢون ألوɸيته ف.  مقيدة ومحدودة ومشروطة بهوȖعاڲʄ مطلقة بʋنما ألوɸيْڈم  

 أن غاية ما يصل إليه  
ً
ورȋوʋȋته ۂʏ كٔڈه وحقيقته، بل ɸما صفاته سبحانه وȖعاڲʄ. وكما بʋنا سابقا

اݝݵلوق من المعرفة أنه عاجز عن معرفة الكنه واݍݰقيقة وɸذا غ؈ف ممكن إلا بتحصيل معرفة  

ȋسان الرɲعرف الإʇ ذا المثال عندماɸ ʏنا ࢭɸبدرجة ما، و  
ً
وȋية بدرجة ما (ɠأن يɢون رب البʋت مثلا

فيمارس الرȋوȋية بمقدار ɸذه الدرجة)، ثم يرى أن ɸناك من اݍݵلق من يمارس الرȋوȋية بدرجة  

أعڴʄ كدرجة خليفة الله عزوجل ࢭʏ أرضه الذي ɸو رب الأرض (كما بʋنا ࢭʏ رواية الإمام الصادق  

ɸو اݝݰيط به أو المساوي له ࢭʏ المقام،    آۜܣءبال(ع) أن رب الأرض ɸو إمام الأرض)، وɠون العارف  

 
ً
الرȋوȋية بدرجة رȋوȋية رب الأرض، فيعلم حقيقة أنه عاجز عن معرفة  البʋت ذاك  فيعلم رب 

 
1 .  ʏاࢭɢليۚܣ  -الɢ[49]. 1492ح   87ص 2للم؈فزا النوري: ج  –، مستدرك الوسائل 566ص 2: جلل  
2  . ʏاࢭɢليۚܣ: ج  – الɢ[49] .323ص 2لل  
  [53]. 198ص 2اݍݰسۚܣ: ج طاووس ابن للسيد – الأعمال  إقبال.  3
  [51]. 181لݏݰر العامڴʏ: ص  –. اݍݨواɸر السɴية  4
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الكنه واݍݰقيقة، فيقف بباب الله  ا له تحصيل معرفة  فأنَّ الرȋوȋية المطلقة،  ܿݨزه عن معرفة 

 Ȋ݀ݨزه التام عن معرفة الكنه واݍݰقيقة.
ً
  معففا

فنحن لا    عتقاد برȋوȋية Ȋعض اݍݵلق وألوɸيْڈم لا يتعارض مع وحدانية الألوɸية المطلقة،إذن الا 

 –نقول أٰڈم أرȋاب وآلɺة مطلقة ࢭʏ مصافه سبحانه  
ً
 كب؈فا

ً
ولا فسنɢون آمنا   -Ȗعاڲʄ عن ذلك علوا

اݍݰق من  به  المؤمن  يخرج  شرك  وɸو  المطلق  اللاɸوت  العام بتعدد  المعۚܢ  أن  بʋنا  كما  إنما   ،

٭ڈا،  الاتصافللألوɸية والرȋوȋية غ؈ف محصور عليه سبحانه وȖعاڲʄ ونما ۂʏ صفة يمكن ݍݵلقه 

  ʏباࢮ كحال  حالɺا  عندɸم،  ومقيدة  محدودة  فࢼܣ  خلقه،  وȋ؈ن  سبحانه  بʋنه  الفرق  وضوح  مع 

  الصفات الإلɺية الۘܣ ʇشفك فٕڈا سبحانه مع خلقه.  

فعن ɸشام بن سالم، قال: دخلت عڴʄ أȌي عبد الله (ع)، فقال: (أتنعت الله؟ فقلت: ɲعم. قال (ع):  

قلت: فكيف تنعته؟   .ɸذه صفة ʇشفك فٕڈا اݝݵلوقون . قال (ع):  السميع البص؈ف. فقلت: ɸو  ɸات

  )ɸ(... )1و نور لا ظلمة فيه  فقال (ع):  

، وɸو أن أي صفة إلɺية مۘܢ ما ذكرت معرفة بالألف واللام فࢼܣ    التنوʈهبقي  
ً
عڴʄ أمرٍ مɺمٍ جدا

  راجعه له سبحانه وȖعاڲʄ إلا إذا وجدت قرʈنة تدل عڴʄ غ؈ف ذلك. واضرب الأمثلة التالية للتوضيح: 

﴿ :ʄعاڲȖ ن قال
َ
مْ أ

ُ
ɴت

َ
ن

َ
رِ مَا ظ

ْ
ݰَش

ْ
لِ اݍ وَّ

َ
ابِ مِن دِيَارɸِِمْ لأِ

َ
كِت

ْ
ɸْلِ ال

َ
رُوا مِنْ أ

َ
ف

َ
ذِينَ ك

َّ
رَجَ ال

ْ
خ

َ
ذِي أ

َّ
ɸُوَ ال

  ِ
َّ َن مِّ ڈُم  حُصُوُٰ ڈُمْ  ُْ اɲِعَ مَّ ڈُم  َّٰ أَ وا 

ُّ
ن

َ
وَظ رُجُوا 

ْ
ُ يَخ َّ ُمɸُا

َ
ت

َ
أ

َ
ࡩʏِ    ف  

َ
ف

َ
ذ

َ
وَق سِبُوا 

َ
Șْيَح مْ 

َ
ل  

ُ
حَيْث مِنْ 

بْصَارِ 
َ ْ
وڲʏِ الأ

ُ
ِفُوا يَا أ

َ
اعْت

َ
 ف

َ
مِنِـ؈ن

ْ
ؤ

ُ ْ
يْدِي الم

َ
أ يْدِٱڈِمْ وَ

َ
 بُيُوٮَڈُم بِأ

َ
رȋُِون

ْ
عْبَ يُخ وȋِـɺِمُ الرُّ

ُ
ل

ُ
  )2( ﴾ق

﴿ :ʄعاڲȖ وقوله  َ َّ 
َ

مَا يُبَاʇِعُون
َّ
كَ إِن

َ
ذِينَ يُبَاʇِعُون

َّ
ِ إِنَّ ال َّ ُيْدِٱڈِمْ   يَد

َ
 أ

َ
وْق

َ
  )3( ﴾ف

﴿ :ʄعاڲȖ ن  وقوله
َ
 أ

َّ
 إِلا

َ
رُون

ُ
ُ ɸَلْ يَنظ

ّ
 ُڈُم َٕ تِ

ْ
ِ    يَأ

ّ
 ʄ

َ
مْرُ وَِڲ

َ
ܣَ الأ غِۜ

ُ
 وَق

ُ
ة

َ
لآئِك

َ ْ
مَامِ وَالم

َ
غ

ْ
نَ ال لٍ مِّ

َ
ل
ُ
ࡩʏِ ظ

رْجَعُ الأمُورُ 
ُ
  )4( ﴾ت
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نحو    ʄعڴ يد  له  تɢون  أن  Ȗعاڲʄ من  اݍݰركة، وكذا  أو  والذɸاب  والمڋʏء  الإتيان  عن   ʄعاڲȖ فاࣞ 

تدل عڴʄ أن المقصود من الله   القرائنفɺذه اݍݰقيقة، فɢل ɸذه الصفات ۂʏ من صفات اݍݵلق، 

ࢭʏ الآية ɸو (الله ࢭʏ اݍݵلق) وɸو رسول الله (ص) ولʋس سبحانه وȖعاڲʄ، فمحمد (ص) ɸو من أȖى  

الٕڈود من حيث لم يحȘسبوا ࢭʏ غزوة خيف كما ࢭʏ الآية الأوڲʄ، وɸو (ص) الذي وضع يده فوق  

وɸو الذي (ص) يأȖي ࢭʏ ظلل من الغمام  أيدي المؤمن؈ن ࢭʏ بيعة العقبة الأوڲʄ كما ࢭʏ الآية الثانية،  

  ࢭʏ عالم الرجعة كما ࢭʏ الآية الثالثة، والۘܣ تؤكدɸا الرواية التالية: 

نْظِرɲِْي  عن عبد الكرʈم بن عمرو اݍݵثعܣ، قال: سمعت أبا عبد الله (ع) يقول: (
َ
إن إبلʋس قال: أ

ومِ، فإذا ɠان 
ُ
عْل

َ ْ
تِ الم

ْ
وَق

ْ
رʈِنَ إِڲʄ يَوْمِ ال

َ
نْظ

ُ ْ
كَ مِنَ الم إِنَّ

َ
ونَ، فأȌى الله ذلك عليه، قالَ: ف

ُ
 إِڲʄ يَوْمِ يُبْعَث

الوقت   يوم   ʄإڲ آدم  الله  خلق  منذ  أشياعه  جميع   ʏࢭ الله  لعنه  إبلʋس  ظɺر  المعلوم  الوقت  يوم 

  يكرɸا أم؈ف المؤمن؈ن (ع)  المعلوم، وۂʏ آخر كرة

ɲعم إٰڈا لكرات وكرات، ما من إمام ࢭʏ قرن إلا وʈكر معه الف والفاجر  فقلت: وٰڈا لكرات ؟ قال:  

  ʏان يوم الوقت المعلوم كر أم؈ف المؤمن؈ن (ع) ࢭɠ افر، فإذاɢره حۘܢ يديل الله المؤمن من الɸد ʏࢭ

أܵݰابه و جاء إبلʋس ࢭʏ أܵݰابه، وɢʈون ميقاٮڈم ࢭʏ أرض من أراعۜܣ الفرات يقال له الروحا 

 لم يقتتل مثله منذ خلق الله عز وجل العالم؈ن، فɢأɲي أنظر  قرʈب من ɠوفتكم، ف
ً
يقتتلون قتالا

مائة قدم، وɠأɲي أنظر إلٕڈم وقد    القɺقري إڲʄ أܵݰاب عڴʏ أم؈ف المؤمن؈ن (ع) قد رجعوا إڲʄ خلفɺم  

لٍ مِنَ وقعت Ȋعض أرجلɺم ࢭʏ الفرات، فعند ذلك ٱڈبط اݍݨبار عز وجل ﴿
َ
ل
ُ
    ࡩʏِ ظ

ُ
ة

َ
لائِك

َ ْ
مامِ وَالم

َ
غ

ْ
ال

مْرُ 
َ ْ
ܣَ الأ غِۜ

ُ
   القɺقري بيده حرȋة من نور، فإذا نظر إليه إبلʋس رجع    رسول الله (ص)﴾  وَق

ً
ناكصا

 
ُ

خاف
َ
ي أ ِ

ّ
ɲِرَوْنَ إ

َ
رى ما لا ت

َ
ي أ ِ

ّ
ɲِد وقد ظفرت؟ فيقول: إʈعقبيه، فيقولون له أܵݰابه: أين تر ʄعڴ

جميع  وɸلاك  ɸلاكه  فيɢون  كتفيه  ب؈ن  طعنة  فيطعنه  (ص)  النۗܣ  فيݏݰقه  ؈نَ،  ِ
َ

عالم
ْ
ال رَبَّ   َ َّ

، وʈملك أم
ً
 وأرȌع؈ن أشياعه، فعند ذلك ʇعبد الله عز وجل ولا ʇشرك به شʋئا

ً
؈ف المؤمن؈ن (ع) أرȌعا

، وعند ذلك تظɺر اݍݨنتان 
ً
ألف سنة حۘܢ يلد الرجل من شيعة عڴʏ (ع) ألف ولد من صلبه ذكرا

   )1() وله بما شاء هللالمدɸامتان عند مܦݨد الɢوفة وما ح
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  التوافق والاختلاف :  اݍݵلاصة ࢭʏ مفɺوم الألوɸية

العام  اɸناك   الألوɸية  مفɺوم   ʏࢭ الذي طرحه  ࢭʏ  شفاك  الألوɸية  الɺندوسية ومفɺوم  العقيدة 

ال الɢامل  ɸو  العام  بالشɢل  الإله  (ع). فمعۚܢ  اݍݰسن  أحمد  لسد  ذالسيد  اݍݵلق  إليه  يأله  ي 

النقص وطلب الكمال. وʈمكن لݏݵلق أن يتصفوا بصفة الألوɸية لكن تɢون بالɴسبة لɺم ألوɸية  

آلɺة، والإله   المطلقة. وɠون ɸناك  بالألوɸية   ʄعاڲȖو سبحانه وɸ ست كما يوصفʋمحدودة، ول

مع روايات أɸل البʋت    المطلق ɸو إله تلك الآلɺة ورب تلكم الأرȋاب، فɺذا لا ض؈ف فيه، بل يتوافق

  (ع) والوارد ࢭʏ أدعيْڈم من قبيل: 

  )1()....  يا رب الأرȋاب وله الآلɺةقل وأنت ساجد: يا الله يا رحمن [يا رحيم]  (

  وكذلك مع ما ورد ࢭʏ الكتب الɺندوسية من قبيل:

  ) 2( (ɸو رب الأرȋاب، إله الآلɺة، رب العالم؈ن، اݝݰبوب):  6.7سفيتاسفاترا  

  Ȋآۜܣء لوجود آلɺة محدودة دون الإله المطلق ࢭʏ العقيدة الɺندوسية ۂʏ لʋست    كمفɺوم إذن ما ورد  

خارج عن دين الله سبحانه وȖعاڲʄ. بل إن ما ʇعتقد به الɺندوس من تفاوت مراتب تلك الآلɺة،  

 من آلɺة  
ً
 مثال رȋوȋية رب    خرى أفɺناك آلɺة أعڴʄ شأنا

ً
 لا إشɢال فيه، فكما أوردنا سابقا

ً
أيضا

 من رȋوȋية رب الم؇قل عڴʄ سȎيل المثال. فمرتبة رب الأرض لا  
ً
 أعظم وأعڴʄ شأنا

ً
الأرض ۂʏ حتما

  تقاس بمرتبة رب الم؇قل.

ختلاف اݍݰاصل بيɴنا وȋ؈ن الɺندوس ɸو ࢭʏ مصاديق ɸذا المفɺوم العام. فنعم، ɸناك آلɺة لكن الا 

محدودة ومقيدة، يأله اݍݵلق الأدɲى مٔڈم إلٕڈم لطلب الكمال ولسد نقصɺم، وɸناك أرȋاب دون 

رب الأرȋاب يفيضون عڴʄ اݍݵلق بالكمالات، لكن من ɸم تلك الآلɺة؟ وما ۂʏ المصاديق اݍݰقيقة 

  الألوɸية اݝݰدودة والمقيدة؟ لمفɺوم  
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الۘܣ دون الإله المطلق ɸم: محمد وآل   الأرȋاب والآلɺة اݝݰدودة  فمن وجɺة نظرنا أن مصاديق 

  ʏم متفاوت؈ن ࢭɸذا المقام، وɸ مɺت الله لȎوجميع من أث ʄعاڲȖمحمد (ص) وخلفاء الله سبحانه و

 أعظم وأعڴʄ من ألوɸية ورȋوȋية با
ً
ࢮʏ  الرȋوȋية والألوɸية، فألوɸية ورȋوȋية محمد (ص) ۂʏ حتما

  ʄية محمد (ص) وأعڴɸى من ألوɲأد ʏدي؈ن (ع) ۂɺية آل محمد (ص) من الأئمة والمɸاݍݵلق، وألو

 من ألوɸية باࢮʏ خلفاء الله ورȋوȋيْڈم.  
ً
  شأنا

نظر فمن   مع   ي وجɺة  حاصل  ɸو  كما   
ً
ܵݰيحا المواضيع  من  موضوع   ʏࢭ المفɺوم  يɢون  قد  أنه 

الɺندوس، لكن إسقاط المفɺوم عڴʄ مصاديق خارجية خاطئة، يɴتج عنه خطأ فكري، وɸذا ما 

، رغم الاتفاق ࢭʏ المفɺوم كما أوردنا. أدى إڲʄ الا 
ً
  ختلاف اݍݰاصل ࢭʏ باࢮʏ تفاصيل الديانات عموما

والا  واحد،  الديانت؈ن   ʏࢭ الأصل  أن   ʄعڴ يدل  للألوɸية  العامة  المفاɸيم   ʏࢭ الاتفاق  ختلاف  إن 

لإلصاق  فɢانت  عام،  Ȋشɢل  الإلɺية  الديانات   ʄعڴ طرأ  الذي  التحرʈف  ȊسȎب  ɸو  اݍݰاصل 

نحراف عن الطرʈق  غ؈ف اݍݰقيقية عڴʄ المفاɸيم الܶݰيحة النصʋب الكب؈ف، مما أدى للا   المصاديق

  المستقيم.

، إن من المصاديق الۘܣ تتفق الديانات الإبراɸيمية وكذا الديانة الɺندوسية عڴʄ تقدʇسه  
ً
عموما

ɸة اݝݰدودة، وɺمن الآل 
ً
ذا المنقذ ɸو  ɸو المنقذ اݝݵلص ࢭʏ آخر الزمان، فالɺندوس ʇعدوه إلɺا

عʋؠۜܢ    ذاته رسول ، وɸو  المسلم؈ن  كما ɸو ࢭʏ عقيدةالذي يولد ࢭʏ آخر الزمان    (ع)  المɺدينفسه  

  لٕڈود. عند ارسول إيليا (ع)  ɸو  لمسيح، و ابه  الذي يؤمن  (ع)  

 ࢭɸ ʏذا الزمان ولإثبات أن الديانات الإبراɸيمية وكذا  المنقذ اݝݵلص  ولأɸمية موضوع  
ً
وخصوصا

ناȊعة من   الزمنالɺندوسية  لكن حرفت عف  (ع)  آدم  ɸو أصل    ،أصل واحد وۂʏ ديانة  والذي 

 الله 
ً
موضوع الكتاب، فقد خصصنا الفصل التاڲʏ لتناول ɸذه اݍݨزئية Ȋآۜܣء من التفصيل. سائلا

  Ȗعاڲʄ التوفيق والȘسديد. 
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عڴʄ عقيدة المنقذ اݝݵلص عند الɺندوس وسɴتطرق للموضوع من ناحية    عرج ࢭɸ ʏذا الفصل سن

  المفɺوم فقط، ونفك Ȗܨݵيص المصداق للفصل اللاحق.

  

  تمɺيد 

زمنية بالثور   مرحلة  مراحل زمنية، وʈرمز لɢل  ʇ4عتقد الɺندوس بوجود دورة لݏݰياة مɢونة من  

شر فٕڈا العدل  نȘيالذي له قوائم. فعڴʄ سȎيل المثال الثور مكتمل القوائم يدل عڴʄ الففة الۘܣ  

الثور ࢭʏ دورات اليوجا يدل  إن  والقسط، وɢʈون اݍݵ؈ف بدوره ɸو السائد ࢭʏ تلك المرحلة الزمنية.  

، فɢلما ɠانت )Dharma( )1وɠل رجل من أرجل الثور يرمز لنوع من أنواع الف واݍݵ؈ف (عڴʄ الدين  

الأخلاق والفضيلة واݍݵ؈ف ۂʏ السائدة ࢭʏ تلك المرحلة  القوائم أقرب للأرȌع المكتملات ɠلما ɠانت  

فتɢون تلك   ،رمز لɺا بالثور ذو القامة الواحدةالزمنية، حۘܢ يصل الدور للمرحلة الزمنية الۘܣ يً 

  :ʏالتاڲɠ ʏل. والمراحل ۂɺففة الظلم واݍݨور واݍݨ ʏۂ 

: وɸو عصر العدل واݍݵ؈ف )Krita Yuga) أو الكرʈتا يوجا (Satya Yugaعصر الساتيا يوجا ( - 1

ذو   بالثور  الɺندوسية  النصوص   ʏࢭ له  وʈرمز  الذɸۗܣ،  العصر  وɸو  القوائم  والقسط 

 ) المكتملة. 4/4الأرȌعة (

 

: وۂʏ ففة عدل وخ؈ف لكن بمستوى أقل من الساتيا يوجا )Treta Yugaتا يوجا (عصر الفي - 2

النصوص    ʏࢭ الزمنية  المرحلة  لɺذه  وʈرمز  الفغۜܣ.  العصر  وɸو  الفضيلة،  فٕڈا  فتقل 

 ). ¾الɺندوسية بالثور ذو القوائم الثلاث (

: وۂʏ ففة يȘساوى فيه اݍݵ؈ف والشر، فتɢون ɲسبة  )Dwapara Yugaدوابرا يوجا (عصر ال - 3

) قوائمه. وʉعرف ɸذا العصر  4/2الشر أعڴʄ عن سابقْڈا، فالثور يɢون قد فقد نصف (

 بالعصر الفونزي. 

 
  )46(. متاح عڴʄ: 73م: ص1988(دراسة الطائفة الɺندية)،  . بوɠالا لكشܣ، 1

rPokala Lakshmi Narasu -A Study of Caste     
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ال - 4 (عصر  يوجا   ʏاڲɢKali Yuga(  والرذيلة الشر  فيه  فيعم  واݍݨور،  الظلم  عصر  وɸو   :

). ¼الأرȌعة (وتضمحل فيه الفضيلة، وɢʈون فيه الثور ذو قائمة واحدة فقط من قوائمه  

 .  وɸذا ɸو العصر المظلم

  

 

 : شɢل توضيڍʏ للقيم الأخلاقية (قوائم الثور) ࢭʏ عصور اليوجا 10شɢل 

  

  عصر الɢاڲʏ يوجا وآخر الزمان 

لما ɠان إثبات توافق سمات عصر الɢاڲʏ يوجا مع وصف آخر الزمان الوارد ࢭʏ الديانات الإبراɸيمية  

 لأجل إثبات وحدة ܧݵصية المنقذ اݝݵلص للȎشرʈة من عصر الظلم واݍݨور عند جميع 
ً
مɺما

الديانات، خصصنا ɸذه النقطة من البحث لتناول تفاصيل عصر الɢاڲʏ يوجا المذɠور ࢭʏ كتاب  

والتوراة  الّڈا جɺة،  من  المȘسلسل  بالشɢل  وسɴستعرضه  الɺندوس  لدى  المقدس  بورانا  جافاتا 

خرى. فالɺدف من ɸذه اݍݨزئية من الفصل أن ɲستعرض أوالإنجيل والقرآن والروايات من جɺة 

ثم   ومن  الديانات  جميع  عند  الزمان  آخر  وصف  مع  يوجا   ʏاڲɢال عصر  وصف  تطابق  مدى 

سɴستعرض سمات العصر الذي سيݏݰقه ɸو عصر الساتيا يوجا ونقارنه Ȋعصر دولة العدل  
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الإبراɸيمية   الديانات  تطابقɺما، وأن كلا من  أن يخطئ وʈنكر  للإɲسان  يمكن  لا  بحيث  الإلࢼܣ 

ما   أيضا  يثȎت  مما  له،  وواصفة  اݝݵلص  المنقذ  حقبة  لنفس  ناظرة  ࢭʏ    ابتدأناهوالɺندوسية 

الفصول الماضية أن الديانات الإبراɸيمية والديانة الɺندوسية ɠلɺا ترجع لأصل واحد وۂʏ ديانة  

 آدم (ع). 

 :]12.2.1٭ڈاجافاتا بورانا:  [

“Text 1: Śukadeva Gosvāmī said: Then, O King, religion, truthfulness, cleanliness, tolerance, 

mercy, duration of life, physical strength and memory will all diminish day by day because of 

the powerful influence of the Age of Kali.”(1) 

الدين، والصدق، والنظافة، والȘسامح،  قالت سوɠاديفا جوسفامي: ثم، أٱڈا الملك، إن  “

ʏاڲɢب التأث؈ف القوي لعصر الȎسȊ عد يومȊ 
ً

 والرحمة، والعمر، والقوة اݍݨسدية، سȘتضاءل يوما

“  

  

اݍݨɺل والرذيلة فيه، وتظافر    انȘشارإن عصر الɢاڲʏ يوجا ʇسܢ باݍݰقبة المظلمة، وذلك لك؆فة  

ɸذا المفɺوم عند الɺندوس تجڴʄ حۘܢ ࢭʏ رسوماٮڈم المستقاة من معاɲي النصوص الɺندوسية والۘܣ  

ݳ مدى الشرور المرتبطة ٭ڈذ   )2( العصر. وترم؈ق ɸذا العصر بالثور القائم عڴʄ ساق واحدةا  توܷ

 
سوامي  1 ٭ڈاكتيفيدانتا  بورانا).  ٭ڈاجافاتا  ٭ڈاجافاتم،  (سرʈماد  ɠانتو  -.  بكرʉشنا:  للتوعية  الدولية  آɠارʈا  جمعية  ،  12مؤسس 

    )47(. متاح عڴʄ: 1، آية 2الفصل 

vedabase.io -a): Canto 12, Chapter 2 ṇBhāgavatam (Bhāgavata Purā-Śrīmad  
  :  20-18، آيات 1.16. كما ࢭʏ نص ٭ڈاجافاد بورانا  2

: ܧݵصية المبادئ الديɴية والقيم الأخلاقية، دارما، ɠانت تتجول عڴʄ شɢل ثور. والتقت بالܨݵصية الۘܣ تمثل الأرض  18(

والۘܣ عڴʄ شɢل بقرة، وقد بدت حزʈنة ɠأمٍ فقدت طفلɺا. ɠانت الدموع ࡩʏ عينٕڈا، وقد فقدت جمال جسدɸا. مما جعل  

): دارما [عڴʄ شɢل ثور]  19ة) Ȗسأل الأرض مستفسرة عڴʄ النحو التاڲʏ: (الثور، دارما (المبادئ الديɴية والقيم الأخلاقي

Ȗساءلت: سيدȖي، ألستِ قلقة القلب؟ لماذا أنت مغطاةٍ باݍݰزن؟ يبدو من وجɺك أنك أصبحت سوداء. ɸل Ȗعاɲي من Ȋعض  

أقف الآن عڴʄ  ): لقد فقدت سيقا20ɲالأمراض الداخلية، أم تفكري ࡩʏ قرʈبٍ من أقارȋك ʇسكن ࡩʏ مɢانٍ ناءٍ؟ ( ي الثلاث و

  )48(. متاح عڴʄ: ساق واحدة فقط.)

vedabase.io -Chapter 16 a): Canto 12, ṇBhāgavatam (Bhāgavata Purā-Śrīmad  
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ʇعكس ɸذه اݍݰقيقة، ففي ɸذا العصر تصبح القيم الأخلاقية والمبادئ الديɴية أقل ما يɢون من  

  باࢮʏ عصور اليوجا.

ي حۘܢ  العصر  ɸذا  خصائص   ʏۂ الɺندوسية  وصففما  النصوص   ʏعصر    ࢭ الانحطاط  بأنه 

ʏ؟وأٰڈا اݍݰقبة الزمنية المظلمة   الأخلاࢮ    

 

 توضيڍʏ لطبيعة عصر الɢاڲʏ يوجا : رسم 11شɢل 

  

 سمات عصر الɢاڲʏ يوجا وآخر الزمان: المال والسلطة ۂʏ الم؈قان 

 : ]12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[

“Text 2: In Kali-yuga, wealth alone will be considered the sign of a man’s good birth, proper 

behavior and fine qualities. And law and justice will be applied only on the basis of one’s 

power.” (1) 

 
  . 2، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 1



ـــ ـ ــــــــــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــ ــــــ ــــــــــ ـ ـــــــــــــــــ ــــــــــــــالɺندوسية ࡩʏ الم؈قان ـــ ــــ ــــــ ـــــــــ ـــــــ ـــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــ ـ ــ ـــ ـــــــ ـــــــــ ـــــــــــ ــ ـــ ـــــــ ـــــــــ ـ ـــــ ــ ــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــــــ ـــ ـ ـــــ ــــــــــــــــ ـــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ـ ــــــــــــــــ ــ ــــــــ ـــــــــ ـــــ ـــــ ـــــــــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـ ـــ ــــ ــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــــــــــــــــــــ ــــــــ ـــــــــــــ ــــ ـ ـــــ ـــــــــ ـــــــ ـــ ـــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ـــــــــ ـــ ـــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــ ـــــــ ــ ــــــــــ ــ ـ ــــــ ــــــــ ــ ــــــ ـــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــــــــــ   ــ ــــــــــ ـ   93ـــــــــ

 

 

ال؆فوة والمال فقط، فالرجل : ࢭʏ الɢاڲʏ يوجا، سيصبح التمي؈ق ب؈ن الناس عڴʄ أساس  2النص  “

ال؆في ɸو من س؈ُفى أنه صاحب الولادة الطيبة والسلوك القوʈم والصفات اݍݰسنة، وسيطبق  

  “  القانون والعدالة فقط عڴʄ أساس قوة المرء

  

الإله  مؤسس اݍݨمعية الدولية لزʈادة الوڤʏ ب  ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي  ࢭʏ شرح النص أعلاه، يقول 

  : )1(   كرʉشنا

(ࢭʏ عصر ɠاڲʏ يوجا، ستɢون الطبقية عڴʄ أساس المال لا عڴʄ أساس العلم والمعرفة والثقافة ... 

ࢭɠ ʏاڲʏ يوغا يتم تجاɸل ɸذه اݍݰقيقة الواܷݰة، وʈتم اسȘبدال البحث عن المعرفة والفضيلة  

بمنافسة حيوانية شرسة عڴʄ المال. أولئك الذين يɴتصرون ࢭɸ ʏذه المنافسة اݍݰيوانية تمنحɺم  

 وأٰڈم ɸم المتعلم؈ن... 
ً
  قوٮڈم الاسْڈلاكية سمعة بأٰڈم الأك؆ف احفاما

) إيفا  بلام  الغاشمة  القوة  ستحدد   ،ʏاڲɠ عصر   ʏࢭ أنه   ʄعڴ  
ً
أيضا الآية  ɸذه  ) Balam Evaتنص 

القانون و "العدالة" ... وȖش؈ف ɸذه الآية إڲʄ أن مبدأ "القوة تصنع اݍݰق" ࢭʏ عصر ɠاڲʏ سوف ʇسود 

 ...  

ق Ȋشɢل غ؈ف مȘساوٍ عڴʄ الأقوʈاء والضعفاء.  Ȗش؈ف ɸذه الآية Ȋعد ذلك إڲʄ أن حكم القانون سيُطبَّ

العدالة متاحة بالفعل ࢭʏ العديد من الدول فقط لأولئك الذين ʇستطيعون دفع ثمٔڈا والقتال 

  )2( من أجلɺا.)

أن قيمة المرء ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يوجا ستɢون يب؈ن    12.2-٭ڈاجافاتا بورانابل إن النص اݍݵامس من  

بماله لا بدينه وتقواه. فصاحب المال معززٌ مكرم أما صاحب الدين فمظلومٌ مضطɺد. فالقداسة  

 لا يقام 
ً
تمنح للغۚܣ وȖسلب من الفق؈ف ȊسȎب فقره وضعفه، فالضعيف ࢭɠ ʏاڲʏ يوجا ون ɠان تقيا

  له وزن.

 
، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته  3النص  9النص  9النص    . يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص: 1

  الɢاتب.للعرȋية من قبل 
  .2، النص 2، الفصل 12٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو: Ȗعليق(سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). .  2
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  : ]12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[

“Text 5: A person will be judged unholy if he does not have money” (1 ) 

  " سʋتم اݍݰكم عڴʄ الܨݵص بأنه غ؈ف مقدس إذا لم يكن لديه المال :5النص  "

  

ࢭʏ اݍݰقيقة إن ما ذكر أعلاه من الموازʈن المقلوȋة ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يوجا، قد ذكرت نفسɺا أو Ȋشɢل  

  المثال:مشابه ࢭʏ الروايات والنصوص الإبراɸيمية فعڴʄ سȎيل  

  )2( )وشرفɺم الدراɸم والدنان؈فسيأȖي من Ȋعدي أقوام ...  قال رسول الله (صڴʄ الله عليه وآله): (

ڈم، وقبلْڈم ɲساؤɸم، يركعون دئڈم دراɸمɺميأȖي عڴʄ الناس زمان ...  وعنه (ص): ( ، وɸمْڈم بطوٰ

  )3( )للرغيف وʉܦݨدون للدرɸم، حيارى سɢارى لا مسلم؈ن ولا نصارى 

  )4( )من المؤمن ... أعز المال صاحب ... وɠان (وعن الصادق (ع):  

 م؈قاٰڈم واܷݳ  
ً
، فعموما

ً
وɸنا تجدر الإشارة اڲʄ أن أܵݰاب الدنيا بالأساس لا يقيمون للتقوى وزنا

 للتقوى ɸم أܵݰاب 
ً
بتفضيل صاحب المال عڴʄ المتقي والمؤمن. لكن من المففض أن من يقيم وزنا

لذين تɢون الدين، فالروايات ناظرة ࢭʏ المقام الأول لمن ʇسمون أنفسɺم علماء ࢭʏ آخر الزمان، وا

ݳ من الرواية   عندɸم الموازʈن مقلوȋة بحيث يɢون صاحب المال عندɸم أعز من المؤمن، كما يتوܷ

  التالية:  

 
  .5. نفس المصدر السابق: النص  1
  [38] .2324ص  3ݝݰمد الرʉشɺري: ج – ، م؈قان اݍݰكمة 97ص 74للعلامة اݝݨلؠۜܣ: ج  –. بحار الأتوار  2
  [38]. 166ص 71للعلامة اݝݨلؠۜܣ: ج   -بحار الأنوار .  3
4  . ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –الɢ[49]. 42-37ص 8لل  
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) النۗܣ (صڴʄ الله عليه وآله):  الدنيا ولا يزɸدون،  وعن   ʏࢭ الزمان علماء يزɸدون  آخر   ʏࢭ سيأȖي 

وʈباعدون الفقراء،  وʈرغبون ࢭʏ الآخرة ولا يرغبون، وʈٔڈون عن الدخول عڴʄ الولاة ولا ينْڈون،  

  )1()، أولئك ɸم اݍݨبارون أعداء اللهوʈقرȋون الأغنياء

وسيطبق القانون  أما بالɴسبة للأحɢام واݍݰدود فࢼܣ كشرʉعة الغاب كما ذكر النص الɺندو؟ۜܣ (

المرء وقوته،  )2( )والعدالة فقط عڴʄ أساس قوة  سلطته  من   
ً
الغۚܣ خوفا  ʄعڴ تطبق  لا  ، فࢼܣ 

  ʄعڴ اللهوتطبق  إلا  له  ناصر  لا  الذي  الضعيف  (ص):  )3( الفق؈ف  النۗܣ  عن  ورد  وكما   ،

ترɠوه، وذا  سرق   إذا ...( الشرʈف  الضعيف قطعوه  سرق   فٕڈم  أمنوا  )4()فٕڈم  الناس  أن  ، حيث 

القوم اݍݵاسرون،  يأمن مكر الله إلا  يخافون   مكر الله ولا  الغۚܣ ولا  يخافون سلطة  فأصبحوا 
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ً
 مُحِيط

َ
ون

ُ
ɲعم، فيحسبون للغۚܣ ألف حساب بʋنما الله   )5(﴾بِمَا ʇَعْمَل

 ࢭʏ م؈قاٰڈم، ففي آخر الزمان تɢون شرʉعة الغاب ࢭʏ تطبيق الأحɢام ۂʏ الغالبة، ولا حول  
ٌ

خفيف

     ولا قوة إلا باࣞ العڴʏ العظيم.

  .)6( )يأȖي عڴʄ الناس زمان يɢون الناس فيه ذئابا، فمن لم يكن ذئبا أɠلته الذئابقال (ص): (

) (ع):  الصادق  ... ورأيت اݍݰدود قد عطلت   يخاف الذي ʇستذله الشرʈف ورأيتوعن  سلطانه 

ورأيت أصدق الناس عند الناس المففي الكذب ... ورأيت السلطان يذل   فٕڈا بالأɸواء ...وعمل  

ورأيت السكران يصڴʏ بالناس  ورأيت اݍݵلق واݝݨالس لا يتاȊعون إلا الأغنياء ... للɢافر المؤمن ...

فɺو لا ʇعقل، ولا ʇشان بالسكر، وذا سكر أكرم واتقي وخيف، وترك لا ʇعاقب، وʉعذر Ȋسكره،  

 
ام  –. تنȎيه اݍݵواطر   1 .  2324ص  3ݝݰمد الرʉشɺري: ج  –م؈قان اݍݰكمة  .  301وص   155ص  ɸ1ـ: ج  605المالɢي، المتوࢭʏ سنة    لورَّ

[56] ،[39]  
  . 2، النص 2، الفصل 12سوامي: ɠانتو  . (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا 2
. وكفى باࣞ وكيلا، فɺو ɲعم الموڲʄ وɲعم النص؈ف، لكن للباطل جولة ولݏݰق دولة ففي القيامت؈ن الصغرى والكفى يأخذ المؤمن   3

  حقه ممن ظلمه.
  [39] .735ص 3للمتقي الɺندي: ج – ك؇ق العمال ، عن  556ص 1ݝݰمد الرʉشɺري: ج –م؈قان اݍݰكمة .  4
  .108سورة الɴساء:  –. القرآن الكرʈم  5
الأتوار   6 بحار  اݝݨلؠۜܣ: ج  –.  العقول  157ص  74للعلامة  البحراɲي: صلا   –، تحف  اݍݰكمة  54بن شعبة  ݝݰمد    –، م؈قان 

  [39]، [47]، [38]. 2324ص 3الرʉشɺري: ج
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أموال اليتامى يحدث بصلاحه، ورأيت القضاة يقضون بخلاف ما أمر الله، ورأيت    أɠل   ورأيت من 

  .)1()الولاة يأتمنون اݍݵونة للطمع

  

  سمات عصر الɢاڲʏ يوجا وآخر الزمان: الكسب من اݍݰرام

 ]: 12.2-[٭ڈاجافاتا بورانا

“Text 3: … and success in business will depend on deceit.” (2) 

    ": ... وسʋتوقف نجاح الأعمال التجارʈة عڴʄ اݍݵداع ...3  "

الɢاڲʏ يوجا ستɢون مليئة بالغش واݍݵداع. حۘܢ يصل الأمر بأن  إن الأعمال التجارʈة ࢭʏ عصر 

الآيات   أيضا  المعۚܢ  ɸذا  وʈؤكد  الܦݰت.  وأɠل  واݍݵداع  بالغش  إلا  تكȘسب  لا  الأموال  تصبح 

 : 12.2-٭ڈاجافاد بورانااللاحقة من  

“Texts 12-16: … the occupations of men will be stealing, lying and needless violence.” (3 ) 

    : ... وستɢون مɺن الرجال ۂʏ السرقة والكذب والعنف الذي لا داڤʏ له16- 12النص  "

  

العقلية وʉُساءل عڴʄ تفوʈته  ومن لا يركب موجة السرقة والغش واݍݵداع، ʇشكك ࢭʏ سلامته  

  " الفرص الۘܣ ۂʏ بالɴسبة لɺم ذɸبية ݍݨۚܣ الأموال. 

“Text 4: … A person’s propriety will be seriously questioned if he does not earn a good living.” 
(4) 

    …:4النص  "
ً

 جيدا
ً

  ".سʋتم الȘشكيك Ȋسلامة الذɸنية والأدبية للܨݵص إذا لم يكسب عʋشا

 
1  . ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –الɢ[49]. 42-37ص 8لل  
  . 3، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 2
  .16-12، النص 2، الفصل 12٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا).  3
  .4. نفس المصدر السابق: النص  4
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بالقيم الأخلاقية   المال اݍݰلال مع تمسكه  الزمان أن يكسب  ࢭɸ ʏذا  فمن أصعب ما عڴʄ المرء 

 الصدق والأمانة.
ً
  وخصوصا

(ع)،   البʋت  أɸل  روايات   ʏࢭ المذɠورة  الزمان  آخر  سمات  ضمن  الصفات  نفس  وردت  وقد 

 مɺا:
ً
  وɲستعرض Ȋعضا

ورأيت الرجل معʋشته من بخس المكيال والم؈قان ... ورأيت الܦݰت قد  وقال الإمام الصادق (ع): (

ظɺر يȘنافس فيه ... ورأيت طالب اݍݰلال يذم وʉع؈ف، وطالب اݍݰرام يمدح وʉعظم ... ورأيت الرجل  

إذا مر به يوم ولم يكسب فيه الذنب العظيم من فجور أو بخس مكيال أو م؈قان، أو .... كئʋبا 

  .)1( )وم عليه وضيعة من عمرهحزʈنا يحسب أن ذلك الي

سيأȖي عڴʄ الناس زمان لا ينال الملك فيه إلا بالقتل والتجف، وعن النۗܣ (صڴʄ الله عليه وآله): (

بالغصب والبخل الغۚܢ إلا  الɺوى، فمن أدرك ذلك ولا  الدين واتباع  ، ولا اݝݰبة إلا باستخراج 

الزمان فصف عڴʄ الفقر وɸو يقدر عڴʄ الغۚܢ، وصف عڴʄ البغضة وɸو يقدر عڴʄ اݝݰبة، وصف  

  .)2( )عڴʄ الذل وɸو يقدر عڴʄ العز، آتاه الله ثواب خمس؈ن صديقا ممن صدق Ȍي

يأȖي زمان عڴʄ أمۘܣ أمراؤɸم يɢونون عڴʄ اݍݨور، وعلماؤɸم  قال رسول الله (صڴʄ الله عليه وآله): (

، وɲساؤɸم عڴʄ زʈنة الدنيا، وغلماٰڈم ࢭʏ  وتجارɸم عڴʄ أɠل الرȋاعڴʄ الطمع، وعبادɸم عڴʄ الرʈاء،  

  .)3()القوʈج، فعند ذلك كساد أمۘܣ ككساد الأسواق

  

 سمات عصر الɢاڲʏ يوجا وآخر الزمان: فساد الفاɸمانيون 

بورانا الۘܣ تصف حال الفاɸماني؈ن ࢭʏ آخر    ࢭɸ ʏذه الوقفة سɴستعرض Ȋعض نصوص ٭ڈاجافاد

  الزمان. 

 
1  . ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –الɢ[49]. 42-37ص 8لل  
  [39]، [38]. 2323ص  3ݝݰمد الرʉشɺري: ج – ، م؈قان اݍݰكمة 75ص 68للعلامة اݝݨلؠۜܣ: ج  – . بحار الأتوار 2
  [38]، [40]. 454ص  22للعلامة اݝݨلؠۜܣ: ج  –بحار الأتوار ،  376ص  11الم؈فزا النوري: ج -مستدرك الوسائل .  3
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 : ]1.16-٭ڈاجافاتا بورانا[

“Text 21: Are you feeling compunction for the unhappy women and children who are left 

forlorn by unscrupulous persons? Or are you unhappy because the goddess of learning is 

being handled by brāhmaṇas addicted to acts against the principles of religion? Or are you 

sorry to see that the brāhmaṇas have taken shelter of administrative families that do not 

respect brahminical culture?” (1) 

: يا أٱڈا الثور دارما، ɸل Ȗشعر بالتضامن مع الɴساء والأطفال البؤساء الذين ترɠوا  21النص  "

وݠُݨِروا من قبل أܵݰاب القلوب القاسية الفاقدين للمبادئ والضم؈ف الإɲساɲي؟ أم أنك حزʈن  

المدمن؈ن عڴʄ العمل Ȋعكس ما تأمر به    )2(لأن من يقوم بخدمة إله العلم ɸم الفاɸمانيون 

التعاليم الديɴية؟ أم أنك متأسف لما ترى أن الفاɸمانيون أخذوا ʇستظلون بظل اݍݰɢام الذين  

 " ؟الفاɸمانية  لا يحفمون العادات

 يجب علينا التذك؈ف بأن الفاɸماɲي (مفرد) أو الفاɸمانيون (اݍݨمع) يقصد ٭ڈم الكɺنة
ً
 )4)،(3( أولا

  ʏعض النصوص، لكن ۂȊ ʏوصف للملوك كما ࢭɠ يɲماɸلمة برɠ يȖوالأساتذة والمتعلم؈ن، وقد تأ

  الفاɸمانيون لقام بتلك التعاليم.  عموما تطلق عڴɠ ʄل من Ȗعلم Ȗعاليم الɺندوسية ونذر حياته للا

كما وصفɺم النص أعلاه بأٰڈم ɸم من يقومون بخدمة إله العلم، والذي يقوم بخدمة إله العلم  

  ɸم الكɺنة وعلماء الدين.

خلال  يقول   من  يوجا   ʏاڲɢال عصر   ʏࢭ الفاɸماني؈ن  العلماء  حال  بيان   ʏࢭ سوامي  ٭ڈاكتيفيدانتا 

  :)5( 1.16.21٭ڈاجافاتا بورانا  شرحه للنص  

 
 . 21، آية 16، الفصل 1. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 1
 براɸميɴيون (Brahmanas(  . إستخدم ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي لفظ براɸمانيون  2

ً
  ).  Brahmins)، لكن يطلق علٕڈم أيضا

3  ) ودونيجر.  ماɸوɲي   .The Artful Universe(.    الدراسات  ʏࢭ نيوʈورك  ولاية  جامعة  سلسلة  الفيدى.  الديۚܣ  لݏݵيال  مقدمة 

  .358م، ص: 1999، 4، الإصدار: 42الɺندوسية. اݝݨلد: 
  ) 49(. متاح عڴBrahmanas :ʄ. يوجا بيديا،   4

What are the Brahmanas?  

، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته  3النص  9النص  10النص    . يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:  5

  للعرȋية من قبل الɢاتب.
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(إن الفاɸماني؈ن رجال أذكياء وسيɢونون قادرʈن عڴʄ الوصول لأعڴʄ مراتب التعلم، لكن فيما 

بالمبادئ الأخلاقية والديɴية، سيɢونون ساقط؈ن ... وسʋتم شراء ذمة من ʇسܢ بالفاɸماɲي  يتعلق  

ܢ الفيلسوف والɢاتب للعديد  المتعلم من قبل مسؤوڲʏ الدولة والإدارʈ؈ن عديܣ الضم؈ف. بل، حۘ

القواعد   ɠل  تنكر  حɢومة   ʏࢭ  
ً
مرموقا  

ً
منصبا  

ً
أيضا يقبل  قد  الديɴية  المبادئ  حول  الكتب  من 

). وࢭʏ الوقت الذي يحرم عڴʄ الفاɸماɲي قبول خدمة ɸذه اݍݰɢومة،  śāstrasالأخلاقية للساسفا (

ɠانت  ولو  خدمْڈا   ʄعڴ سيعملون  إنما  فحسب  يقبلوɸا  لن  يوجا   ʏاڲɢال عصر   ʏࢭ أٰڈم  س؇فى 

  )1( )مȘسافلة لأكف قدر من حيث المبادئ الأخلاقية

المرتبطة بذكر حال الفاɸماني؈ن ࢭʏ    21الآية  شرح Ȋعض معاɲي  ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي  ܵݰيح أن  

 ࢭʏ المقابل تجاɸل ࢭʏ شرحه عن المقطع الأول من الآية المشار إلٕڈا، والۘܣ  
ً
عصر الɢاڲʏ، لكنه أيضا

 بوضوح تب؈ن حال علماء الدين ࢭʏ آخر الزمان، وتصفɺم بأٰڈم: (
ً
"مدمن؈ن" عڴʄ العمل  ۂʏ أيضا

والديɴية الإلɺية  التعاليم  ࢭȊ  ʏعكس  الآخرʈن  الɺندوس  علماء  من  كث؈ف  ذلك  يذكر  لكن   .!!!(

. فيذكر جاور شاندرا داس ࢭʏ شرحه لɺذه الآية أن بفساد العلماء يفسد  )2( شروحاٮڈم لɺذه الآية  

م)، وسيصبح الفاɸمانيون ࢭʏ عصر الɢاڲɠ   ʏل ءۜܣء، وكما ɸو معلوم (اذا
َ
فسد العالِم فسد العَال

عنه   يɴتج  مما  الأخلاقية،  التعاليم  متناسي؈ن  المادية  ومصاݍݰɺم  شɺواٮڈم  خلف  يلɺثون  يوجا 

يقيم   من  يجدون  فلا  اݍݰɢام  يصفɺم اعوجاجɺمفساد  وكما  كذلك.  الممالك  وستفسد   ،

٭ڈاكتفيدانتا سوامي وكذا نص س؈فماد ٭ڈاجافاتا بورانا أٰڈم سʋستظلون بظل اݍݰɢام الذين لا  

يحفمون العادات الفاɸمانية، وȋتواجدɸم ࢭʏ تلك اݍݰɢومات سيضفون الشرعية علٕڈا والموافقة  

للمبادئ   اݝݵالفة  وأفعالɺم  اݍݰɢام  ɸؤلاء   ʄعڴ مصاݍݰɺم  الديɴية  لأجل  ذلك  ɠل  الديɴية، 

  الܨݵصية.

 
  . 21، آية 16، الفصل 1سوامي: ɠانتو  . (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا 1
  -. درس عڴʄ اليوتيوب  21، الآية  16، الفصل  ɠ1انتو    –. عڴʄ سȎيل المثال: جاور شاندرا داس. درس ࢭʏ سرʈماد ٭ڈاجافاتم   2

  ) 50(. متاح عڴʄ: 59-50الدقيقة: 

YouTube -Parikshit receives Kali by Gaur Chandra das  -Canto 1 Chapter 16  -Srimad Bhagavatam class   
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. وɸو أن  ܣ سنذكرɸا ࢭʏ ٰڈاية الفقرةالۘ 12.2-٭ڈاجافاتا بوراناوتب؈ن الآية الثالثة من  
ً
 مɺما

ً
، أمرا

 )1( المتعلم للعلوم الديɴية سيحصل عڴʄ صبغة وصفة عالم الدين فقط بمجرد أن يلȎس اݍݵيط  

الورع منه، مما يؤدي    لتماس اتقواه أو    اختباربالتعلم الديۚܣ دون    الالتحاقأي يحقق شɢليات  

إڲʄ وجود مجموعة من علماء الدين الذين ɸم ࢭʏ اݍݰقيقة لȎسوا اݍݵيط حۘܢ يضفوا عڴʄ أنفسɺم  

الصبغة الشرعية فʋستغلون ɸذه الصبغة ࢭʏ تحقيق رغباٮڈم الܨݵصية فيɢونوا ممن يتاجرون 

  السابق.  16.1.21باسم الدين. والنȘيجة ۂʏ ما ذكره نص ٭ڈاجافاتا بورانا  

 :  ]12.2-٭ڈاجافاتا بورانا  [

“Text 3: … and a man will be known as a brāhmaṇa just by his wearing a thread.” (2) 

   )3(  : ... وسيُعرف الرجل باسم الفاɸماɲي3النص  "
ً

  " بمجرد ارتدائه خيطا

  :)4(يقول ٭ڈاكتفيدانتا سوامي ࢭʏ شرح ɸذا المقطع من الآية

، تنص ɸذه  
ً
الآية عڴʄ أن ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يوجا، سيعرف الرجل باسم الɢاɸن أو الفاɸماɲي،  (أخ؈فا

الا  للȎس  ارتداءه  أنحاء  بمجر   ʏباࢮ  ʏࢭ أما   ،
ً
مقدسا  

ً
الفاɸمانيون خيطا يرتدي  الɺند،   ʏࢭ  .ʏحتفاڲ

ورموز   زخارف  يلȎسون  الكɺنوتية  الطبقة  فأعضاء  الطبقة  أالعالم  من  أٰڈم   ʄعڴ تم؈قɸم  خرى 

للدلالة عڴʄ أن ɸذا الܨݵص    
ً
الɢاڲʏ يوجا سيɢون لȎس ɸذا اݍݵيط ɠافيا ࢭʏ عصر  الكɺنوتية. 

 باࣞ)
ً
  )5(قائدٌ إلࢼܣ ولو ɠان ࢭʏ الأصل ɸذا الܨݵص جاɸلا

رتداء العمامة الديɴية عند المسلم؈ن، ففي ɸذا الزمان  ااݍݵيط عند الɺندوس يماثله    رتداءاإن  

ك؆ف المرتدين للعمامات الديɴية كما ك؆ف المرتدين لݏݵيوط عند الɺندوس، لكن ɸل ɠلɺم يمثلون 

 
بالمدرسة الديɴية الɺندوسية، وʈبقى    للالتحاق . اݍݵيط الأبيض المقدس عند الɺندوس والذي يلȎسه الفاɸمانيون عند قبولɺم   1

 عڴʄ الفاɸماɲي ما تبقى من حياته. ولتقرʈب الصورة: ۂɠ ʏالعمامة الۘܣ يلȎسɺا طالب العلوم الديɴية عند  
ً
ɸذا اݍݵيط ملفوفا

  المسلم؈ن.  
  .  3، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 2
  . الفاɸماɲي ɸو رجل الدين  3

النصوص: 4 مݏݰق  مراجعة   ʄيرڊ تمت  3النص  9النص  11النص    .  والۘܣ  الإنجل؈قية  باللغة   ʏالأصڴ النص   ʄعڴ للوقوف   ،

  ترجمته للعرȋية من قبل الɢاتب.
  . 3، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 5
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العمامة واݍݵيط وسيلة   أخذ من  رȋاني؈ن؟! أم إن أك؆فɸم  التدين اݍݰقيقي، حۘܢ ʇسموا علماء 

للمتاجرة بالدين وتحقيق رغباته الدنيوʈة المقيتة، من السلطة عڴʄ الرقاب والوجاɸة ... إݍݸ من 

  لɺا من قدسية العمامة أو اݍݵيط الذي يرتديه؟! مصاݍݳ يتحصَّ 

  لّڈاكفيدانتا سوامي:   5وɸذا ما يؤكده أيضا شرح الآية  

 : ]12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[

“… and hypocrisy will be accepted as virtue.” (1 ) 

  " .وʈقبل النفاق كفضيلة: ...  5النص    "

  يقول:

  اɸتمامهوɸو الܨݵص الذي لا ٱڈتم بالقداسة بقدر  –) إڲʄ المنافق البارع  Ȗ)Dambhaش؈ف ɠلمة (

 
ً
  )2(.)  -بالظɺور قدʇسا

فɺؤلاء الذين ٱڈتمون بأن مظɺرɸم يɢون مظɺر القدʇس؈ن ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يوجا، ɸم علماء الدين  

لا غ؈فɸم. ولذلك نرى ࢭȖ ʏعقيب ٭ڈاكتفيدانتا سوامي عڴʄ شرحه السابق أنه رȋط الأمر Ȋعلماء  

 ɠالإسلام والغرب  )3( الدين
ً
 لعلماء Ȋعض الديانات تخصيصا

ً
. ون ɠان سوامي ɲسب الأمر لاحقا

ɸذا   لكن  الفاɸماني؈ن،  الɺندوس  علماء  Ȗشمل  أيضا  الآية  ɠانت  إن  وتجاɸل  Ȗعب؈فه،  حد   ʄعڴ

بالنفاق  سʋتصف  من  أن   ʏوجڴ واܷݳ  Ȋشɢل  تذكر  السابقة  الآيات  لأن  ʇسعفه  لا  التجاɸل 

 عڴɸ ʄذا الأمر ɸم الفاɸمانيون، فعلماء وسيعمل Ȋعكس ما جاءت ب
ً
ه التعاليم وسيɢون مدمنا

سوامي.   ذلك  تجاɸل  ون  الوصف   ʏࢭ مشمول؈ن   
ً
أيضا النص  ɸذا  بحسب  الɺندوسي؈ن  الدين 

 
 .  5، النص 2، الفصل 12. نفس المصدر السابق: ɠانتو 1
  :. نفس المصدر السابق 2

“The word dambha indicates a self-righteous hypocrite — someone not so much concerned with being saintly as with 

appearing saintly.”. 
  عليه مراجعة رابط المصدر السابق.   سقادة. أترك نقل باࢮʏ شرح الآية لعدم الملائمة، ولمن يرʈد الا  3
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 نقول إنه وȌغض النظر عن الديانة الۘܣ يɴتمون لɺا ɸؤلاء العلماء غ؈ف العامل؈ن، فɺؤلاء  
ً
عموما

  العلماء سيحرصون عڴʄ الظɺور Ȋشɢل القدʇس؈ن وان ɠانت بواطٔڈم لʋست قدسية.

إن الآية السابقة تصف حال ɸؤلاء العلماء بأٰڈم لʋسوا فقط منافق؈ن إنما منافق؈ن بارع؈ن!!، 

والأدۂʄ من ذلك ɠله أن النفاق ستصبح عندɸم فضيلة!! فɺؤلاء العلماء المنافق؈ن سʋستغلون 

الدين.   العمامة أو غ؈فɸا لتحقيق مصاݍݰɺم عڴʄ حساب  أو  بلȎسɺم اݍݵيط  مظɺرɸم المقدس 

والمعروف  وسيعملون    
ً
معروفا المنكر  فيصبح  الناس   ʄعڴ الأمر  فيختلط  بارع  Ȋشɢل  ذلك   ʄعڴ

، حۘܢ يɢون كما ذكرت الآية السابقة من ٭ڈاجافاتا بورانا أن صفة النفاق ستصبح فضيلة  
ً
منكرا

ون التمي؈ق ب؈ن العالم الرȋاɲي والعالم  عبدل عن أن تɢون رذيلة، و٭ڈذا سيصبح الناس لا ʇستطي

العامل.   الرنانة  غ؈ف  العبارات  أجمل  العلماء  ɸؤلاء  عڴʄ  سʋستخدم  الشرعية  إضفاء  لأجل 

  وكما جاء ࢭʏ ٭ڈاجافاد بورانا ࢭʏ وصف سمات عصر الɢاڲʏ:  أفعالɺم،  

 : ]12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[

“Text 4: … And one who is very clever at juggling words will be considered a learned scholar.”  
(1) 

 4النص  "
ً

 متعلما
ً

   : والܨݵص الذɠي ࢭʏ التعامل مع الɢلمات سيعتف عالما

  

الدين   طرʈق  الإɲساɲي  اݝݨتمع  سيɴؠۜܢ  بالتأكيد  فعندɸا   .
ً
باطلا واݍݰق   ،

ً
حقا باطلɺم  فيغدي 

  وسʋسود الإݍݰاد.

  ]:12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[من   13و 12فكما جاء ࢭʏ الآيت؈ن 

“Texts 12-13: … and the religious principles of followers of varṇāśrama will be ruined. The 

path of the Vedas will be completely forgotten in human society, and so-called religion will be 

mostly atheistic(2 )" 

 
  .  4، النص 2، الفصل 12بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو  . (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا 1
  .13-12، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 2
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. سيɴؠۜܢ (varṇāśrama): ... وسȘتلف المبادئ الديɴية لأتباع الفارناسراما  13-12النصوص  "

، وسʋسود الإݍݰاد
ً

    "اݝݨتمع الȎشري طرʈق الفيدا تماما

  

الدين ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يوجا ورواج الإݍݰاد ɸو ترك   اندثارأضف إڲʄ ما ذكر أعلاه، إن أحد أسباب  

  ʏالوڤ ࢭʏ اݝݨتمعات، لأن بɴشر  الفيدي   ʏالوڤ ࢭɲ ʏشر  المتمثلة  مɺامɺم  الفاɸمانيون لأحد أɸم 

الديۚܣ الܶݰيح ࢭʏ اݝݨتمعات سيȘب؈ن زʈف ɸؤلاء العلماء والباطل الذي ɸم عليه. وقد ذكرت  

ع عڴʄ ݯݨب اݍݰقيقة عن الناس ولباس اݍݰق النصوص الɺندوسية أٰڈم سيعملون وȌشɢل بار 

بالباطل. بل حۘܢ ون ɠانوا من طبقة العلماء الذين ألفوا ࢭʏ الفلسفة الɺندوسية وكتبوا العديد  

. ومن الطبيڥʏ أن بانȘشار الإݍݰاد وقلة الوڤʏ الديۚܣ  )1(من الكتب فيما يخص المبادئ الأخلاقية

 سيعزف الناس عن إقامة الشعائر الديɴية.   
ً
  ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يوجا حتما

 : ]12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[

“Text 22: … Or are you in a sorry plight because the demigods are now bereft of their share of 

sacrificial offerings because no sacrifices are being performed at present?”(2) 

: ... أم أنك متأسف أٱڈا الثور دارما من حرمان أنصاف الآلɺة من نصيّڈم من  22النص  "

    "القراب؈ن ȊسȎب عزوف الناس عن تقديمɺم التܸݰيات ࢭʏ الوقت اݍݰاضر؟! 

الشعائر   ممارسة  وعن  الدين  عن  الناس  عزوف  لتخڴʏ  إن  حتمية  نȘيجة  إلا  ɸو  ما  الديɴية 

ا عن أɸم واجباٮڈم الديɴية القائمة بالعمل عڴʄ  جالفاɸماني؈ن أو علماء الدين ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يو 

  ɲشر الوڤʏ الديۚܣ. 

ܧݨون،  ذو  حديث  ɸو  يوجا،   ʏاڲɢال عصر   ʏࢭ الدين  علماء  حال  عن  اݍݰديث  إن  اݍݰقيقة   ʏࢭ

لɺا   يندى  بأوصاف  كذلك  تصفɺم  الۘܣ  بالشواɸد  مليئة   
ً
أيضا الإبراɸيمية  الديɴية  فالنصوص 
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 ࢭʏ حɢومة تنكر ɠل القواعد الأخلاقية للساسفا (
ً
 مرموقا

ً
 منصبا

ً
  )...)śāstrasالكتب حول المبادئ الديɴية قد يقبل أيضا

  . 22، آية 16، الفصل 1. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 2
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اݍݨب؈ن، وɸذه الأوصاف لʋست من باب المبالغة، بل ݍݰقيقة ما يصدر عٔڈم من مخالفة التعاليم  

  الإلɺية والإصرار عڴʄ أفعالɺم الشɴيعة. 

 الناس وتلاميذه:  
ً
معلمو  «فقد صدق عʋؠۜܢ بن مرʈم (ع) ح؈ن وصف علماء السوء وɸو مخاطبا

الشرʉعة والفرʉسيون عڴʄ كر؟ۜܣ مو؟ۜܢ جالسون، فافعلوا ɠل ما يقولونه لكم واعملوا به،  

 ثقيلة شاقة اݍݰمل  
ً
ڈم يقولون ولا يفعلون، يحزمون أحمالا ّٰ ولكن لا Ȗعملوا مثل أعمالɺم، لأ

 
ً
 Ȗعئڈم عڴʄ حملɺا، وɸم لا ʇعملون عملا

ً
ڈا عڴʄ أكتاف الناس، ولكٔڈم لا يحركون إصبعا  وʈلقوٰ

 لʋشاɸدɸم الناس، يجعلون عصائّڈم عرʈضة عڴʄ جباɺɸم وسواعدɸم وʈطولون أطراف  
ّ
إلا

ثيا٭ڈم وʈحبون مقاعد الشرف ࡩʏ الولائم ومɢان الصدارة ࡩʏ اݝݨامع والتحيات ࡩʏ الأسواق وأن  

ون Ȗغلقون ملكوت  ؤ علم … الوʈل لكم يا معلمو الشرʉعة والفرʉسيون المرايدعوɸم الناس يا م

وجوه    ʏࡩ يا  السماوات  لكم  الوʈل  يدخلون،  الداخل؈ن  تفكون  ولا  تدخلون  أنتم  فلا  الناس، 

المرا  والفرʉسيون  الشرʉعة  تطيلوا  ؤ معلܣ  أنكم  تظɺرون  وأنتم  الأرامل  بيوت  تأɠلون  ون 

الصلاة سʋنالكم أشد العقاب، الوʈل لكم أٱڈا القادة العميان! تقولون من حلف بالɺيɢل لا  

يلقم بيمينه، ولكن من حلف بذɸب الɺيɢل يلقم بيمينه، فأيما أعظم أٱّڈا اݍݨɺال العميان 

  المراؤونالوʈل لكم يا معلܣ الشرʉعة والفرʉسيون    الذɸب؟ …الذɸب أم الɺيɢل الذي قدس  

العدل   الشرʉعة:   ʏࡩ ما  أɸم  ٮڈملون  ولكنكم  والكمون  والصعف  النعنع  من  العشر  Ȗعطون 

  )1( »والرحمة والصدق …

وعندما نأȖي لما ذكرته الروايات الواردة عن محمد وآل محمد (ص) فيما يخص فقɺاء آخر الزمان،  

  ʏيمية يرجعون ࢭɸل من الديانات الإبراɠ ت لنا أك؆ف أنȎناك مطابقة لما تم ذكره مما يثɸ نجد أن

ان حۘܢ  أصلɺم لديانة واحدة استقوا مٔڈا الأحداث الۘܣ ستحدث عڴʄ اݝݨتمع الȎشري ࢭʏ آخر الزم

  وɠأن اݍݵط والزȋر لا يختلفان ࢭʏ بيان علامات آخر الزمان.  

ايات ما ذكر ࢭʏ بيان سمات فقɺاء وعلماء آخر الزمان، من حيث فسقɺم وفجورɸم  رو فنجد ࢭʏ ال

  ومخالفْڈم للتعاليم الإلɺية والديɴية:  
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 خونة وفقɺاؤɸم علماؤɸم :مسعود ابن يافعن النۗܣ محمد (ص) ࢭʏ وصف علماء آخر الزمان: (

وكذلك خلق أشرار إٰڈم ألا فجرة،  وʈجالسɺم وʈحّڈم مٔڈم وʈأخذ يأتٕڈم ومن أتباعɺم الله، 

 ونحشرɸم يوم "،"يرجعون  لا فɺم عܣ بكم صم "جɺنم نار يدخلɺم الله أشرار خلق وʉشاورɸم

 نܸݨت ɠلما "، "سع؈فا خبت زدناɸم ɠلما جɺنم  مأواɸم وصما وȋكما عميا وجوɺɸم عڴʄ القيامة

 تɢاد تفور، وۂʏ  شɺيقا لɺا سمعوا  فٕڈا  ألقوا  إذا "، "ليذوقوا العذاب غ؈فɸا جلودا بدلناɸم جلودɸم

 ،"اݍݰرʈق ذوقوا عذاب لɺم  وقيل  فٕڈا أعيدوا غم  من  مٔڈا يخرجوا  أن أرادوا ɠلما "،"من الغيظ تم؈ق

 .)ʇ".( )1سمعون  لا فٕڈا وɸم زف؈ف فٕڈا لɺم"

إلࢼܣ وسيدي مۘܢ يɢون ذلك فأوڌʄ لما عرج Ȍي إڲʄ رȌي جل جلاله ... فقلت:  الله (ص): (وقال رسول  

وظɺر العلم  رفع  إذا  ذلك  يɢون  وجل:  عز  وك؆ف  اݍݨɺل  الله  العمل  وقل  القراء  وقل   القتل  وك؆ف 

مساجد وحليت   قبورɸم   الفقɺاء الɺادون وك؆ف فقɺاء الضلالة واݍݵونة وك؆ف الشعراء واتخذ أمتك

وك؆ف اݍݨور والفساد وظɺر المنكر وأمر أمتك به ونࢼܢ عن المعروف   المساجد  المصاحف وزخرفت

(... )2(.  

إلا رسمه، ولا من الاسلام   القرآن  لا يبقى منوكما قال رسول الله (ص) ࢭʏ وصف آخر الزمان: (

ذلك  إلا اسمه، ʇسمون به وɸم أȊعد الناس منه، مساجدɸم عامرة، وۂʏ خراب من الɺدى، فقɺاء  

  .)3()الزمان شر فقɺاء تحت ظل السماء، مٔڈم خرجت الفتنة ولٕڈم Ȗعود

ࢭʏ اݍݰقيقة إن المعاɲي الۘܣ ذكرٮڈا الرواية السابقة من زخرفة دور العبادة (المساجد ࢭʏ الرواية  

:   أعلاه) ࢭʏ الوقت الۘܣ تɢون فٕڈا خالية من الɺدى يؤكد علٕڈا النص التاڲʏ من ٭ڈاجافاتا
ً
  بورانا أيضا

 : ]12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[
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“Text 12-16: spiritual hermitages will be no different from mundane houses … homes will be 

devoid of piety, and all human beings will have become like asses.”(1 ) 

الروڌʏ عن الدور الدنيوʈة ... وستصبح المنازل ولن تختلف دور العبادة  : ...  16-12النصوص  "

  "خالية من التقوى ... وسيصبح جميع الȎشر مثل اݍݰم؈ف

  

بل سيعمد العلماء غ؈ف العامل؈ن لنيل المناصب المرموقة ࢭʏ ظل حɢومة الطاغوت والظالم؈ن كما 

كر ࢭʏ ٭ڈاجافاتا بورانا وسيأخذون الرشا علٕڈا، بل  
ُ
انȘشار الإݍݰاد   سيصبحون ذ  ʏب ࢭȎم السɸ

وɠل جاɸل عندɸم خب؈ف، وɠل محيل  وقطع طرʈق الله عڴʄ المؤمن؈ن. قال الإمام العسكري (ع): (

عندɸم فق؈ف، لا يم؈قون ب؈ن اݝݵلص والمرتاب، لا ʇعرفون الضأن من الذئاب، علماؤɸم شرار  

خلق الله عڴʄ وجه الأرض، لأٰڈم يميلون إڲʄ الفلسفة والتصوف، وأيم الله إٰڈم من أɸل العدول  

إن نالوا منصبا لم ʇشبعوا عن   والتحرف، يبالغون ࢭʏ حب مخالفينا، وʈضلون شيعتنا وموالينا،

نحلة    ʄإڲ والدعاة  المؤمن؈ن،  طرʈق  قطاع  إٰڈم  ألا  الرʈاء،   ʄعڴ الله  عبدوا  خذوا  ون  الرشاء، 

المݏݰدين، فمن أدركɺم فليحذرɸم، وليصن دينه ويمانه، ثم قال: يا أبا ɸاشم ɸذا ما حدثۚܣ أȌي،  

  . )2( )إلا عن أɸله"  ، فاكتمهعن آبائه جعفر بن محمد (علٕڈم السلام)، وɸو من أسرارنا

ب انا وتخاذلɺم عن  ر و ترك العلماء العمل عڴɲ ʄشر الدين الإلࢼܣ الܶݰيح كما ذكر ࢭʏ ٭ڈاجافتا 

  ʄضة الأمر بالمعروف والنࢼܣ عن المنكر، سيؤدي إڲʈشار  إقامة فرȘلا  ان ʏالإݍݰاد والتحلل الأخلاࢮ

الدين تقع عڴʄ عاتقه مسؤولية السڥʏ  محالة.   بالأمة لطاعة الله والعمل للآخرة ونبذ  إن عالم 

معصية الله والعمل للدنيا، فتقاعس عالم الدين عن أداء ɸذه الفرʈضة، يجعل العوام يميلون  

 من أن يتجɺوا ب
ً
تجاه طاعة الله والآخرة. ففساد الناس تɢون نȘيجة حتمية لفساد اإڲʄ الدنيا بدلا

م). وɸذا ما ذكره جاور  
َ
شاندرا داس ࢭʏ شرحه  علماء الدين وكما يقال (إذا فسدَ العالِم فسدَ العال

 وسقنا شرحه. 
ً
  للآيات الۘܣ ذكرناɸا سابقا

 
  .16-12، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 1
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السلام) عن (  أȌي جعفر (عليه  يتقرؤون  قال:  يȘبع فٕڈم قوم مراؤون  الزمان قوم  آخر   ʏࢭ يɢون 

يطلبون   الضرر  وʈتɴسɢون حدثاء سفɺاء لا يوجبون أمرا بمعروف ولا ٰڈيا عن منكر إلا إذا أمنوا

ʄم، يقبلون عڴɺبعون زلاة العلماء وفساد عملȘم الرخص و المعاذير يɺوالصيام وما    الصلاة  لأنفس

Ȋسائر ما ʇعملون بأموالɺم وأبداٰڈم لرفضوɸا كما   الصلاة   لا يɢلمɺم ࢭʏ نفس ولا مال ولو أضرت 

عن المنكر فرʈضة عظيمة ٭ڈا تقام   والنࢼܣ الأمر بالمعروف  رفضوا أسܢ الفرائض وأشرفɺا، إن

الفجار   ࢭʏ دار  الأبرار  Ȋعقابه فٕڈلك  وجل علٕڈم فيعمɺم  الفرائض، ɸنالك يتم غضب الله عز 

إن الكبار،  دار   ʏࢭ المنكر  والصغار  عن  والنࢼܣ  بالمعروف  الصݏݰاء    الأمر  ومٔڈاج  الأنȎياء  سȎيل 

وترد المɢاسب  وتحل  المذاɸب  وتأمن  الفرائض  تقام  ٭ڈا  عظيمة  الأرض  وȖعمر    المظالم  فرʈضة 

وɴʈتصف من الأعداء وʉستقيم الأمر فأنكروا بقلوȋكم والفظوا بألسɴتكم و صɢوا ٭ڈا جباɺɸم ولا  

تخافوا ࢭʏ الله لومة لائم، فإن اȖعظوا وڲʄ اݍݰق رجعوا فلا سȎيل علٕڈم (إنما السȎيل عڴʄ الذين  

ɸم بأبدانكم  يظلمون الناس وʈبغون ࢭʏ الأرض Ȋغ؈ف اݍݰق أولئك لɺم عذاب أليم) ɸنالك فجاɸدو 

وأȊغضوɸم بقلوȋكم غ؈ف طالب؈ن سلطانا ولا باغ؈ن مالا ولا مرʈدين بظلم ظفرا حۘܢ يفيئوا إڲʄ أمر  

  . )1( )الله وʈمضوا عڴʄ طاعته

وذɸب أɸله، ورأيت اݍݨور قد شمل البلاد،   مات  فإذا رأيت اݍݰق قد( وقال الإمام الصادق (ع):  

فيه ما لʋس فيه، ووجه عڴʄ الأɸواء، ورأيت الدين قد انكفأ كما  وأحدثقد خلق،   القرآن  ورأيت

أɸلالاناء  ينكفئ ورأيت  عنه    الباطل .  ينࢼܢ  لا  ظاɸرا  الشر  ورأيت  اݍݰق،  أɸل   ʄعڴ استعلوا  قد 

وʉعذر أܵݰابه، ورأيت الفسق قد ظɺر ... ورأيت من يمتدح بالفسق يܸݰك منه ولا يرد عليه  

ورأيت   محمودا،  قوʈا  الله  يحب  لا  فيما  الفاسق  ورأيت  ذليلا،  بالمعروف  الآمر  ورأيت   ... قوله 

م، ورأيت سȎيل اݍݵ؈ف منقطعا وسȎيل الشر مسلوɠا،  أܵݰاب الآيات يحقرون وʈحتقر من يحّڈ 

... ورأيت المؤمن لا ʇستطيع    .ورأيت بʋت الله قد عطل وʈؤمر بفكه، ورأيت الرجل يقول ما لا يفعله

الع قد    المساجد  ظيم من المال ينفق ࢭʏ ܥݵط الله عز وجل ... ورأيتأن ينكر إلا بقلبه، ورأيت 

قد استخف ٭ڈا ... ورأيت الرجل يخرج إڲʄ مصلاه وʈرجع ولʋس عليه ءۜܡ   الصلاة  زخرفت ... ورأيت

من ثيابه، ورأيت قلوب الناس قد قست وجمدت أعئڈم، وثقل الذكر علٕڈم، ورأيت الܦݰت قد  
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... ورأيت الفقيه يتفقه لغ؈ف الدين يطلب    .ظɺر يȘنافس فيه، ورأيت المصڴʏ إنما يصڴʏ ل؈فاه الناس 

الدنيا والرئاسة ... ورأيت اݍݰرم؈ن ʇعمل فٕڈما بما لا يحب الله، لا يمنعɺم ماɲع، ولا يحول بئڈم  

وʈنࢼܢ عن المنكر    وʈأمر بالمعروف  من اݍݰق  ... ورأيت الرجل يتɢلم Ȋآۜܣءوȋ؈ن العمل القبيح أحد  

إليه من   إڲʄ  فيقوم  الناس ينظر Ȋعضɺم  نفسه، فيقول: ɸذا عنك موضوع، ورأيت   ʏࢭ ينܶݰه 

أحد،   ʇسلكه  لا  خاليا  وطرʈقه  اݍݵ؈ف  مسلك  ورأيت  الشرور،  بأɸل  وʈقتدون  Ȋعض، 

والشر أك؆ف مما    البدعة ورأيت ɠل عام يحدث فيه من  .ٱڈز [ء] به فلا يفزع له أحد  الميت ورأيت

ɠان ... ورأيت الآيات ࢭʏ السماء لا يفزع لɺا أحد، ورأيت الناس يȘسافدون كما Ȗسافد الّڈائم، لا  

  ʏس؈ف ࢭʋمنع الʈغ؈ف طاعة الله، و ʏينكر أحد منكرا تخوفا من الناس، ورأيت الرجل ينفق الكث؈ف ࢭ

التدين به،    وترك  الأمر بالمعروف والنࢼܣ عن المنكر  ... ورأيت الناس قد استووا ࢭʏ ترك  .طاعة الله

رʈاح تحرك  نالمنافق؈  ورأيت  لا  اݍݰق  أɸل  ورʈاح  دائمة،  النفاق    .وأɸل 

الله مجتمعون فٕڈا  يخاف  محȘشية ممن لا  المساجد  بالأجر، ورأيت  والصلاة  بالأجر،  الأذان  ورأيت

للغيبة وأɠل ݍݰوم أɸل اݍݰق، وʈتواصفون فٕڈا شراب المسكر، ورأيت السكران يصڴʏ بالناس 

 فɺو لا ʇعقل، ولا ʇشان بالسكر، وذا سكر أكرم واتقي وخيف، وترك لا ʇعاقب، وʉعذر Ȋسكره

يأمر...   بما  القائل  ʇعمل  ولا  بالتقوى،  علٕڈا  يؤمر  المنابر  استخف    الصلاة ورأيت  .ورأيت  قد 

  . )1()بالشفاعة لا يراد ٭ڈا وجه الله وȖعطى لطلب الناس ...  الصدقة   بأوقاٮڈا، ورأيت

  ʏمَّ  فحمد الله وأثۚܢ عليه ثم قال: (  الناس وما ورد عن أم؈ف المؤمن؈ن (ع) عندما خطب ࢭ
ُ
ا Ȋَعْدُ ... ث أمَّ

 ْʋ
َ
مْ مِنْ Ȋَعْدِي زَمَانٌ ل

ُ
يْك

َ
Ȗِي عَل

ْ
هُ سَيَأ ܣءٌ إِنَّ

َ
مَانِ ءۜ لِكَ الزَّ

َ
بَاطِلِ   سَ ࢭʏِ ذ

ْ
ɺَرَ مِنَ ال

ْ
ظ

َ
ݰَقِّ وَلا أ

ْ
فَى مِنَ اݍ

ْ
خ

َ
أ

لِكَ ال
َ
ɸْلِ ذ

َ
ʋْسَ عِنْدَ أ

َ
يْهِ وَآلِه) وَل

َ
ʄ اللهُ عَل

َّ
ʄ وَرَسُولِهِ (صَڴ

َ
عَاڲ

َ
Ȗ ِالله ʄ

َ
ذِبِ عَڴ

َ
ك

ْ
فَ مِنَ ال

َ
؆

ْ
ك

َ
  وَلا أ

ٌ
عَة

ْ
مَانِ سِل زَّ

ڴʏَِ حَقَّ تِلاوَتِهِ وَلا  
ُ
ا ت

َ
كِتَابِ إِذ

ْ
بْوَرَ مِنَ ال

َ
 عَنْ  أ

َ
ا حُرِّف

َ
كِتَابِ إِذ

ْ
 مِنَ ال

ً
مَنا

َ
ʄ ث

َ
ڴ

ْ
غ

َ
 وَلا أ

ً
نْفَقَ بَيْعا

َ
 أ

ٌ
عَة

ْ
سِل

رِ وَ 
َ

نْك
ُ ْ
 مِنَ الم

َ
عْرَف

َ
عْرُوفِ وَلا أ

َ ْ
رَ مِنَ الم

َ
نْك

َ
ܣءٌ ɸُوَ أ

َ
بِلادِ ءۜ

ْ
عِبَادِ وَلا ࢭʏِ ال

ْ
ʋْسَ ࢭʏِ ال

َ
ʋْسَ فِٕڈَا  مَوَاضِعِهِ وَل

َ
ل

  
ٌ
عُقُوȋَة رَ وَلا 

َ
نْك

َ
أ  

ٌ
ة

َ
احِش

َ
تُهُ  ف

َ
حَمَل كِتَابَ 

ْ
ال  

َ
بَذ

َ
ن قَدْ 

َ
ف مَانِ  الزَّ لِكَ 

َ
ذ  ʏِࢭ لالِ  الضَّ عِنْدَ  ɺُدَى 

ْ
ال مِنَ  ى 

َ
ɢْن

َ
أ

كِتَا
ْ
وا بِتَحْرʈِفِ ال

ُ
لِكَ مِنَ الآبَاءِ وَعَمِل

َ
وا ذ

ُ
وَارَث

َ
تْ ٭ِڈِمُ الأɸْوَاءُ وَت

َ
مَال

َ
ܢ ت َّۘ تُهُ حَ

َ
نَاسَاهُ حَفَظ

َ
 وَ وَت

ً
ذِبا

َ
بِ ك

بَاعُوهُ 
َ
 ف

ً
ذِيبا

ْ
ك

َ
رʈِدَانِ  ت

َ
مَانِ ط لِكَ الزَّ

َ
كِتَابِ ࢭʏِ ذ

ْ
ɸْلُ ال

َ
كِتَابُ وَأ

ْ
ال

َ
اɸِدِينَ ف انُوا فِيهِ مِنَ الزَّ

َ
ɠَسِ و

ْ
بَخ

ْ
 بِال

 
1  . ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –الɢ[49]. 42-37ص 8لل  
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َ
 ل

ً
احِبَانِ وَاɸا انِكَ الصَّ

َ
ا ذ

َ
ذ حَبَّ

َ
وِٱڈِمَا مُؤْوٍ ف

ْ
يَأ رʈِقٍ وَاحِدٍ لا 

َ
حِبَانِ ࢭʏِ ط

َ
انِ وَصَاحِبَانِ مُصْط ɺُمَا مَنْفِيَّ

 
َ
ʋْسُوا فِٕڈِمْ وَمَعɺَُمْ وَل

َ
اسِ وَل مَانِ ࢭʏِ النَّ لِكَ الزَّ

َ
كِتَابِ ࢭʏِ ذ

ْ
ɸْلُ ال

َ
كِتَابُ وَأ

ْ
ال

َ
هُ ف

َ
ا ʇَعْمَلانِ ل

َ
ʋْسُوا مَعɺَُمْ  وَلمِ

وا
ُ
فَق

َ


ْ
وَاف ةِ 

َ
فُرْق

ْ
ال  ʄ

َ
عَڴ قَوْمُ 

ْ
ال اجْتَمَعَ  دِ 

َ
وَق اجْتَمَعَا  وَِنِ  ɺُدَى 

ْ
ال تُوَافِقُ  لا   

َ
ة

َ
لال الضَّ لأنَّ  لِكَ 

َ
عَنِ    وَذ

وَا رِ 
َ

نْك
ُ ْ
وَالم رِ 

ْ
ك

َ ْ
بِالم فِٕڈِمْ  ʇَعْمَلُ  مَنْ  ڈِمْ  ِٔ دِي مْرَ 

َ
وَأ مْرɸَُمْ 

َ
أ وْا 

َّ
وَل دْ 

َ
ق ݨَمَاعَةِ 

ْ
 اݍ

ُ
ة ئِمَّ

َ
أ ڈُمْ  َّٰ أَ

َ
ɠ قَتْلِ 

ْ
وَال ا 

َ
لرِّش

كِتَابِ 
ْ
وا مِنَ ال

ُ
مْ ʇَعْرِف

َ
ݰَقِّ إِلا اسْمُهُ وَل

ْ
مْ يَبْقَ عِنْدɸَُمْ مِنَ اݍ

َ
كِتَابُ إِمَامɺَُمْ ل

ْ
ʋْسَ ال

َ
كِتَابِ وَل

ْ
هُ  ال

َّ
ط

َ
 إِلا خ

لا  
َ
قُرْآنِ ف

ْ
مِ ال

َ
ا ʇَسْمَعُ مِنْ حِك

َ
اخِلُ لمِ لُ الدَّ

ُ
تَقِلُ مِنْ  وَزȋَْرَهُ يَدْخ

ْ
ɴَينِ ي رجَُ مِنَ الدِّ

ْ
ܢ يَخ َّۘ  حَ

ً
مَِنُّ جَالِسا

ْ
يَط

اعَةِ مَلِكٍ وَمِنْ 
َ
ʄ ط

َ
اعَةِ مَلِكٍ إِڲ

َ
ʄ وَلايَةِ مَلِكٍ وَمِنْ ط

َ
ʄ دِينِ مَلِكٍ وَمِنْ وَلايَةِ مَلِكٍ إِڲ

َ
 عɺُُودِ  دِينِ مَلِكٍ إِڲ

 
َ
Ȗ ُمُ اللهɺَُاسْتَدْرَج

َ
ʄ عɺُُودِ مَلِكٍ ف

َ
ܢ مَلِكٍ إِڲ َّۘ جَاءِ حَ يْدَهُ مَتِ؈نٌ بِالأمَلِ وَالرَّ

َ
مُونَ وَِنَّ ك

َ
 لا ʇَعْل

ُ
ʄ مِنْ حَيْث

َ
عَاڲ

ܣْ 
َ

مْ يَضْرِبْ عَنْ ءۜ
َ
كِتَابُ ل

ْ
ݨَوْرِ وَال

ْ
عْصِيَةِ وَدَانُوا بِاݍ

َ ْ
دُوا ࢭʏِ الم

َ
وَال

َ
دْ دَانُوا  ت

َ
ا٬ِڈِ؈نَ ق

َ
 ضُلالا ت

ً
ءٍ مِنْهُ صَفْحا

ةِ  
َ
لال  مِنَ الضَّ

ٌ
مَانِ عَامِرَة لِكَ الزَّ

َ
؈ْفِ اللهِ مَسَاجِدɸُُمْ ࢭʏِ ذ

َ
دَانُوا لِغ

َ
؈ْفِ دِينِ اللهِ عَزَّ وَجَلَّ وَأ

َ
 مِنَ  Ȋِغ

ٌ
رȋَِة

َ
خ

 ɸَُار وَعُمَّ ɸَا 
ُ

اؤ قُرَّ
َ
ف ɺُدَى 

ْ
ال مِنَ  فِٕڈَا  لَ  بُدِّ دْ 

َ
ق ɺُدَى 

ْ
جَرَتِ.  ال عِنْدɸِِمْ  مِنْ  لِيقَتِهِ 

َ
وَخ اللهِ  قِ 

ْ
ل

َ
خ ائِبُ 

َ
خ

َ
أ ا 

 وَ 
ُ
ة

َ
لال ڈَا وɸَُوَ  الضَّ ْٕ إِلَ ܢ 

َ
عَظِيمِ إِلا مَنْ مَآۜ

ْ
ِࣞ ال فْرٌ بِا

ُ
ڈَا ك ْٕ إِلَ ܣُ 

ْ
آۜ

َ ْ
حُضُورُ مَسَاجِدɸِِمْ وَالم

َ
عُودُ ف

َ
Ȗ ْڈِم ْٕ ِلَ

مِنَ    
ً
عَامِرَة ɺُدَى 

ْ
ال مِنَ   

ً
رȋَِة

َ
خ حْوِ  النَّ لِكَ 

َ
ذ  ʄ

َ
عَڴ فِعَالɺِِمْ  مِنْ  مَسَاجِدɸُُمْ  صَارَتْ 

َ
ف بِضَلالɺِِمْ   

ٌ
عَارِف

 
َ
لال فَيْ الضَّ

ْ
ɺُدَى وَلا يَقْسِمُونَ ال

ْ
ʄ ال

َ
يَتْ حُدُودُهُ وَلا يَدْعُونَ إِڲ عُدِّ

ُ
Ȗَاللهِ و 

ُ
ة تْ سُنَّ

َ
ل دْ بُدِّ

َ
ونَ  ةِ ق

ُ
ءَ وَلا يُوف

نَوْا بِ 
ْ
ݪُݰُودِ وَاسْتَغ

ْ
ِفَاءِ وَاݍ

ْ
وُا اللهَ بِالاف

َ
ت

َ
دْ أ

َ
 ق

ً
ɺِيدا

َ
لِكَ ش

َ
ʄ ذ

َ
ڈُمْ عَڴ ْٔ قَتِيلَ مِ

ْ
ةٍ يَدْعُونَ ال  بِذِمَّ

ْ
ݨɺَْلِ عَنِ  اݍ

وا ࢭِ 
ُ
 وَجَعَل

ً
ʄ اللهِ فِرʈَْة

َ
ɺُمْ عَڴ

َ
وْا صِدْق ةٍ وَسَمَّ

َ
ل

ْ
لَّ مُث

ُ
ɠ َاݍِݰِ؈ن وا بِالصَّ

ُ
ل

َّ
بْلُ مَا مَث

َ
مِ وَمِنْ ق

ْ
عِل

ْ
ݰَسَنَةِ  ال

ْ
ʏ اݍ

عَزʈِزٌ  مْ 
ُ

نْفُسِك
َ
أ مِنْ  رَسُولا  مْ 

ُ
يْك

َ
إِل وَجَلَّ  عَزَّ   اللهُ 

َ
Ȋَعَث دْ 

َ
 وَق

َ
ة

َ
ئ ِʋّ

السَّ  
َ
عُقُوȋَة

ْ
مْ حَرʈِصٌ    ال عَنِتُّ يْهِ ما 

َ
عَل

 رَحِيمٌ 
ٌ

ف
ُ

ؤْمِنِ؈نَ رَؤ
ُ ْ
مْ بِالم

ُ
يْك

َ
  .)1()عَل

وما ورد عن رسول الله (ص) ࢭʏ بيان نȘيجة Ȗعطيل أɸم الفرائض وۂʏ الأمر بالمعروف والنࢼܣ عن  

سيأȖي عڴʄ أمۘܣ زمان تخبث فيه سرائرɸم، وتحسن فيه علانيْڈم طمعا ࢭʏ  المنكر ࢭʏ آخر الزمان: (

الدنيا، لا يرʈدون به ما عند الله ر٭ڈم، يɢون دئڈم رʈاء، لا يخالطɺم خوف، ʇعمɺم الله منه Ȋعقاب  

  .)2()فيدعونه دعاء الغرʈق فلا ʇستجيب لɺم!

 
1  ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –. الɢ[49]. 391ص 8لل  
2  ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –. الɢ[49]. 296ص 2لل  
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بإيصال  يفي  أعلاه والذي  بالمذɠور  لكن نكتفي  الشأن،  ࢭɸ ʏذا  الواردة  الروايات  الكث؈ف  وɸناك 

  المعۚܢ المطلوب إن شاء الله.  

  

 سمات عصر الɢاڲʏ يوجا وآخر الزمان: متفرقات

الكتب   ʏࢭ  ʏاڲɢال لعصر  وصف  من  ورد  ما  ب؈ن  الوصف   ʏࢭ شديد  Ȗشابه  ɸناك  اݍݰقيقة   ʏࢭ

الȘشا٭ڈات   ɸذه  ولك؆فة  الإبراɸيمية،  الديانات   ʏࢭ الواردة  الزمان  آخر  وعلامات  الɺندوسية 

   ɲستعرض
ً
Ȋعض الآيات التالية ٭ڈاجفاتا   -Ȋشɢل سرʉع حۘܢ لا نطيل عڴʄ القارئ الكرʈم    -   أيضا

  .عڴʄ حسب ترتʋب النص الɺندو؟ۜܣ  Ȋشɢل مȘسلسل  ɸ ʄذه الآياتسنعف عڴو   .12بورانا ɠانتو  

  تتɢلم الآية السادسة من ٭ڈاجافاتا بورانا عن محور ɸم الناس ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يوجا:

“illing the belly will become the goal of life … and the principles of religion will be observed 

only for the sake of reputation.”(1 ) 

اݍݰياة ... وستُحفم مبادئ الدين فقط من أجل  : ... سيصبح ملء البطن ɸدف  6النص  "

    "السمعة 

  

  ʏيمية من أنه سيصبح الناس لا ٱڈتمون إلا ࢭɸالنصوص الإبرا ʏذا الوصف مطابق لما ورد ࢭɸ إن

ملȎسɺم ومأɠلɺم، أي بإشباع رغباٮڈم الدنيوʈة Ȋشɢل عام كما ذكر ٭ڈاɠافيدانتا سوامي ࢭʏ شرحه  

  . )2( للآية

 
  . 6، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 1
الناس بفتʋب شعرɸم بلا ɠلل ࢭʏ أنماط مختلفة، ࢭʏ محاولة  ࢭʏ عصر الɢاڲʏ، يقوم  . يقول ٭ڈاجافدانتا سوامي ࢭʏ شرحه للآية: ( 2

لتعزʈز جمال وجɺɺم وحياٮڈم اݍݨɴسية. إٰڈم لا ʇعرفون أن اݍݨمال اݍݰقيقي يɴبع من القلب، من الروح، وأن الܨݵص الطاɸر  

وا النجاح،   ʄبطن المرء علامة عڴ العصر، سيصبح ملء  ࢭɸ ʏذا  الصعوȋات  زʈادة  مع   .
ً
اݍݨذاب حقا الذي  فقط ɸو  لܨݵص 

يُمارس الدين، إن وُجد، إلا من أجل السمعة وȋدون أي فɺم    ࢭʏ الشؤون الاقتصادية. لن 
ً
يمكنه إعالة أسرته سيعتف بارعا

  )جوɸري للإله.
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ڈم  يأȖي عڴʄ الناس زمان ... عن النۗܣ (ص): (   .)1()دئڈم دراɸمɺم، وɸمْڈم بطوٰ

ڈم وفروجɺم، لا يبالون بما أɠلوا وȋما  (الصادق (ع):    عبد اللهوعن أȌي   ... ورأيت الناس ɸمɺم بطوٰ

  .)2()نكحوا ...

الɴساء  كم قوم يأɠلون أطائب الدنيا وألواٰڈا، وʈنكحون أجمل  سيأȖي Ȋعدوقال رسول الله (ص): (

  . )3()وألواٰڈا... عاكف؈ن عڴʄ الدنيا ʇغدون وʈروحون إلٕڈا، اتخذوɸا آلɺة من دون إلɺɺم 

  أما المبادئ الديɴية فتطبق عندما تɢون المصݏݰة تقتغۜܣ تطبيقɺا لتحقيق المصاݍݳ الدنيوʈة: 

  .)4( "وستُحفم مبادئ الدين فقط من أجل السمعة"

إن الناس ࢭʏ عصر الɢاڲʏ يوجا أو آخر الزمان سȘتغۚܢ بالمبادئ الديɴية بʋنما يɢونون ɸم Ȋعيدين  

بتغاءً ا ɠل البعد عٔڈا، ون طبقوا ɸذه المبادئ الديɴية، فسيɢون لأجل كسب السمعة والشɺرة، لا  

  وجل.   لوجه الله عز

احفظ فان قال أم؈ف المؤمن؈ن (ع) ࢭʏ جوابه لصعصة بن صوحان عن علامات خروج الدجال: (

الناس  أمات  إذا  ذلك:  الأمانة واستحلوا الصلاة  علامة  وأضاعوا  ، وأخذوا  الرȋا ، وأɠلواالكذب  ، 

  )5( )وتفقه لغ؈ف الدينالرشا، وشيدوا البɴيان، وȋاعوا الدين بالدنيا ....  

  ]: 24الإܵݰاح    –[إنجيل مۘܢ  
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أما الآيات الۘܣ تڴʏ من ٭ڈاجافاتا بورانا فتɴتقل إڲʄ بيان شرʉعة الغاب الۘܣ ستحكم العالم ࢭʏ آخر  

  الزمان. 

“Text 7: As the earth thus becomes crowded with a corrupt population, whoever among any of 

the social classes shows himself to be the strongest will gain political power … Texts: 12-16: … 

The kings will mostly be thieves”(2 ) 

: عندما تصبح الأرض مزدحمة بالسɢان الفاسدين، أٱڈم يثȎت نفسه الأقوى  7النص  "

   ...  :16- 12النصوص  سيحصل عڴʄ السلطة السياسية ...  
ً

  "سيɢون الملوك ࢭʏ الغالب لصوصا

  

ࢭʏ عصر   ختيار اݍݰاكماɸذا النص أعلاه يجيب عڴʄ الكث؈ف من الȘساؤلات، وأɸمɺا ɸو: لماذا يقع 

  ʏاڲɢأو آخر الزمان عيوجا  الʄلصوص؟ ال  ڴ  

الديم قوان؈ن  وȋحسب  بالفاسدين.  مزدحمة  ستɢون  الأرض  لأن  الفائز  و واݍݨواب  أن  قراطية 

فبالا  الأصوات.  من  ɲسبة   ʄأعڴ  ʄعڴ يحصل  الذي  ɸو  ࢭʏ  نتخابات  المشاركة  الأك؆فية  ɠانت  إذا 

ا لɺم   ن إالصاݍݳ؟! حيث    باختيارالانتخابات فاسدة كما ࢭʏ النص أو لنقل فاقدة للصلاح، فأنَّ

ʇعط لا  الآۜܣء  أو    .  يهفاقد  الانتخابات  عف  اݍݰكم  تطبيق  من  اݍݰتمية  النȘيجة   ʏۂ وɸذه 

  الديموقراطية.  
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والأمر المɺم الآخر المذɠور ࢭʏ النص السابق ɸو أن السلطة السياسية ستɢون ࢭʏ يد من يثȎت أنه  

 طائلة ينفقɺا عڴʄ دعاياته  الأقوى ولʋس الأكفأ.  
ً
قفب  ايɢون قد    الانتخابيةفالذي يملك أموالا

 
ً
 عالما

ً
 فلا نصʋب له إلا أن يقتات  من الفوز بالسلطة، أما الفق؈ف ون ɠان كفؤا

ً
عڴʄ الفتات،    حكيما

، وأيضا لأنه غ؈ف  )ɠ )1ونه لا يملك أɸم مقومات الفوز بالسلطة الديموقراطية وۂʏ المال والإعلام

  مخادع ولا يكذب فلا يراه الفاسدون أنه صاݍݳ!!!.

والأمر نفسه مذɠور ࢭʏ الديانة الإسلامية فيما يخص اݍݰكم ࢭʏ آخر الزمان، والمتمثل باݍݰكم عف 

  الشورى والانتخابات أو حاكمية الناس بتعب؈فٍ آخر. 

عڴʄ    غلب   وتص؈ف الأمور شورى، من وȖعود دار الملك إڲʄ الزوراء،  مام عڴʏ بن اȌي طالب (ع) (قال الإ 

...    العذاب  السفياɲي، ف؈فكب ࢭʏ الأرض Ȗسعة أشɺر ʇسومɺم سوء، فعند ذلك خروج  فعله  ءۜܣء

  .)2()خذ الراية من يد عʋؠۜܢ بن مرʈمرج المɺدي الɺادي المɺتدي الذي يأثم يخ

ورأيت الولاة يقرȋون أɸل الكفر، وʈباعدون أɸل اݍݵ؈ف، ورأيت الولاة  مام الصادق (ع): ( وعن الإ 

  .)3( )غلب  ورأيت الناس مع من...    ورأيت الولاية قبالة لمن زاديرȖشون ࢭʏ اݍݰكم،  

لأمۘܣ من الشورى الكفى والصغرى، فسُئل عٔڈما،   الوʈل الوʈلعن رسول الله (ص)، إنه قال: (

الشورى  بنۘܣ، وأما  د وفاȖي لغصب خلافة أڎʏ وغصب حق افقال: أما الكفى فتنعقد ࢭʏ بلدȖي Ȋع

  .)4()أحɢاميالصغرى فتنعقد ࢭʏ الغيبة الكفى ࢭʏ الزوراء لتغي؈ف سنۘܣ وتبديل  

 
  : [  13. يقول السيد أحمد اݍݰسن (ع) ࢭʏ كتابه: حاكمية الله لا حاكمية الناس، ص 1

ً
لا مɢان ࢭʏ الديمقراطية لمن لا يملك أموالا

ينفقɺا عڴʄ الدعاية والكذب وتزوʈر اݍݰقائق وشراء المرتزقة والأراذل، وɸكذا تظɺر سلطة المال ࢭʏ النظام الديمقراطي Ȋشɢل  

رɢʈا ʇسيطر الٕڈود  غ؈ف طبيڥʏ، وتبدأ الأحزاب والتنظيمات بٔڈب أموال الفقراء والمساك؈ن Ȋشɢل أو بآخر وتبدأ العمالة، ففي أم

 لا يقل عن (
ً
ة اݍݰكم ࢭʏ أمرɢʈا لɢي ʇستمر  70بالأموال عڴʄ مجرى الانتخابات وʈحققون نجاحا

ّ
%) ࢭȖ ʏعي؈ن من يرʈدون عڴʄ دف

الدعم الأمرɢʈي للكيان الصɺيوɲي، ومسألة الدعاية اݝݵادعة الɢاذبة وسلطة الأموال عڴʄ الديمقراطية مسألة طالما طرحت  

 لɢاتب أمرɢʈي يؤكد فيه أنّ الديمقراطية ࢭʏ أمرɢʈا  عڴʄ صفحات اݍݨ
ً
رائد ࢭʏ أمرɢʈا نفسɺا، وأذكر أɲي قرأت قبل سنوات مقالا

  [4]] مجرّد خدعة ومسرحية ɸزʈلة، وأنّ اݍݰاكم ɸو اݍݵداع واݍݰيل والأموال لا غ؈ف.
  [48]. 263ص  1للسيد ابن طاووس: ج  –. الملاحم والفن  2
3  . ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –الɢ[49]. 42-37ص 8لل  
  [28]. 130مائتان وخمسون علامة: ص.  4
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بورانا ما سيحصل عندما يȘسلط الفاسدين عڴʄ السلطة    وʈكمل النص الذي يڴʏ من ٭ڈاجافاتا

:ʏاڲɢعصر ال ʏالسياسية ࢭ  

“Text 8: Losing their wives and properties to such avaricious and merciless rulers, who will 

behave no better than ordinary thieves, the citizens will flee to the mountains and forests. 

Text 9: Harassed by famine and excessive taxes, people will resort to eating leaves, roots, flesh, 

wild honey, fruits, flowers and seeds. Struck by drought, they will become completely ruined.”  
(1) 

: سيخسر الناس زوجاٮڈم وممتلɢاٮڈم لصاݍݳ ɸؤلاء اݍݰɢام اݍݨشع؈ن وعديܣ  8النص  "

الرحمة، الذين لن يتصرفوا Ȋشɢل أفضل من اللصوص العادي؈ن، سٕڈرب المواطنون إڲʄ اݍݨبال 

    ،والغابات

ȊسȎب اݝݨاعة والضرائب المفرطة، سيݏݨأ الناس إڲʄ تناول الأوراق واݍݨذور والݏݰم  :  9النص  

والعسل الفي والفواكه والزɸور والبذور، ɠل ذلك ȊسȎب موجة اݍݨفاف، وسيصبحون 

. سيعاɲي المواطنون Ȋشدة من الفد
ً

والثݏݮ. وس؈قيد    ،والمطر  واݍݰرارة،  والرʈاح،  ،مدمرʈن تماما

  " عذا٭ڈم ȊسȎب ال؇قاعات واݍݨوع والعطش والمرض والقلق الشديد

بالɴسبة للديانة الإسلامية فمذɠورٌ فٕڈا عن طرʈق الروايات ما يتوافق مع النص أعلاه فيما يخص  

النتائج الوخيمة لȘسلط اݍݰɢام الفاسدين اݍݨشع؈ن وعديܣ الرحمة عڴʄ الشعوب ومقدراٮڈم.  

  ʏب ࢭȎنا أنه تقديم حاك   انتخابوالسʋية الناس أو الانتخابات والديموقراطية  مالفاسدين كما ب

لن يقع   اختيارهعڴʄ حاكمية الله وتنصʋب الله للملك واݍݰاكم. فاࣞ أعلم بمصݏݰتنا منا، فأكيد  

 
ً
  .)2(إلا عڴʄ الأصݏݳ حتما
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 فʋشنو أو كرʉشنا ي؇قلون لɺذا العالم ࢭʏ جسد أحد الآفتارات ب؈ن ففة و  2

ً
خرى  أ. ولɺذا نجد أن الآلɺة الɺندوسية أو خصيصا

  كحɢام مصݏݰ؈ن ومܶݱݰ؈ن يصݏݰون وʈܶݱݰون الأمور الۘܣ انحرفت عن اݍݨادة اݍݰقة.
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ما أخفت به الزɸراء (ع) ࢭʏ جوا٭ڈا عڴɲ ʄساء المɺاجرʈن والأنصار اللواȖي جن لعيادٮڈا ومما ذكر  

ال݀ݨب، ون   (... وسألٔڈا: كيف أصبحت عن علتك؟:   ألا ɸلم فاسمع، وما عشت أراك الدɸر 

والله    الذناȌىȖ݀ݨب فقد أܿݨبك اݍݰادث. إڲʄ أي سناد اسȘندوا وȋأي عروة تمسɢوا، اسȘبدلوا  

رʈثما تɴتج، ثم احتلبوا طلاع    لقد لقحت، فنظرة  إلɺكأما لعمر  ...    )1( بالقواد، وال݀ݨز بالɢاɸل

، ɸنالك يخسر المبطلون، وʉعرف التالون غب ما سن الأولون،  
ً
 ممقرا

ً
، وذعافا

ً
 عبيطا

ً
القعب دما

  ،
ً
أنفسا أنفسكم  عن  طيبوا  شامل،   واطمئنواثم  وɸرج  صارم،  Ȋسيف  وأȊشروا   ،

ً
جأشا للفتنة 

بكم وقد   وأɲى  لكم،  . فيا حسرȖي 
ً
، وزرعكم حصيدا

ً
فيئكم زɸيدا يدع  الظالم؈ن،  واسȘبداد من 

  .)2( )عميت قلوȋكم عليكم، أنلزمكموɸا وأنتم لɺا ɠارɸون 

اݍݰمد ࣞ الذي لا إله  وكذا ما ذكره الإمام أم؈ف المؤمن؈ن عڴʏ ابن اȌي طالب (ع) ࢭʏ أحد خطبه: (

 ɸو، أٱڈا الأمة الۘܣ خدعت فانخدعت، وعرفت خدʇعة من خدعɺا فأصرت عڴʄ ما عرفت،  
ّ
إلا

واتبعت أɸوا٬ڈا وضرȋت ࢭʏ عشواء غوا٬ڈا، وقد اسȘبان لɺا اݍݰق فصدت عنه والطرʈق الواܷݳ  

ȋوشر معدنه،  من  العلم  اقتȎستم  لو  الɴسمة،  وȋرأ  اݍݰبة  فلق  والذي  أما  الماء  فتنكبته،  تم 

Ȋعذوȋته، وادخرتم اݍݵ؈ف من موضعه، وأخذتم الطرʈق من واܷݰه، وسلكتم من اݍݰق نݤݨه،  

، وما عال فيكم عائل  
ً
لنݤݨت بكم السبل، وȋدت لكم الأعلام، وأضاء لكم الإسلام، فأɠلتم رغدا

م، فأظلمت عليكم دنياكم برحّڈا، ولا ظلم منكم م
ّ

سلم ولا معاɸد، ولكن سلكتم سȎيل الظلا

وسدت عليكم أبواب العلم، فقلتم بأɸوائكم، واختلفتم ࢭʏ دينكم، فأفتʋتم ࢭʏ دين الله Ȋغ؈ف علم،  

واتبعتم الغواة فأغوتكم، وتركتم الأئمة ففɠوكم، فأصبحتم تحكمون بأɸوائكم، إذا ذكر الأمر  

الذ أɸل  ونبذتموه  سألتم  تركتموه  وقد  فكيف  Ȋعينه،  العلم  ɸو  قلتم  أفتوكم  فإذا  كر، 

 عمّا قليل تحصدون جميع ما زرعتم، وتجدون وخيم ما اجفمتم، وما اجتلبتم. 
ً
  وخالفتموه؟ روʈدا

مرتم، وɲي عالمكم والذي به  
ُ
والذي فلق اݍݰبة وȋرأ الɴسمة لقد علمتم إɲي صاحبكم، والذي به أ

 ي؇قل  
ً
نجاتكم ووطۜܣ نȎيكم، وخ؈فة رȋكم ولسان نوركم، والعالم بما يصݏݰكم، فعن قليل روʈدا

وعدتم، وما نزل بالأمم قبلكم، وسʋسألكم الله عز وجل عن أئمتكم، معɺم تحشرون وڲʄ  بكم ما  
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وɸم   بدر  أɸل  عدة  أو  طالوت  أܵݰاب  عدّة   ʏڲ ɠان  لو  والله  أمّا  تص؈فون،   
ً
غدا وجل  عز  الله 

أعدادكم، لضرȋتكم بالسيف حۘܢ تؤولوا إڲʄ اݍݰق، وتنʋبوا للصدق، فɢان أرتق للعتق، وأخذوا  

  . )1()بالرفق، اللɺم فاحكم بيɴنا باݍݰق وأنت خ؈ف اݍݰاكم؈ن

 الاقتصاديالظالم؈ن والكساد    اسȘبدادترك حاكمية الله تɢون نتائجه  العمل بحاكمية الناس و 

  ʄعڴ الناس  أيدي  جنته  بما  يɢون  وذلك  والسماء...إݍݸ،  الأرض  برɠات  وقلة  والدمار  واݍݰروب 

ختيار الناس لݏݰاكم، س؇فى أن ɸذا اݍݰاكم المنصب من قبل الناس اعڴʄ    عتمادأنفسɺم. عند الا 

 لʋس فقط 
ً
 ومفصليا

ً
يصʋب ࢭʏ آن وʈخطئ ࢭʏ آخر، وخطأ اݍݰاكم ࢭʏ القرار عامة يɢون مص؈فيا

  ʄذا ما ذكره نص    الرعية،عڴɸظل مملكته. و ʏم ࢭɸ اݍݰيوانات واݍݨمادات الذين ʄبل حۘܢ عڴ

  الّڈاجافاتا بورانا الذي نحن ࢭʏ صدده:  

. سيعاɲي المواطنون Ȋشدة من  "
ً

... ɠل ذلك ȊسȎب موجة اݍݨفاف، وسيصبحون مدمرʈن تماما

 " الفد، والرʈاح، واݍݰرارة، والمطر، والثݏݮ.

نأخذ   عندما  فعندɸا   باختيارأما  اݍݰكم،   ʄعڴ الزمان  ذلك   ʏࢭ الله  خليفة  بتمك؈ن  المتمثل  الله 

 الأفضل، حيث أن الله ﴿  الاختيار سيɢون ɸذا  
ً
دُورُ حتما فِي الصُّ

ْ
خ

ُ
عْ؈ُنِ وَمَا ت

َ ْ
 الأ

َ
ة

َ
ائِن

َ
مُ خ

َ
﴾،  ʇَعْل

 عزوجل قائم عڴʄ المعرفة الباطنية ولʋست الظاɸرʈة كما ɸو اݍݰال ࢭʏ حاكمية الناس، فاختياره  

    فاختياره والله ʇعلم الأصݏݳ لقيادة ɸذه الأرض،  
ً
 سيɢون الأفضل من ɠل النواڌʏ، وخصوصا

ً
حتما

أن الله ɸو من ʇعصم ɸذا المنصب من قبله عن اݍݵطأ فيما تحتاجه الأمة،    الاعتبارمع الأخذ Ȋع؈ن  

﴿ :ʄعاڲȖ كما قال ʏيجة ۂȘفالن 
َ

ف
َ
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ق
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ْ
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َ
نَّ أ
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وْ أ
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َ
حْن

َ
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ْ
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ُ
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ْ
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َ
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َ
أ

َ
بُوا ف

َّ
ذ

َ
كِن ك

َٰ
رْضِ وَل

َ ْ
  .)2(﴾وَالأ

ࢭʏ  فانفصال   ما ذكره ٭ڈاديفانتا سوامي  نتائجه وخيمة وɸذا  الإɲساɲي عن الرب تɢون  اݝݨتمع 

   :)3( 9شرحه للآية  
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3   ʄيرڊ النصوص:.  مݏݰق  تمت  3النص  9النص  12النص    مراجعة  والۘܣ  الإنجل؈قية  باللغة   ʏالأصڴ النص   ʄعڴ للوقوف   ،

  ترجمته للعرȋية من قبل الɢاتب.
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الورقة المنفصلة عن    ٭ڈاجافاتا يصف س؈فماد  (  كما تجف 
ً
تماما مستقبل ɠوكبنا Ȋشɢل رسܣ. 

  ،ʄشري عن الرب الأعڴȎالنبات أو الܨݨرة، وتذبل وتتفكك، فكذلك عندما ينفصل اݝݨتمع ال

   )1().يذبل وʈتفكك ࢭʏ العنف والفوعۜܢ

الزمان حۘܢ أما فيما يخص ذكر اݍݰروب وأخبار اݍݰروب والظلم الذي يݏݰق المؤمن؈ن ࢭʏ آخر  

  أنه 

  " .س؈قيد عذا٭ڈم ȊسȎب ال؇قاعات واݍݨوع والعطش والمرض والقلق الشديد ...  "

  من الإنجيل والروايات:   ܣءكر ɸذا الأمر كث؈ف ࢭʏ النصوص الإبراɸيمية وأكتفي بذكر ءۜفذِ 

    :]24[إنجيل مۘܢ الإܵݰاح  
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لا يقوم القائم إلا عڴʄ خوف شديد وزلازل وفتنة وȋلاء يصʋب  عن الإمام الباقر (ع) أنه قال: (

ذلك، ثم سيف قاطع ب؈ن العرب، واختلاف ب؈ن الناس، وȖشȘت ࢭʏ دئڈم،  الناس، وطاعون قبل  

م ما يرى من تɢالب الناس وأɠلɺم 
َ
وȖغ؈ف ࢭʏ حالɺم، حۘܢ يتمۚܢ المتمۚܣ الموت صباحا ومساء من عِظ

 
ً
  .)Ȋ()3عضɺم Ȋعضا
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لا بُدَّ أن يɢون قدام القائم سنة يجوع فٕڈا الناس وʈصيّڈم  وعن الإمام الصادق (ع) أنه قال: (

  .)1( )خوف شديد من القتل

إن دولة أɸل بʋت نȎيكم ࢭʏ آخر الزمان، ولɺا إمارات ... وتك؆ف وعن أم؈ف المؤمن؈ن عليه السلام قال: (

  .)2()اݍݰروب ࢭʏ الأرض

  ʏاڲɢندوسية لعصر الɺمع وصف  يوجا  نكتفي بذكر الأمثلة أعلاه لبيان توافق وصف النصوص ال

  النصوص الإبراɸيمية لآخر الزمان مما ɲستخلص منه:

 .آخر الزمان المذɠور ࢭʏ النصوص الإبراɸيميةمصطݏݳ  ɠاڲʏ يوجا أو عصر الɢاڲɸ ʏو ذاته   - 1

2 -   ʏࢭ آخر    الإخبارʈاتالȘشابه  تخص  الۘܣ  المطروحة  الغيȎية  النظر  وجɺة  تثȎت  الزمان، 

  ʏيمية، وۂɸندوسية ترجع لأصل مشفك مع الديانات الإبراɺل أقوى من أن الديانة الɢشȊ

 ديانة آدم (ع) كما ذكر ࢭʏ الفصل الأول من البحث. 

يبقى لنا معرفة: ما ɸو عصر الساتيا يوجا أو العصر الذɸۗܣ أو دولة العدل الإلɺية؟ ومن ɸو  

 ʄشنو عڴʋشنا أو فʉي الذي يرسله كرɢالɠ ذلك   اختلافالمنقذ ʏناك توافق أيضا ࢭɸ لɸالمقام؟ و

  مع الديانات السماوʈة أم إنه شأن يخص الديانة الɺندوسية فقط؟ 

  )Satya Yugaساتيا يوجا ( 

 عند الɺندوس بالعصر الذɸۗܣ أو عصر ta YugaṛKساتيا يوجا أو كرʈتا يوجا ( 
ً
) وكما ʇسܢ أيضا

  ʄون أعڴɢالقمة فت ʏية ࢭɴو العصر الذي تصبح فيه القيم الأخلاقية والمبادئ الديɸاݍݰقيقة، و

من أي عصر من عصور اليوجا، وʈرمز له بالثور ذو القوائم الأرȌعة المكتملة. وɸذا العصر ɸو  

الɢاڲʏ. أي سʋتغ؈ف حال الأرض ومن علٕڈا من   أو Ȋعد عصر  الɢاڲʏ يوجا  العصر الذي يأȖي Ȋعد 

  صر الظلم واݍݨور إڲʄ عصر النور والعدل. ع

  : ]12.3٭ڈاجافاد بورانا  [
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“Text 18: Śukadeva Gosvāmī said: My dear King, in the beginning, during Satya-yuga, the age 

of truth, religion is present with all four of its legs intact and is carefully maintained by the 

people of that age. These four legs of powerful religion are truthfulness, mercy, austerity and 

charity. Text 19: The people of Satya-yuga are for the most part self-satisfied, merciful, friendly 

to all, peaceful, sober and tolerant. They take their pleasure from within, see all things equally 

and always endeavor diligently for spiritual perfection … Text 27: When the mind, intelligence 

and senses are solidly fixed in the mode of goodness, that time should be understood as Satya-

yuga, the age of truth. People then take pleasure in knowledge and austerity.”  (1) 

  -عصر اݍݰقيقة-للملك: ملɢي العزʈز، ࢭʏ عصر ساتيا يوجا   : قال سɢاديفا جوسفامي18النص  "

 بصفةٍ تɢون فيه ɠل أرجله الأرȌعة سليمة، وسʋتم اݍݰفاظ عڴʄ سلامة  
ً

سيɢون الدين حاضرا

القوائم الأرȌعة Ȋعناية فائقة من قبل الناس ࢭʏ ذلك العصر، والأرجل الأرȌعة للدين القوي  

  ʏد  ،والرحمة  الصدق،تتمثل ࢭɸون راضٍ عن  19  النص  واݝݰبة.  ،والزɢشعب ساتيا يوجا سي :

. ʇستمتعون بالأشياء من خلال ذواٮڈم، وʈرون  
ً

، ومȘسامحا
ً

، رصʋنا
ً

، مسالما
ً

، ودودا
ً

نفسه، رحيما

 ʇسعون بجد لتحقيق الكمال الروڌʏ ...  ܣء ɠل ءۜ
ً

: عندما يɢون  27  النص  بالȘساوي، ودائما

 عڴʄ العقل والذɠاء واݍݰواس، عندɸا يɢون زمان ساتيا يوجا  
ً

، -عصر اݍݰقيقة–اݍݵ؈ف حاكما

  " وʉستمتع الناس حيɴئذٍ بالمعرفة والزɸد 

 ]: 231مكوس آدارما:    –سانۘܣ پارفان    – [مɺا٭ڈاراتا

 لوجود دين واحد فيه فقط، وɠل الناس فيه ٭ڈذا الا   )2( (... تمت Ȗسمية كرʈتا يوجا  
ً
سم نظرا

قدʇسون ... الفيدا (الكتاب المقدس) واحد. ... لا توجد شياط؈ن ࢭʏ عصر ساتيا يوجا ... لا يوجد  
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ɸناك فق؈ف أو غۚܣ ... لا توجد أمراض ... لا توجد كراɸية أو غرور، أو أية فكرة شيطانية، لا  

  .)3(، )2، ()1( آلام، لا خوف، يمكن للȎشرʈة اݍݰصول عڴʄ الفكة العليا)

تتطابق مع ما تنقله  المستقاة من النصوص أعلاه ࢭʏ اݍݰقيقة، إن خصائص عصر الساتيا يوجا 

 
ً
  ، النصوص الديɴية الإبراɸيمية عن اݍݰياة ࢭʏ ظل دولة العدل الإلɺية، وأن الدين سيɢون واحدا
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ْ
، )4( ﴾بِال

وتفتح لɺم برɠات السماوات والأرض، وʈصبح التقوى ɸو م؈قان التفاضل لا المال واݍݨاه، وتصبح 

  مɢارم الأخلاق ۂʏ أساس التعامل ب؈ن الناس. 

يوجا   الساتيا  عصر  خصائص  مقارنة  منطلق  ذكرɸا  ومن  الɺندوسية  الوارد  النصوص   ʏمع  ࢭ

  ɲعرج    Ȋشɢل عام،  الواردة ࢭʏ النصوص الديɴية الإبراɸيمية  خصائص دولة العدل الإلɺية
ً
عڴʄ  أولا

  :  الدالة عڴɸ ʄذا التوافق  آل محمد (ص)  محمد  الواردة عن  ذكر Ȋعض من الروايات

ولو قد قام قائمنا لأنزلت السماء قطرɸا، ولا خرجت الأرض عن الإمام عڴʏ عليه السلام قوله: (

المرأة   تمآۜܣ  حۘܢ  والّڈائم،  السباع  واصطݏݰت  العباد،  قلوب  من  الܨݰناء  ولذɸبت  نباٮڈا، 

ولا    إڲʄ  العراق  ب؈ن سبع  ٱڈيجɺا  لا  زȋيلɺا  رأسɺا   ʄوعڴ النبات،   ʄعڴ إلا  قدمٕڈا  تضع  لا  الشام، 

  )5( )تخافه

إن قائمنا إذا قام أشرقت الأرض بنور  وروى المفضل بن عمر قال: سمعت أبا عبد الله (ع) يقول: (

العباد عن ضوء الشمس، وذɸبت الظلمة، وʉعمر الرجل ࢭʏ ملكه حۘܢ يولد له   ر٭ڈا، واستغۚܢ 

ألف ذكر، لا تولد فٕڈم أنۙܢ وتظɺر الأرض كنوزɸا حۘܢ تراɸا الناس عڴʄ وجɺɺا، وʈطلب الرجل  

 
    ) 51(. متاح عڴʄ: 62-61). ص: 2019طرʈق واحد ومص؈ف عالم منقسم ( - آلكساندر وʈيلر   .1

W.Alexander Wheeler -The Way Of One And The Fate of a World Divided: A Message from The Universal   
  ) 52(. متاح عڴʄ: 108-107. ص: الأسطورة والأساط؈ف الɺندية –دونالد ماكي؇قي .  2

Donald Alexander Mackenzie -Indian Myth and Legend   

، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته  3النص  9النص  13النص    . يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:  3

  للعرȋية من قبل الɢاتب.
  . 9سورة الصف:   –، القرآن الكرʈم 33سورة التوȋة:  –. القرآن الكرʈم  4
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الناس بما رزقɺم   منكم من يصله بماله، وʈأخذ من زɠاته، لا يوجد أحد يقبل منه ذلك. استغۚܢ

  .)1( )فضلهالله من  

ɠأنۚܣ بدينكم ɸذا لا يزال موليا يفحص بدمه ثم لا يرده عن أȌي جعفر عليه السلام أنه قال: (

عليكم إلا رجل منا أɸل البʋت، فيعطيكم ࢭʏ السنة عطاءين، وʈرزقكم ࢭʏ الشɺر رزق؈ن، وتؤتون  

اݍݰكمة ࢭʏ زمانه حۘܢ أن المرأة لتقغۜܣ ࢭʏ بيْڈا بكتاب الله Ȗعاڲʄ وسنة رسول الله صڴʄ الله عليه  

  . )2( )وآله

 إڲʄ الزɠاة، وʈڋȃ أܵݰاب الزɠاة   .. وʉسوي ( عن الإمام الباقر(ع):  
ً
ب؈ن الناس حۘܢ لا ترى محتاجا

ڈا ڈا, فيصرّوٰ يقبلوٰ فلا  شيعته  من  اݝݰاوʈج   ʄإڲ إلٕڈم،    بزɠاٮڈم  دورɸم، فيخرجون   ʏࢭ وʈدورون 

  .)3()فيقولون: لا حاجة لنا ࢭʏ دراɸمكم

فيبعث الله رجلا من عفȖي من أɸل بيۘܣ فيملأ به الأرض قسطا كما ملئت  عن رسول الله (ص): ( 

ظلما وجورا، يرعۜܢ عنه ساكن السماء وساكن الأرض، لا تدع السماء من قطرɸا شʋئا إلا صȎته 

  .)4( )تدع الأرض من ما٬ڈا شʋئا إلا أخرجته، حۘܢ تتمۚܢ الاحياء الأموات ...مدرارا، ولا  

قَلَ ( عن الإمام أȌي عبد الله جعفر بن محمد الصادق (عليه السلام) أنّه قال:
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عڴʄ الأرض فلا يضر ءۜܣء شʋئا،   الأمانة   مانࢭʏ تلك الز   وألقي...  ومما وجد ࢭʏ ܵݰف إدرʉس(ع): (

، ثم تɢون الɺوام والمواءۜܣ ب؈ن الناس، فلا يؤذي Ȋعضɺم Ȋعضا، و أنزع  ولا يخاف ءۜܣء من ءۜܣء

حمة ɠل ذي حمة من الɺوام وغ؈فɸا واذɸب سم ɠل ما يلدغ، وانزل برɠات من السماء والأرض  

  الرأفة والرحمة بئڈم، فيتواسون   وألقي  .وتزɸر الأرض بحسن نباٮڈا وتخرج ɠل ثمارɸا وأنواع طيّڈا

الصغ؈ف، وʈوقر   الكب؈ف  Ȋعضا، وʈرحم  ʇعلو Ȋعضɺم  الفق؈ف ولا  بالسوʈة، فʋستغۚܣ  وʈقȘسمون 

 )2( )الصغ؈ف الكب؈ف، وʈدينون باݍݰق وȋه ʇعدلون وʈحكمون...

  أما ࢭʏ التوراة والإنجيل فيكفي العروج عڴʄ الآيات من [سفر إشعياء]: 

وʈحل عليه روح الرب روح اݍݰكمة    2وʈنȎت غصن من أصوله    وʈخرج قضʋب من جذع ʇؠۜܢ  1«

الرب.   ومخافة  المعرفة  روح  والقوة  المشورة  روح  فلا   3والفɺم  الرب  مخافة   ʏࡩ تكون  ولذته 

أذنيه.   سمع  بحسب  يحكم  ولا  عيɴيه  نظر  بحسب  للمساك؈ن    4يقغۜܣ  بالعدل  يقغۜܣ  بل 

وʈحكم بالإنصاف لباǿؠۜܣ الأرض وʈضرب الأرض بقضʋب فمه وʈميت المنافق بنفخة شفتيه.  

فʋسكن الذئب مع اݍݵروف وʈرȋض النمر    6وʈكون الف منطقة متɴيه والأمانة منطقة حقوʈه    5

 وصۗܣ صغ؈ف ʇسوقɺا.  
ً
والشبل والمسمن معا وال݀ݨل  اݍݨدي  والدبة ترعيان.    7مع  والبقرة 

  .
ً
صل وʈمد الفطيم  وʈلعب الرضيع عڴʄ سرب ال  8ترȋض أولادɸما معا والأسد ɠالبقر يأɠل تȎنا

لا ʇسوؤون ولا يفسدون ࡩɠ ʏل جبل قد؟ۜܣ لأن الأرض تمتڴȃ من   9يده عڴʄ ݯݨر الأفعوان.  

البحر.   المياه  Ȗغطي  كما  الرب  راية    10معرفة  القائم  ʇؠۜܢ  أصل  أن  اليوم  ذلك   ʏࡩ وʈكون 

وʈكون ࡩʏ ذلك اليوم أن السيد ʇعيد يده    11للشعوب إياه تطلب الأمم وʈكون محله مجدا  

ثانية ليقتۚܣ بقية شعبه الۘܣ بقيت من أشور ومن مصر ومن ففوس ومن كوش ومن عيلام  

 
  [32]. 573ص  3لݏݰر العامڴʏ: ج – ، إثبات الɺداة 246للطفي: ص –. دلائل الإمامة  1
  [38]. 384ص 52للعلامة اݝݨلؠۜܣ: ج  –. بحار الأنوار  2
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وʈرفع راية للأمم وʈجمع منفۛܣ إسرائيل وʈضم    12ومن شنعار ومن حماة ومن جزائر البحر.  

  .)1( »مشتۘܣ ٱڈوذا من أرȌعة أطراف الأرض

  

لكن السؤال التاڲɸ :ʏل النصوص الديɴية الɺندوسية والإبراɸيمية تتطرق لوجود ܧݵص يقوم 

بمɺمة التمɺيد لعصر النور والعدل وʈنقل الناس من عصر الظلم واݍݨور (ɠاڲʏ يوجا) إڲʄ عصر  

  العدل والقسط (عصر الساتيا يوجا)؟

  الآفاتار المنقذ اݝݵلص ɠالɢي 

أو    )2(يتجسد فʋشنو  -عڴʄ حد Ȗعب؈ف الɺندوس    -يؤمن الɺندوس أن ࢭʏ ٰڈاية ɠل حقبة أو كرانا  

  ʏࢭ إرادة براɸمن الإله المطلق  الȎشري بȘنفيذ  الȎشرʈة، وʈقوم ɸذا الإله  ࢭʏ أحد الآلɺة  كرʉشنا 

  ).  Avatarsفاتارات (الأرض. وʉسܣ الɺندوس ɸذا النوع من الآلɺة بـالآ 

الإنجل؈قية المطبوع ࢭʏ مطبعة جامعة  -وʈليامز صاحب قاموس اللغة الساɲسكرȘʈية  يقول مون؈ف

  أكسفورد:

  )3( )اشتعال(آفاتار Ȗعۚܣ تجسيد، نزول،  

الظɺور والتجڴʏ، فيقولون إن  بالتحديد دون  التجسيد  الɺندوس يقصدون  فإن  أك؆ف،  وللدقة 

، فɢانت من معاɲي الآفتار الۘܣ أشار لɺا مون؈ف وʈليامز ɸو  )4(فʋشنو نزل وتجسد ࢭʏ ذلك الآفاتار

  ال؇قول. 

 ]: 8-7: آيات  4[٭ڈاجافاد جيتا  وɸذا ما يذكره النص الɺندو؟ۜܣ  

 
  .11إشعياء: الإܵݰاح  – . العɺد القديم  1
 ) 5(. متاح عڴʄ: 90م: ص1872الإنجل؈قية)،  –، (قاموس اللغة الساɲسكرȘʈية . مون؈ف وʈليمز  2

Williams-Monier Monier -English Dictionary -A Sanskrit  
 .90م: ص1872الإنجل؈قية)،  –. مون؈ف وʈليمز، (قاموس اللغة الساɲسكرȘʈية  3
 ) 53(. متاح عڴʄ: 98م: ص2002. نوʈل شʋث، (الآفاتار الɺندو؟ۜܣ والتجسد المسيڍʏ: دراسة مقارنة)،  4

Hindu Avatāra and Christian Incarnation: A Comparison 
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“For whenever dharma decays and adharma flourishes, then I send myself forth, 

For the protection of the righteous and for the destruction of evildoers, 

In order to firmly establish dharma, 

I come into being age after age.” (1 ) 

  أرسل نفؠۜܣ     )3(وʈك؆ف الأدارما  )2(  الدارماتقل    عندما"

  ݍݰماية اݍݵ؈ف وتدم؈ف الشر 

  ولإقامة الدارما 

  ʏي ࢭȖعد عصرآȊ 
ً

 "الآدمي عصرا

  

الرب   سي؇قل  يوجا)،   ʏاڲɢال) العصر  ɸذا  ٰڈاية   ʏࢭ المطاف،  ٰڈاية   ʏࢭ) سوامي:  ٭ڈاكفيدانتا  يقول 

 من عڴʄ وجه الأرض)
ً
  . )4( كرʉشنا ࢭʏ صورة ɠالɢي وʈزʈل الأناس الشياط؈ن تماما

ڈاية عصر الɢاڲʏ يوجا كما    ٰʏش ࢭʋعɲ ما أنناȋاݍݨزئية الماضية من خلال عرض    استعرضناو ʏذلك ࢭ

) أو ɠالكن Kalkiعلامات وسمات عصر الɢاڲʏ، أصبح من المɺم التطرق للآفاتار الموعود ɠالɢي ( 

)Kalkin  ،والفساد الظلم  من  اليوم  عليه   ʏۂ مما  الإɲسانية  ليخلص  الɺندوس  يɴتظره  الذي   (

  وʈنقلɺا إڲʄ العصر الذɸۗܣ وɸو عصر الساتيا أو الساتيا يوجا. 

، حيث ʇعتقد Ȋعض الɺندوس  -المنقذ المݏݵص-يختلف الɺندوس ࢭʏ تحديد أيُ إلهٍ يجسده ɠالɢي  

أن ɠالɢي يجسد الإله كرʉشنا كما ذكر ٭ڈاكفيدانتا سوامي، بʋنما ʇعتقد آخرون أنه أحد آفاترات  

 
 ) 54(، متاح عڴʄ: 62. كيا مايفا، (فلسفة الّڈاجافاد جيتا): ص 1

Keya Maitra -Philosophy of the Bhagavad Gita: A Contemporary Introduction  
  . . اݍݵ؈ف 2
  . الشر.  3
  . 16، النص 2، الفصل 12٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو. (سرʈماد  4
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ً
 وȌغض النظر عن ɸذا التفصيل، إن ما يܶݳ إثباته أن ɠالɢي ʇعد ܧݵصا

ً
فʋشنو العشرة. عموما

 وɸو من يجسد إرادة الإله المطلق براɸمن. 
ً
 مقدسا

  

 

 فرسه كما ࢭʏ النصوص الɺندوسية12 شɢل
ً
 سيفه وممتطيا

ً
  : رسم توضيڍʏ لɢالɢي وɸو شاɸرا

أما بالɴسبة لمواصفات الآفاتار ɠالɢي وعلامات ظɺوره وخروجه ࢭʏ آخر الزمان، فتذكر نصوص  

  ذلك:]  12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[

“Texts 12-16: By the time the Age of Kali ends, … At that time, the Supreme Personality of 

Godhead will appear on the earth. Acting with the power of pure spiritual goodness, He will 

rescue eternal religion. 

Text 17: Lord Viṣṇu — the Supreme Personality of Godhead, the spiritual master of all moving 

and nonmoving living beings, and the Supreme Soul of all — takes birth to protect the 

principles of religion and to relieve His saintly devotees from the reactions of material work . 

Text 18: Lord Kalki will appear in the home of the most eminent brāhmaṇa of Śambhala 

village, the great soul Viṣṇuyaśā. 

Texts 19-20: Lord Kalki, the Lord of the universe, will mount His swift horse Devadatta and, 

sword in hand, travel over the earth exhibiting His eight mystic opulences and eight special 
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qualities of Godhead. Displaying His unequaled effulgence and riding with great speed, He 

will kill by the millions those thieves who have dared dress as kings. 

Text 21: After all the impostor kings have been killed, the residents of the cities and towns will 

feel the breezes carrying the most sacred fragrance of the sandalwood paste and other 

decorations of Lord Vāsudeva, and their minds will thereby become transcendentally pure. 

Text 22: When Lord Vāsudeva, the Supreme Personality of Godhead, appears in their hearts in 

His transcendental form of goodness, the remaining citizens will abundantly repopulate the 

earth. 

Text 23: When the Supreme Lord has appeared on earth as Kalki, the maintainer of religion, 

Satya-yuga will begin, and human society will bring forth progeny in the mode of goodness . 

Text 24: When the moon, the sun and Bṛhaspatī are together in the constellation Karkaṭa, and 

all three enter simultaneously into the lunar mansion Puṣyā — at that exact moment the age 

of Satya, or Kṛta, will begin. 

Text 25: Thus I have described all the kings — past, present and future — who belong to the 

dynasties of the sun and the moon.”(1 ) 

... عند ذلك ستظɺر ܧݵصية الله   )2( : ࢭʏ الوقت الذي يɴتࢼܣ فيه عصر ɠاڲʏ ...  16-12النصوص  "

فة، وسȘنقذ ɸذه الܨݵصية الدين   ِ
العليا عڴʄ الأرض، متصرفة بالقوة الطاɸرة الروحية اݍݵ؈ّ

  الأبدي. 

: سيلد الإله فʋشنو ليحܣ الدين وليخلص مناصرʈه القدʇس؈ن من عواقب وردود  17النص  

  أفعال التعلق المادي.

 
  .25-12، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 1
البحث، فارتأيت   2 ࢭʏ اݍݨزئية السابقة من  الۘܣ سقناɸا  العلامات      ألا . يكمل النص 

ً
وعدم Ȗشتʋت    للاختصارأذكرɸا مراعاة

القارئ عن المعۚܢ المراد لɺذه الفقرة. وȋإمɢان القارئ الكرʈم الرجوع للفقرات السابقة الۘܣ شرحنا فٕڈا نصوص ٭ڈاجافاد بورانا  

12.2 :12-16 .  
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أعظم    )Viṣṇuyaśāالسيد (الرب) ɠالɢي سيظɺر ࢭʏ بʋت الروح العظيمة فʋشنوʈاشا (  :18النص  

  براɸمان ࢭʏ قرʈة شمّڈالا. 

حصانه السرʉع اݍݵاطف ديفاداتا   - رب الɢون -: سيصعد السيد ɠالɢي  20- 19  النصوص

)Devadatta  ستعرض أܵݰاب الفخامة الثمانيةʋحول الأرض ل 
ً

 سيفه بيده، مسافرا
ً

)، حاملا

الإلɺية الثمانية اݍݵاصة. سيقتل الملاي؈ن من ɸؤلاء اللصوص  الأتقياء ولʋستعرض الصفات  

  الذين تجرأوا عڴʄ ارتداء الملاȊس كملوك.

: Ȋعد أن يقتل جميع الملوك المدعي؈ن اݝݰتال؈ن، سʋشعر سɢان المدن والبلدات  21النص  

بɴسمات الɺواء الباردة اݝݰملة برائحة العطر المقدس المصنوع من خلاصة خشب الصندل  

.
ً

 نقية
ً

  وكذا س؈فَوْن زخارف أخرى للورد فاسوديفا، وȋالتاڲʏ ستصبح عقولɺم عالية

ࢭʏ قلوب ɸؤلاء السɢان عڴʄ    -ܧݵصية الله العليا-: عندما سيظɺر اللورد فاسوديفا  22النص  

  شɢل اݍݵ؈ف الفائق، سيقوم المواطنون الباق؈ن بملأ الأرض Ȋشɢل واسع. 

سʋبدأ    -حافظ الدين الإلࢼܣ-عندما يظɺر الرب الأعڴʄ عڴʄ الأرض بصورة ɠالɢي    :23النص  

فَةً.   ِ
  عصر الساتيا يوجا، وسيولد للمجتمع الإɲساɲي سلالة خ؈ّ

، وʈدخل  )1( : عندما يجتمع الشمس والقمر والمشفي أكف الɢواكب ࢭʏ شɺر ɠارɠاتا24النص  

  الثلاثة ࢭʏ وقت واحد اڲʄ م؇قل القمر بوشيا، ࢭʏ تلك الݏݰظة بالضبط سʋبدأ عصر ساتيا. 

الذين    -الماعۜܣ واݍݰاضر والمستقبل–وɸكذا أɠون قد أتممت وصف جميع الملوك    :25النص  

  "يɴتمون إڲʄ سلالات الشمس والقمر اݍݰاكمة

مع   مطابقْڈا  عند  فɺمɺا  يمكننا  الۘܣ  الرموز  من  الكث؈ف  طياٮڈا   ʏࢭ تحمل  النصوص  ɸذه  إن 

الزمان. بل،   الثلاثة والۘܣ تذكر المنقذ اݝݵلص ࢭʏ آخر  الديانات  الواردة من  الديɴية  النصوص 

 
 مع النصف الأ  1

ً
خ؈ف من شɺر يوليو والنصف  . شɺر من الشɺور الɺندية وʈتوافق مع علامة برج السرطان، الۘܣ تتداخل تقرʈبا

  8الأول من شɺر أغسطس عڴʄ حسب التقوʈم الميلادي. المصدر: لوȖشȘيفيلد وجيمس، (الموسوعة الɺندوسية المصورة): ص

 ) 55() متاح عڴAdi :ʄ(ضمن معۚܢ 
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ɸذه المطابقة ستمكننا من إسقاط ɸذه الأوصاف عڴʄ ܧݵصية    إنلʋس من ال݀ݨيب إن قلنا  

  ʄعڴ الɺندو؟ۜܣ  للنص  نتعرض  ذلك  ولبيان  اݝݵلص.  للمنقذ  المقدس  الظɺور  عصر   ʏࢭ فرʈدة 

  و حسب Ȗسلسله. وقد  
ً
  :رئ قالعڴʄ ا للȘسɺيل  نص الɺندو؟ۜܣ أعلاه  لɢل مقطع من ال ضعت عنوانا

  

  ܧݵصية الله العليا عڴʄ الأرض

إن ɸذه النصوص تؤكد عڴʄ أن الذي سيظɺر كمخلص ࢭʏ آخر الزمان سيɢون ممن يجسدون  

  إرادة الله ࢭʏ الأرض أو كما ɸو ࢭʏ المفɺوم الإسلامي ݯݨة من ݯݪݮ الله ࢭʏ أرضه:  

  " ...  عند ذلك ستظɺر ܧݵصية الله العليا عڴʄ الأرض...  "

 ومما لا  و 
ً
  فيه عند الɺندوس.    اختلافالمراد من ܧݵصية الله العليا عڴʄ الأرض واܷݳ جدا

  ،
ً
 الله .. إن ݯݨة الله عڴʄ الأرض ɸو من يمثل الله عڴʄ الأرض، فɺو وجه الله وʈد الله وع؈ن  عموما

إݍݸ. وذكر ɠلمة العليا، يؤكد لنا ɸذا المعۚܢ، فɺل يوجد من يمثل الله Ȋشɢلٍ أكمل ࢭʏ زمانٍ مع؈ن 

 لا، فخليفة الله ɸو وجه الله الأمثل والأعڴʄ ࢭʏ الزمان  
ً
من خليفة الله ࢭʏ أرضه ࢭʏ ذلك الزمان؟ طبعا

ادف ݍݱݨة الله عڴʄ  الذي Ȋعث فيه. إذن وȌشɢلٍ Ȋسيطٍ، إن ܧݵصية الله العليا عڴʄ الأرض ɸو مر 

  الأرض ࢭʏ المعۚܢ.

  ʏورة ࢭɠآخر الزمان المذ ʏي ࢭȖالكن مع ܧݵصية المنقذ اݝݵلص الآɠ ي أوɢالɠ سبة لمقارنةɴأما بال

من   خليفة  بأٰڈا  توصف   
ً
أيضا الܨݵصية  ɸذه  أن  فسنجد  الثلاثة  الإبراɸيمية  الديانات  كتب 

المسميات   اختلافخلفاء الله أو ݯݨة من ݯݪݮ الله أو أنه الله ࢭʏ اݍݵلق ࢭʏ ذلك الزمان. وذلك مع  

  ࢭʏ الديانات للܨݵصية ذاٮڈا. 

عند المسلم؈ن يطلق عڴɸ ʄذه الܨݵصية بالمɺدي وɸناك كث؈ف من الأدلة الدالة عڴʄ أنه خليفة  

  : للاختصارمن خلفاء الله سبحانه وȖعاڲʄ ونكتفي بذكر واحدة مٔڈا  
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يخرج المɺدي عڴʄ رأسه عمامة،  عن عبد الله بن عمرو رعۜܣ الله عنه قال: قال رسول الله (ص): (

  .)1( )فٕڈا ملك ينادي: ɸذا المɺدي خليفة الله فاتبعوه

الإɲسان، وقد    ابنأما عند الٕڈود والمسيحي؈ن فيطلق عڴɸ ʄذه الܨݵصية عدة مسميات ومٔڈا  

لا ينقرض، مما يدل عڴʄ    ملɢوتٍ   أبدي، وصاحبُ   سلطانٍ   صف ࢭȊ ʏعض من الآيات بأنه صاحبُ وُ 

  الإɲسان ܧݵصية إلɺية ولʋست ܧݵصية عادية كباࢮʏ الܨݵصيات:   ابنأن  

كنت أرى ࡩʏ رؤى الليل وذا مع ܥݰاب السماء مثل ابن إɲسان أȖى وجاء إڲʄ القديم الأيام.  «

والألسنة.   والأمم  الشعوب  ɠل  له  لتتعبّد  وملكوتا  ومجدا  سلطانا  عطِي 
ُ
فأ قدامه  فقرȋّوه 

  .)2( »سلطانه سلطان أبدي ما لن يزول وملكوته ما لا ينقرض

فالآيات من العɺدين القديم واݍݰديث وكذا النصوص الإسلامية تدل عڴʄ أن ܧݵصية اݝݵلص  

). والإيمان  عڴʄ الأرض  ܧݵصية الله العلياۂʏ ܧݵصية إلɺية وكما عف عنه النص الɺندو؟ۜܣ بـ ( 

(ɠاڲʏ   ه٭ڈذ الظلم واݍݨور  التحول من عصر  نȘيجته  وتباعɺا وطاعْڈا تɢون  الإلɺية  الܨݵصية 

  يوجا) إڲʄ عصر النور والعدل (الساتيا يوجا).  

  

  منقذ الدين الأبدي 

  ،)3()...  ليحܣ الدين ɸذه الܨݵصية الدين الأبدي ... سيلد الإله فʋشنو    وسȘنقذ...(

سيحܣ ɠالɢي  اݍݰقيقي    إن  الإلࢼܣ  والدين  والتأوʈل  الشرʉعة  التحرʈف  من  وʈنقذɸما  وʈحٕڈما 

 من غ؈ف عوج. وكما ورد 
ً
 طرʈا

ً
الذي طالɺما. وɸو الذي سيɴشر الدين الإلࢼܣ ࢭʏ أرجاء الأرض غضا

ڌʏِْ بِهِ ما  ɸذا المعۚܢ ذاته ࢭʏ الدعاء عن الإمام الرضا (ع): (
َ
مَتَڍʄ مِنْ دينِكَ ا

ْ
دْ بِهِ مَا ا ـɺُمَّ جَدِّ

ّ
لل

َ
لَ  ا بُدِّ
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َ
ل

ْ
 مُخ

ً
 خالِصا

ً
 جَديدا

ً
ضّا

َ
ܢ ʇَعُودَ دينُكَ بِهِ وَعَڴʄ يَدَيْهِ غ ّۘ مِكَ حَ

ْ
فَ مِنْ حُك ؈ِّ

ُ
ɺِرْ بِهِ ما غ

ْ
ظ

َ
  مِنْ كِتابِكَ وَا

ً
صا

دَيْهِ 
َ
 ل

َ
 مَعَهُ وَلا باطِلَ عِنْدَهُ وَلا بِدْعَة

َ
ڈَة ّْ ُ

كَّ فيهِ وَلا ش
َ

  .)1()لا ش

دعاء    ʏࢭ (الافتتاحوكذا  ا:  امرِكَ   ʏّوَڲ  ʄعَڴ وَصَلِّ  ɺْمَّ 
َّ
لل

َ
 ا

ُ
الم والعَدلِ  مَل، 

َ
ؤ

ُ
الم وحُفّهُ  لقائِم  ر، 

َ
نتظ

لعالم؈نَ.
ْ
ا بِرُوح القدُسِ يا ربَ  يّدهُ 

َ
قَرȋ؈ن، وا

ُ
تِك الم

َ
هُ الداڤʏَِ    بملائك

ْ
ɺْمَّ اجْعَل

َّ
لل

َ
مِ ا

َ
إڲʄ كتابِك، والقائ

لفهُ ࢭʏ الأ 
ْ

فْتَ الذينَ مِن  بديِنِك، إسْتَخ
َ
ل

ْ
بله، مَ رض كما استَخ

َ
ن له دينه الذي ارتضʋْتَه لهق ِ

ّ
 ...  ك

قاللɺم أ
ْ
ل

َ
حَدٍ منَ اݍݵ

َ
 ا

َ
ة

َ
ܣء من اݍݰقِ، مَخاف

َ
Ȏِيك، حۘܢ لا ʇَسْتَخفِيَ Ȋِآۜ

َ
 ن

َ
   )2( )ظɺر به دينكَ وَسُنة

وكذلك ࢭʏ أدعية وروايات مستفيضة وردت عن أɸل البʋت (ع). وɸذا يب؈ن لنا مدى تطابق المعاɲي  

الۘܣ   النصوص  به  ب؈ن  ما جاءت  وȋ؈ن  فٕڈا  والموعود  المرجو  اݝݵلص  والمنقذ  الزمان  آخر  تذكر 

  النصوص الديɴية عموما. 

  

  المذكر باࣞ

 ۂʏ من سȘنقذ من أراد معرفة اݍݰق والس؈ف عليه من عواقب  
ً
  الاɲغماس إن ɸذه الܨݵصية أيضا

  وجل:  المادي وتجعله يصب نظره للآخرة وما يرʈده الله عز

اقب وردود أفعال التعلق المادي... وليخلص  (   .)3( )مناصرʈه القدʇس؈ن من عو

وجل. ولا    فيصبح الناس ࢭʏ زمن المنقذ مشغول؈ن عن الدنيا وما فٕڈا من ملذات زائفة باࣞ عز

سيفعله   ما  وصف   ʏࢭ وآɠاد  سومر  نصوص   ʏࢭ  
ً
موجودا  

ً
أيضا المعۚܢ  ɸذا  نلقى  أن  ɲستغرب 

  ):  مناصرʈه القدʇس؈نجݏݨامش بـ(
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لم يفك جݏݨامش ابنا لأبيه ... ولكن جݏݨامش ɸو راڤʏ أوروك، السور واݍݰܢ، إنه راعينا:  «

المقاتل ولا خطيبة    ابنةقوي وجميل وحكيم، لم يفك جݏݨامش عذراء ݍݰبيّڈا، ولا  

  )1(»...البطل

فسȎب ترك الناس للدنيا المتمثلة بالزوجة والأولاد وغ؈فɸا ɸو Ȗعاليم جݏݨامش الۘܣ جعلت من  

ص؈ن بابَ 
َ
ݵل

ُ
ص فتح لɺؤلاء اݝ ِ

ّ
ل

َ
ݵ

ُ
الناس مشغوف؈ن ومشغول؈ن باࣞ عن الدنيا. فجݏݨامش اݝ

  . )2( ءۜܣءوڌʏٍ عظيم وعلمɺم كيف يتعلقون باࣞ وكيف يحبون الله وʉسمعون الله ࢭɠ ʏل  

ثم يظɺر المɺدي بمكة عند العشاء، ومعه راية رسول الله صڴʄ الله  وكما ورد عن أȌي جعفر (ع): (

نادى بأعڴʄ صوته يقول:    عليه وسلم، وقميصه وسيفه وعلامات و نور وȋيان، فإذا صڴʄ العشاء

التقوى،  وتɢونوا أعوانا عڴʄ الɺدى ووزرا عڴʄ   أٱڈا الناس ومقامكم ب؈ن يدي رȋكم ...  أذكركم الله

، وأذنت بالوداع، وɲي أدعوكم إڲʄ الله وڲʄ رسوله صڴʄ الله عليه  فإن الدنيا قد دنا فناؤɸا وزوالɺا

عدة    فيظɺر ࢭʏ ثلاثمائة وثلاثة عشر رجلاوسلم، والعمل بكتابه، وماتة الباطل، وحياء سɴته،  

  . )3( )أɸل بدر عڴʄ غ؈ف ميعاد قزعا كقزع اݍݵرʈف، رɸبان بالليل، أسد بالٔڈار ...

) كما ورد ࢭʏ النص  مناصرʈه القدʇس؈نوɸؤلاء الثلاثمائة وثلاثة عشر المذɠورʈن ࢭʏ الرواية ɸم (

  الɺندو؟ۜܣ.

  

  صاحب الروح العظيمة   ابن

٭ڈاجافاد نص  (  يكمل  العالمي:  المنقذ  ɸذا  ولادة  مɢان  وɸو   ،
ً
مɺم جدا أمر  وʈذكر  السيد  بورانا 

أعظم براɸماɲي ࡩʏ قرʈة    )Viṣṇuyaśā(الرب) ɠالɢي سيظɺر ࡩʏ بʋت الروح العظيمة فʋشنوʈاشا (

). قد يلتȎس عڴʄ القارئ ࢭʏ الوɸلة الأوڲʄ عند قراءته للنص، فʋسأل: كيف لنا أن نوافق  شمّڈالا

 
 عن: مݏݰمة جݏݨامش  38السيد أحمد اݍݰسن (ع): ص –. مرا؟ۜܣ مختارة من ألواح سومر وآɠاد  1

ً
    [5]طه باقر.  –، نقلا

  [5]. 39-38. مقتȎس بتصرف من كلام الإمام أحمد اݍݰسن (ع) الوارد ࢭʏ كتابه مرا؟ۜܣ مختارة من ألواح سومر وآɠاد: ص 2
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ب؈ن المنقذ اݝݵلص المذɠور عند المسلم؈ن والمذɠور عند الٕڈود والمسيح؈ن والذي ستɢون ولادته  

  وخروجه من المشرق وȋ؈ن المولود ࢭʏ بʋت فʋشنوʈاشا ࢭʏ قرʈة شمّڈالا؟!!.  

  لبيان ɸذا الأمر يجب علينا أن نقوم بتحليل المفردات المذɠورة ࢭʏ النص الɺندو؟ۜܣ.

: فʋشنوʈاشا ɸو لʋس اسم، بل ۂʏ صفة وȖعۚܣ مجد الرب
ً
(السيد    . فيصبح النص وɠأنه)2)،(1( أولا

(الرب) ɠالɢي سيظɺر ࡩʏ بʋت الروح العظيمة الموصوفة بمجد الرب، أعظم براɸماɲي ࡩʏ قرʈة  

). إذن، فʋشنوʈاشا أو مجد الرب ɸو لقب ɸذا الفɸماɲي العظيم الذي سʋنȘسب إليه  شمّڈالا

  السيد ɠالɢي.

أعظم   أحد  بʋت  ɸو  ɠالɢي  السيد  إليه  ينȘسب  الذي  البʋت  أن  يذكر  أعلاه  النص  إن   :
ً
ثانيا

الفاɸماني؈ن، بل يصف صاحب ɸذا البʋت بأن لديه روح عظيمة. وȋالɴسبة للفلسفة الɺندوسية،  

). كما يذكر ذلك وود برن ࢭʏ كتابه فكرة الإله ࢭʏ الɺندوسية وʉشرح  Ātman( الآتمانالروح Ȗعادل 

والفاɸمن النفس)  أو  (الروح  الآتمان  ب؈ن  والآتمان)3(العلاقة   .    ʏࢭ الفناء  ɸو  معلوم  ɸو  كما 

وɸو   ࢭʏ  ألاالفاɸمن،  ܧݵصية  للإɲسان  روح   قبال  تبقى  من  جزء  فيɢون  المطلق،  الإله  ذات 

  اݍݰقيقة. 

إذن صاحب البʋت الذي يلد فيه السيد ɠالɢي لʋس لديه فقط روح، بل عڴʄ حد وصف النص  

ل التعرʈف. بالتاڲʏ سيظɺر أالɺندو؟ۜܣ من ٭ڈاجافاتا بورانا، لديه الروح العظيمة والۘܣ سبقت ب

  السيد ɠالɢي من بʋت أعظم الܨݵصيات والۘܣ اكȘسȎت الروح العظيمة.   

  :، ففي الإنجيلبالɴسبة للديانات الإبراɸيمية فالروح العظيمة ترمز لروح القدس 

ݨَمِيعُ مَعًا بِنَفْسٍ وَاحِدَةٍ،    1«
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  . تذكر Ȋعض المصادر بأن معناه مجد فʋشنو أو مجد الرب.   1
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Chapter 2 -Srimad Bhagavatam: Canto 12   
 )7( . متاح عڴʄ: 1، الإصدار: 5م). إصدارات مجلة الدين، اݝݨلد: 1925. وود برن. فكرة الإله ࢭʏ الɺندوسية ( 3

Srimad Bhagavatam: Canto 12, Chapter 2  
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َ
.وʈََحُلُّ عَل بِّ ةِ الرَّ

َ
  .)2( »اف

  أما ما جاء ࢭʏ القرآن:

القدس، كما حɢى الله عز أيد بروح  الشرʈف: ﴿   فعʋؠۜܢ (ع)  ࢭʏ محكم كتابه  ا  وجل ذلك 
َ
ʋْن

َ
آت وَ

دُسِ 
ُ

ق
ْ
اهُ بِرُوحِ ال

َ
دْن يَّ

َ
أ اتِ وَ

َ
ن ِʋَّب

ْ
ܢ ابْنَ مَرʈَْمَ ال ، لكن روح القدس الذي ɠان مع محمد (ص)  )3( ﴾عʋِؠَۜ

  والأئمة من Ȋعده (ع) أعظم كما تبʋنه الروايات التالية:

﴿ :ʄعاڲȖي بص؈ف، قال: سألت أبا عبد الله (ع) عن قول الله تبارك وȌعن أ  
ً
يْكَ رُوحا

َ
ا إِل

َ
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لِكَ أ
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َ
مْرِن

َ
خلق من خلق الله عز وجل أعظم من  ﴾، قال (ع): (مِنْ أ

  .)4( )  جفائيل وميɢائيل، ɠان مع رسول الله (ص) يخفه وʉسدده وɸو مع الأئمة من Ȋعده

وحُ عن قوله عز وجل: ﴿عن أȌي بص؈ف، قال: سألت أبا عبد الله (ع)   لِ الرُّ
ُ
وحِ ق كَ عَنِ الرُّ

َ
لون

َ
وʉََسْأ

ي ِȌَّمْرِ ر
َ
خلق أعظم من جفائيل وميɢائيل علٕڈما السلام ɠان مع رسول الله (ص)  ﴾، قال (ع): (مِنْ أ

  .)5()  وɸو مع الأئمة وɸو من الملɢوت

أما بالعروج عڴȊ ʄعض ما جاء ࢭʏ الروايات بȎيان الأرواح وأن أعظمɺا ۂʏ روح القدس، فنقتصر 

  عڴʄ الروايات التالية:

Ȍِي جَعْفَرٍ (عليه السلام): (
َ
نȎِْيَاءِ  عَنْ جَابِرٍ عَنْ أ
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ْ
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  .)2()بِهِ 

، إن المنقذ الذي سيلد ࢭʏ آخر الزمان سʋنȘسب لبʋتٍ صاحبه له روحٌ عظيمة  
ً
 وثانيا

ً
إذن من أولا

وموصوفة بأٰڈا مجد الرب، والروح العظيمة ۂʏ روح القدس، بل أعظم أرواح القدس كما عف 

عنه نص ٭ڈاجافاتا بورانا. فمن ۂɸ ʏذه الܨݵصية العظيمة؟ سأترك إجابة ɸذا السؤال لمباحث 

  صل القادم. الف

  

  الظاɸر من شمّڈالا 

) أعظم Viṣṇuyaśāالسيد (الرب) ɠالɢي سيظɺر ࡩʏ بʋت الروح العظيمة فʋشنوʈاشا ((

  ).براɸماɲي ࡩʏ قرʈة شمّڈالا

ما ۂʏ قرʈة شمّڈالا؟ وماذا Ȗعۚܣ ɠلمة شمّڈالا؟ وأين تقع ɸذه القرʈة؟ فمن دون معرفة أجوȋة  

  يمكننا اݍݰكم عڴʄ القضية.ɸذه الأسئلة الثلاث لا  

  ، والۘܣ ذكرت  )Śambhala(  شمّڈالا أو سمبالا
ً
البوذية التبȘية، ۂʏ    ࢭʏ نصوص ɠالاɠاكرا تانفاأيضا

، وʈطلق علٕڈا جنة الله عڴʄ الأرض، وتوصف  
ً
مملكة خيالية لا مɢان لɺا عڴʄ خرʈطة العالم حاليا

 
1  ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –. الɢ[49]. 272ص 1لل  
  . نفس المصدر السابق. 2



ــــــــ ـــــــــ ـ ــــ ــــــــــــــ ــــــــ ــ ـ ـــــــــــــــــ ــــــــــ ـ ـــــــــالɺندوسية ࡩʏ الم؈قان ــــــ ـــــــــ ـ ـــــــــ ـــــــــ ـــ ـــــــ ـ ــــــ ــ ــــــــــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــ ــــــ ــ ـ ــــــــــــــــــ ـــــــــــ ــ ـ ــــــ ــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ــــ ـــــ ــــــــــ ــــــــ ـ ــــــــــ ـــــــــ ــ ـ ـــــــ ـــــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــ ـــــــ ــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـ ـــــــــــــ ـ ــــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـ ــــــــــــ ــــــ ـــــــــــ ــــــــــــــ ـــــ ـــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ــــــــــ ــ ـ ــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــ ــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــ ـــــ ــ ــــــــــ ـــــــــ ـ ــــــ ـ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــ   ـــــــ ـــــــ ــ ـــــ ـــــ   135ـــــ

 

 

. حاول Ȋعض الɺندوس وكذا البوذي؈ن إسقاطɺا عڴʄ  )1(بأٰڈا مدينة الطمأنʋنة والɺدوء والسعادة

منطقة تقع خلف جبال ɸملايا وࢭʏ الشمال الشرࢮʏ للɺند، لكن ɠل ɸذه الإسقاطات غ؈ف متفق  

علٕڈا، وۂʏ محل جدل، لكن ما يتفق عليه الɺندوس ɸو أن ɸذا المسܢ يطلق عڴʄ محل ولادة  

  المنقذ العالمي السيد ɠالɢي ࢭʏ آخر الزمان.

سنجدɸا   التبȘية،  البوذية  والكتب  الɺندوس  كتب   ʏࢭ المذɠورة  المدينة  مواصفات   ʏࢭ تمعنا  لو 

مدينة   فࢼܣ  والروايات،  السماوʈة  الكتب  عٔڈا  حكت  كما  الإلࢼܣ  العدل  دولة  مواصفات  Ȗشابه 

 ʏحسب ما ورد ࢭ ʄالتحديد العراق عڴȋنطلق من المشرق وȘنة، والۘܣ سʋدوء والطمأنɺالسعادة وال

ا النۗܣ (ع)  النص  العراقلتوراȖي عندما يحɢي فيه دانيال  رؤʈاه وتفس؈فɸا وʈخفه بالمملكة    لملك 

  الإلɺية الۘܣ ستقام ࢭʏ العراق:

 وقف    31...«
ً
البࢼܣ جدا العظيم  التمثال  بتمثال عظيم ɸذا  وذا  تنظر  الملك كنت  أٱڈا  أنت 

رأس ɸذا التمثال من ذɸب جيد. صدره وذراعاه من فضة. بطنه    32قبالتك ومنظره ɸائل.  

  37ساقاه من حديد. قدماه Ȋعضɺما من حديد والبعض من خزف. ...    33وفخذاه من نحاس.  

اقتدارا وسلطانا وفخرا. ...  السماواتأنت أٱڈا الملك ملك ملوك لأن إله    39أعطاك مملكة و

ɠل   ʄعڴ فتȘسلط  نحاس  من  أخرى  ثالثة  ومملكة  منك  أصغر  أخرى  مملكة  تقوم  وȌعدك 

وɠاݍݰديد    ءۜܣءوتكون مملكة راȊعة صلبة ɠاݍݰديد لأن اݍݰديد يدق وʉܦݰق ɠل    40الأرض.  

مملكة    السماواتلاء الملوك يقيم إله  وࡩʏ أيام ɸؤ   44الذي يكسر Ȗܦݰق وتكسر ɠل ɸؤلاء. ...  

  ʄت إڲȎتث ʏذه الممالك وۂɸ لɠ ܦݰق وتفۚܣȖا لا يفك لشعب آخر وɺوملك 
ً
  . الأبدلن تنقرض أبدا

واݍݵزف والفضة    لأنك رأيت أنه قد قطع ݯݨر من جبل لا بيدين فܦݰق اݍݰديد والنحاس  45

    ،)2(»والذɸب. الله العظيم قد عرَّف الملك ما سيأȖي Ȋعد ɸذا. اݍݰلم حق وȖعب؈فه يق؈ن

  وكما ورد ࢭʏ الروايات الواردة عن أɸل البʋت (ع):

عن أȌي بكر اݍݰضرمي عن أȌي جعفر الباقر (عليه السلام) قال قلت له: أي البقاع أفضل Ȋعد  

يا أبا بكر ۂʏ الزكية الطاɸرة فٕڈا   الɢوفة(صڴʄ الله عليه وآله)؟ فقال: (حرم الله وحرم رسول الله  

 
1 ) .Wisdom LibraryThe  لمةɠ معۚܢ .(Śambhala :ʄمتاح عڴ .)8 ( 

wisdomlib.org -bala ṃShambala, Śambala, Sambala, Sa  
  .2سفر دانيال: الإܵݰاح    –. التوراة  2
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قبور النȎي؈ن المرسل؈ن وغ؈ف المرسل؈ن، والأوصياء الصادق؈ن، وفٕڈا مܦݨد سɺيل الذي لم يبعث 

، وۂʏ منازل  وفٕڈا يɢون قائمة والقوام من Ȋعدهالله نȎيا إلا وقد صڴʄ فيه، وفٕڈا يظɺر عدل الله  

 .)1( )النȎي؈ن والأوصياء والصاݍݰ؈ن.

، فلا  فيɢون م؇قله ٭ڈا،  الɢوفةثم يقبل إڲʄ  عن أȌي جعفر (عليه السلام) ࢭʏ حديث طوʈل، قال: (

الناس إلا   يفك عبدا مسلما إلا اشفاه وأعتقه، ولا غارما إلا قغۜܢ دينه، ولا مظلمة لأحد من 

ردɸا، ولا يقتل مٔڈم عبد إلا أدى ثمنه دية مسلمة إڲʄ أɸله ولا يقتل قتيل إلا قغۜܢ عنه دينه، 

وʉسكن  ،  وأݍݰق عياله ࢭʏ العطاء حۘܢ يملأ الأرض قسطا وعدلا كما ملئت جورا وظلما وعدوانا

  .)ɸ( )2و وأɸل بʋته الرحبة، والرحبة إنما ɠانت مسكن نوح، ۂʏ أرض طيبة زاكية.

 مع  
ً
نصوص   اتفاق إذن يمكننا القول بأن شمّڈالا ۂʏ قرʈة أو مدينة من مدن العراق خصوصا

 متفق والٕڈودية عڴɸ ʄذا الأمر؛ بل    )3( الديانات الإلɺية؛ الإسلامية والمسيحية
ً
إن ɸذا الأمر أيضا

ʏته    عليه ࢭʋي من حيوانɲساɲس الإɴادي؈ن، فجݏݨامش المنقذ اݝݵلص لݏݨɠ؈ن والآʈديانة السومر

  يظɺر ࢭʏ بلاد الرافدين محل أجداده السومرʈ؈ن والآɠادي؈ن. 

  إذن: 

مواصفات مملكة شمّڈالا والۘܣ توصف بأٰڈا جنة الله عڴʄ الأرض، وأٰڈا مدينة الطمأنʋنة   - 1

دولة العدل الإلࢼܣ أو مملكة السماء أو الدولة    تتوافق مع مواصفات،  والɺدوء والسعادة

 .  الأخرى المنتظرة عند الديانات والشعوب  

محل    اتفاق - 2  ʄعڴ الإبراɸيمية  النصوص  وكذا  ɠالسومرʈ؈ن،  الشعوب  Ȋعض  معتقدات 

 إقامة دولة العدل الإلɺية عڴʄ أٰڈا ستɢون ࢭʏ المشرق أو العراق بالتحديد.

 
  [46]. 31ص 6للشيخ الطو؟ۜܣ: ج –. ٮڈذيب الأحɢام  1
  [38]. 224ص 52للعلامة اݝݨلؠۜܣ: ج  –. بحار الأنوار  2
الإنجيل   3 الإܵݰاح    –.  ( 24مۘܢ:  الفق  .  إن  كما  المشارق لأنه  من      يخرج 

ً
أيضا يكون  ɸكذا  المغارب   ʄإڲ ابن  وʈظɺر  مڋʏء 

الإɲسان ɸو أحمد اݍݰسن (ع)، فأحيل القارئ لإصدارات أنصار الإمام المɺدي (ع)، وكذا  ابن  أما ما يخص إثبات أن    ). الإɲسان

للسيد أحمد اݍݰسن (ع)، والذي يثȎت فيه أن الوطۜܣ الثالث عشر من اوصياء رسول الله (ص)    –كتاب اݍݰواري الثالث عشر  

  (ع) المصلوب. متاح عڴʄ موقع:  عʋؠۜܢ (المɺدي الأول) ɸو شȎيه 

   (almahdyoon.com)أنصار الإمام المɺدي (ع) اتباع الإمام أحمد اݍݰسن اليماɲي (ع)
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ࢭʏ المقابل الɺندوس غ؈ف متفق؈ن عڴʄ موقع شمّڈالا اݍݰقيقي وɠل ما يثȎتونه أٰڈا محل   - 3

 دولة العدل ومحل ولادة ɠالɢي المنقذ اݝݵلص. 

  أن نرݦݳ ان يɢون موقع شمّڈالا ɸو العراق.    فلا يبقى لنا إلا

  

  القائم بالسيف 

  ومن Ȋعد ɸذا النص، يتعرض ٭ڈاجافاد بورانا لوصف السيد ɠالɢي المنقذ اݝݵلص:  

 )Devadattaحصانه السرʉع اݍݵاطف ديفاداتا (  -رب الكون -سيصعد السيد ɠالɢي  (
ً
، حاملا

 حول الأرض ...
ً
  .)1(  )سيفه بيده، مسافرا

 صɺوة جواده لʋس بالوصف الغرʈب،  
ً
إن وصف ɠالɢي باݝݰارب الذي يحمل السيف بيده ممتطيا

 عند   الذي  فɺو وصف للمنقذ اݝݵلص
ً
Ȗشفك فيه Ȋعض الديانات وكذا Ȋعض اݍݰضارات. فمثلا

.  )2( السومرʈ؈ن والآɠادي؈ن، جݏݨامش ɸو اݝݰارب الذي ࢭʏ المقدمة والذي سيقتل الشيطان خمبابا 

 
َ

  ر التاڲʏ: أما بالɴسبة للروايات فيتوافق وصف النص الɺندو؟ۜܣ معɺا من باب أن كلاɸما ذك

  حصانه السرʉع اݍݵاطف ديفاداتا): ( - 

  .)3( )إن للقائم خيل مسرجة مݏݨمة ولɺا أجنحة(يقول الإمام الباقر عليه السلام:  

استوى عڴʄ ظɺر النجف  ɠأɲي أنظر إڲʄ القائم عڴʄ ظɺر نجف فإذا  قال أبو عبد الله عليه السلام: (

 أدɸم أبلق
ً
  .)4()ركب فرسا

 سيفه بيده):  - 
ً
  (حاملا
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عشرة قلت: وكم اݍݰلقة؟ قال:  لا يخرج القائم (ع) حۘܢ يɢون تكملة اݍݰلقة  (  : عن أȌي عبد الله (ع)

آلاف، جفئيل عن يمينه، وميɢائيل عن ʇساره ... وسيفه سيف رسول الله صڴʄ الله عليه وآله ذو  

  . )1()الفقار، يجرد السيف عڴʄ عاتقه ثمانية أشɺر يقتل ɸرجا

... وʈخرج قبله " أي قبل المɺدي" رجل من أɸل بʋته بأɸل المشرق يحمل السيف  (  وعن عڴʏ(ع) قال:

  .)2( )عڴʄ عاتقه ثمانية أشɺر، يقتل وʈمثل

  

  أܵݰابه الأتقياء

  وʈكمل النص ليذكر أܵݰاب السيد ɠالɢي:  

 حول الأرض لʋستعرض أܵݰاب الفخامة الثمانية الأتقياء ولʋستعرض  
ً
(... مسافرا

 .)3(  الصفات الإلɺية الثمانية اݍݵاصة ...)

 ما يقرن بذكر المنقذ (ع) نفسه.  
ً
إن ذكر أܵݰاب المنقذ اݝݵلص لا تخلو منه الديانات، وكث؈فا

وȌغض النظر عن مناقشة العدد ɸنا، فأܵݰاب المنقذ اݝݵلص عڴʄ درجات. لكن ما يثȎته ɸذا  

  النص من ٭ڈاجافاتا بورانا، أن أܵݰابه سيɢونون أتقياء ونقباء. 

القائم   أܵݰاب  لذكر  تطرق  كذلك  فࢼܣ  (ص)  محمد  آل  عن  الواردة  الديɴية  النصوص  وكذا 

  بالسيف أو المنقذ اݝݵلص، ومن أمثلْڈا:  

ذي تطوي له الأرض، وʈذلُّ له ɠلُّ صعب [و] يجتمع إليه  (  :محمد بن عڴʏ اݍݨواد (ع)عن  
ّ
...وɸو ال

، من أقاطۜܣ الأرض، وذلك قول الله عزَّ  
ً
ة أɸل بدر: ثلاثمائة وثلاثة عشر رجلا من أܵݰابه عدَّ

:  إنَّ الله عڴɠ ʄلّ ءۜܣء قدير﴿  وجلَّ
ً
اجتمعت له ɸذه  فإذا    ﴾أينما تكونوا يأت بكم الله جميعا
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ة من أɸل الإ  خلاص أظɺر الله أمره، فإذا كمل له العقد وɸو عشرة آلاف رجل خرج بإذن الله العدَّ

ܢ يرعۜܢ الله عزَّ وجلَّ  ّۘ ، فلا يزال يقتل أعداء الله ح   .)1()عزَّ وجلَّ

ڈم   ّٰ عن أȌي بص؈ف قال: سأل رجل من أɸل الɢوفة أبا عبد الله (ع): كم يخرج مع القائم (ع)؟ فإ

ه يخرج معه مثل  ، قال: (يقولون: أنَّ
ً
 ࢭʏ أوڲʏ  عدّة أɸل بدر ثلاثمائة وثلاثة عشر رجلا

ّ
وما يخرج إلا

ة، وما تɢون أولوا القوة أقلَّ من عشرة آلاف   .)2()قوَّ

) أȌي جعفر قال:  فيظɺر ࢭʏ ثلاثمائة وثلاثة عشر رجلا عدة أɸل بدر عڴʄ غ؈ف  ...  عن جابر عن 

  .)3( )) ...اݍݱݨازميعاد قزعا كقزع اݍݵرʈف، رɸبان بالليل، أسد بالٔڈار، فيفتح الله للمɺدي (أرض  

 يقول: عɺدك عن الصادق (عليه السلام): (
ً
إذا قام القائم Ȋعث ࢭʏ أقاليم الأرض ࢭɠ ʏل إقليم رجلا

  .)4( )ࢭʏ كفك، فإذا ورد عليك ما لا تفɺمه ولا Ȗعرف القضاء فيه، فانظر إڲʄ كفك واعمل بما فٕڈا..

  

  قاتل اللصوص المرتدين لملاȊس الملوك 

   يكمل نص ٭ڈاجافاد بورانا: 

سيقتل الملاي؈ن من ɸؤلاء اللصوص الذين تجرأوا عڴʄ ارتداء الملاȊس    :20- 19النصوص  (

  كملوك  

Ȋعد أن يقتل جميع الملوك المدعي؈ن اݝݰتال؈ن، سʋشعر سɢان المدن والبلدات  :  21النص 

بɴسمات الɺواء الباردة اݝݰملة برائحة العطر المقدس المصنوع من خلاصة خشب الصندل  

(... )5(. 

 
  [42]. 377للصدوق: ص –. كمال الدين وتمام النعمة  1
  [42]. 654للصدوق: ص –. كمال الدين وتمام النعمة  2
  [48]. 137طاووس: ص لابن  –. الملاحم والفن  3
  [38]. 144ح  365ص 52للعلامة اݝݨلؠۜܣ: ج  –. بحار الأنوار  4
  .21-19، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 5



ــــــــ ـــــــــ ـ ــــ ــــــــــــــ ــــــــ ــ ـ ـــــــــــــــــ ــــــــــ ـ ـــــــــالɺندوسية ࡩʏ الم؈قان ــــــ ـــــــــ ـ ـــــــــ ـــــــــ ـــ ـــــــ ـ ــــــ ــ ــــــــــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــ ــــــ ــ ـ ــــــــــــــــــ ـــــــــــ ــ ـ ــــــ ــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــ ــ ــــ ـــــ ــــــــــ ــــــــ ـ ــــــــــ ـــــــــ ــ ـ ـــــــ ـــــــ ــ ـــــــــــــــــــــــــ ـــــــ ــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـ ـــــــــــــ ـ ــــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـ ــــــــــــ ــــــ ـــــــــــ ــــــــــــــ ـــــ ـــ ـــــــــ ـ ـــــــ ــ ــــــــــ ــ ـ ــــــ ـ ـــــــ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــ ــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ــ ـــــ ــ ــــــــــ ـــــــــ ـ ــــــ ـ ــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــــــ ـــــــــ ــــــ   ـــــــ ـــــــ ــ ـــــ ـــــ   140ـــــ

 

 

وسرقة لݏݰكم من قبل ملوك مدعي؈ن ومحتال؈ن، وȋمجرد    اغتصابيتɢلم النص أعلاه عن عملية  

أن يتم التخلص من ɸؤلاء اݝݰتال؈ن أو اللصوص الذي سرقوا ɸذا المقام غ؈ف اݝݵصص لɺم،  

)ستمڴȃ الأرض برائحة العطر المقدس (...  
ً
 نقية

ً
  . )1(وȋالتاڲʏ ستصبح عقولɺم عالية

ࢭʏ اݍݰقيقة إن تفس؈فات علماء الɺندوس لɺذه الآية ܧݰيحة رغم أɸمية الرموز الۘܣ فٕڈا. لكن ما  

  ʏمدڤ سʋتخلص من  ɠالɢي  السيد  أن  الآية،  لɺذه  تفس؈فاٮڈم   ʏࢭ الموجود  الشذر  ظاɸر من  ɸو 

وɸُْم بالشياط؈ن مما سيȘيح لɴسمات العطر المقدس بأن تنȘشر ࢭʏ الأرجاء   .   )2(الملوكية أو من سَمَّ

الملوكية؟ ولماذا    ادعواللأسف، لم يتطرق علماء الɺندوس لوصف من ɸم ɸؤلاء الملوك الذين  

    للملوكية؟نص علٕڈم بأٰڈم محتال؈ن ولصوص ومدع؈ن  

  ʏࢭ الملوكية   ʏۂ ما  فɺم   
ً
أولا علينا  يجب  الܶݰيح،  بالشɢل  النص  ɲستقرأ  أن  ɲستطيع  حۘܢ 

  .
ً
  الɺندوسية Ȋشɢل عام ومن يحق له أن يɢون ملɢا

مفɺوم الملوكية ࢭʏ الɺندوسية مر بتغي؈فات جذرʈة عڴʄ مر العصور ابتداءً من العصور ما قبل  

ɠان    ʄالأوڲ الفيدية  اݍݰقبة  سبقت  الۘܣ  العصور  ففي   .ʏاݍݰاڲ Ȋعصرنا  وانْڈاءً  الفيدية  اݍݰقبة 

الۘܣ عڴʄ الأرض أي من يجسدون   إلࢼܣ وۂʏ للآلɺة  بأن الملوكية ۂʏ منصب  الɺندوس ʇعتقدون 

  ه المطلق براɸمن. ومن أمثلة ɸذه النصوص ɸو النص التاڲʏ من مانو سم؈فȖي.الإل 

  ]: 4- 3: الآيات  7[مانو سم؈فȖي  

“At a time when the people were without a King, and were utterly perturbed through fear, the 

Lord created the King for the protection of all this; taking out the essential constituents of 

Indra, Vāyu, Yama, Sūrya, Varuṇa, Chandra and Kubera”(3) 
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 ȊسȎب اݍݵوف، خلق  "
ً

ࢭʏ الوقت الذي ɠان فيه الناس بلا ملك، وɠان الناس مضطرȋ؈ن تماما

الرب الملك ݍݰماية ɠل ɸذا؛ خلقه من آلɺة المطر (إندرا)، والنار (آجۚܣ)، والرʈاح والɺواء (فايو)،  

  "ف؈فا).والموت (ياما)، والشمس (سورʈا)، والماء (فارونا)، والقمر (Ȗشاندرا)، وال؆فوة والمال (ɠو 

  

: (ɠل الآلɺة  )1( يقول باراسارمادɸافا آكرا، ࢭȖ ʏعليقه عڴɸ ʄذه الآية وɸو ʇشرح أحد آيات مɺا٭ڈاراتا

غ؈ف مرئية. الملك ɸو الإله الوحيد المرǿي، تمكينه أو عدم تمكينه لݏݰكم له نتائج واܷݰة. الملك  

ɸو الأب والأم وɸو العائلة بالɴسبة ݍݨميع أفراد العائلات النȎيلة؛ الملك ɸو اݍݰق والإله. والملك  

للوقت أم أن الوقت ɸو    خ؈ف الشعب. يجب ألا يɢون ɸناك شك فيما إذا ɠان الملك ɸو المنظم

المنظم للملك؛ لان الملك ɸو الذي ينظم الوقت. أٱڈا الملك! إن ࢭɸ ʏذا العالم يحرس الملك عفة  

  .)2( الرجال. فقط من خلال اݍݵوف من الملك لا يلْڈم الناس Ȋعضɺم البعض ...)

وتذكر Ȋعض الآيات أن الملك ɸو من الأرȋاب فɺو رب العوالم المتحركة وغ؈ف المتحركة كما Ȗعف 

  عنه الآيات التالية:  

 ]: 141: آية  1[سكرانيۘܣ  

“The king is made out of the paramount elements of Indra, Vāyu, Yama, Surya (Sūrya), Agni, 

Varuṇa, Chandra, and Kuvera;  

he is the lord of both the moveable and immoveable worlds.”(3) 

المطر (إندرا)، والنار (آجۚܣ)، والرʈاح والɺواء (فايو)،    العناصر الرئʋسية لآلɺة  من  الملكيتɢون  "

  والموت (ياما)، والشمس (سورʈا)، والماء (فارونا)، والقمر (Ȗشاندرا)، وال؆فوة والمال (ɠوف؈فا). 

  " .ةوغ؈ف المتحرك   ةالمتحرك   والموالملك ɸو رب الع 

 
، للوقوف عڴʄ النص الأصڴʏ باللغة الإنجل؈قية والۘܣ تمت ترجمته  3النص  9النص  14النص    . يرڊʄ مراجعة مݏݰق النصوص:  1

  للعرȋية من قبل الɢاتب.
 . متاح عڴʄ نفس المصدر السابق.393. مɺا٭ڈاراتا، Ȗعليق: باراسارمادɸافا آكرا، ص: 2
  م). ترجمة: جانجاناثا. قسم ملاحظات مقارنة.Ȗ .1920عليق: ميدɸاتيۙܣ (7.4-7.3، آيات: 7. (نصوص مانو سمرʈۘܣ): الفصل   3
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  ]: 8: آية  7[مانو سمرʈۘܣ  

“Even though an infant, the King shall not be despised as if he were merely human; because he 

is a great divinity in human form.”(1 ) 

"  ʄو إله عظيم عڴɸ سان؛ لأن الملكɲان مجرد إɠ حتقر الملك كما لو ، لا يُ
ً

حۘܢ ون ɠان رضيعا

  " .صورة Ȋشر

مفردة   أɸمية  لنا  يȘب؈ن  لɺا  تطرقنا  الۘܣ  العلماء  Ȋعض  وتفس؈فات  السابقة  النصوص  من  إذن 

سيقتل الملاي؈ن من ɸؤلاء اللصوص    ...(الملوكية ࢭʏ نص ٭ڈاجافاد بورانا الذي ابتدأنا به اݍݨزئية:  

الملاȊس كملوك ارتداء   ʄتجرأوا عڴ النص  الذين  المدعي؈ن    :21.  الملوك  يقتل جميع  Ȋعد أن 

    .)2( اݝݰتال؈ن)

ɲستقر  أن   
ً
أيضا الآن  لȎسوا    ئ وʈمكننا  الذين  اللصوص  أو  واݝݰتال؈ن  للملوكية  المدع؈ن  معۚܢ 

ملاȊس الملوك ࢭʏ النص. فɺؤلاء ادعوا أٰڈم ملوك حقيقيون بʋنما الملوكية ɸو منصب إلࢼܣ متعلق  

  .)4(أو الآلɺة الۘܣ عڴʄ الأرض عڴʄ صورة Ȋشر  )3( بالآلɺة المرئية

 
ً
قد تطرقنا ࢭʏ الفصل الأول أن الألوɸية أو الرȋوȋية لʋست مختصة بالإله المطلق فقط إنما أيضا

يمكن أن تطلق عڴʄ خلفاء الله ࢭʏ أرضه، وتɢون ألوɸية أو رȋوȋية مقيدة. ɲعم، الألوɸية أو الرȋوȋية  

  Ȋشɢلɺا المطلق ۂʏ الۘܣ من مختصات الإله المطلق.  

ɴتقم من ɸؤلاء الذين لȎسوا ملاȊس الملوك وادعوا الملوكية لأنفسɺم دون  يعليه، السيد ɠالɢي س

  فجع الملوكية إلɺية كما ɠانت. Ȗعي؈ن إلࢼܣ وس؈ُ 

 تؤكد ɸذه العقيدة وۂʏ عقيدة حاكمية الله وأن   
ً
بالɴسبة للنصوص الديɴية الإبراɸيمية، أيضا

الملك ʇعينه الله سبحانه وȖعاڲʄ، أما الملوك المعين؈ن من غ؈ف ɸذا الطرʈق كطرʈق Ȗعي؈ن الناس 

 
  م). ترجمة: جانجاناثا.Ȗ .1920عليق: ميدɸاتيۙܣ (8، آية 7. (نصوص مانو سمرʈۘܣ): الفصل   1
  .21-19، النص 2، الفصل 12٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا).  2
: (ɠل الآلɺة غ؈ف مرئية. الملك ɸو الإله الوحيد المرǿي). 3

ً
  . إشارة إڲʄ قول باراسارمادɸافا آكرا الذي ذكرناه سابقا

  ). لأن الملك ɸو إله عظيم عڴʄ صورة Ȋشر: (... 8آية  7. كما ࢭʏ نص مانو سمرʈۘܣ  4
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مدع ɸو  الملك  ɸذا  فيɢون  الناس،  حاكمية  عليه  يطلق  والذي  ملاȊس    لݏݰاكم  يلȎس  ومحتال 

  واݍݵداع.   بالاحتيالالملوك  

﴿ :ʄعاڲȖ اءقال
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 ʏولا دخل للناس ࢭ ،
ً
 من   اختيارفالملك ʇعينه الله سبحانه وȖعاڲʄ حصرا

ً
اݍݰاكم. وɸذا مثال ايضا

  التوراة:

«وقال الملك داود ادع ڲʏ صادوق الɢاɸن وناثان النۗܣ وȋناياɸو بن ٱڈوʈاداع. فدخلوا إڲʄ أمام الملك.  

فقال الملك لɺم خذوا معكم عبيد سيدكم وأركبوا سليمان ابۚܣ عڴʄ البغلة الۘܣ ڲʏ وانزلوا به    33

 عڴʄ إسرائيل واضرȋوا بالبوق    34إڲʄ جيحون  
ً
وليمܦݰه ɸناك صادوق الɢاɸن وناثان النۗܣ ملɢا

وتصعدون وراءه فيأȖي وʈجلس عڴʄ كرسۛܣ وɸو يملك عوضا عۚܣ    35وقولوا ليڋʏ الملك سليمان.  

 عڴʄ إسرائيل وٱڈوذا.  
ً
فأجاب بناياɸو بن ٱڈوʈاداع الملك وقال    36وياه قد أوصʋت أن يɢون رئʋسا

الملك.   سيدي  إله  الرب  يقول  ɸكذا  كذل  37آم؈ن.  الملك  سيدي  مع  الرب  ɠان  مع  كما  ليكن  ك 

  . )3(سليمان وʈجعل كرسيه أعظم من كر؟ۜܣ سيدي الملك داود»

 موجودة ࢭʏ الديانات الإبراɸيمية، لكن ﴿
ً
 مِنْ  فɺذه العقيدة وۂʏ عقيدة حاكمية الله أيضا

َ
ف

َ
ل

َ
خ

َ
ف

ا եي
َ
قَوْنَ غ

ْ
 يَل

َ
سَوْف

َ
ɺَوَاتِ ف بَعُوا الشَّ  وَاتَّ

َ
لاة ضَاعُوا الصَّ

َ
 أ

ٌ
ف

ْ
ل

َ
  .)Ȋَ﴾ )4عْدɸِِمْ خ

 ࢭʏ الروايات الواردة    فقد ورد  ،أما فيما يخص تخلص السيد ɠالɢي من Ȋعض المدع؈ن
ً
ذكره أيضا

  عن أɸل البʋت (ع)، ومن أمثلْڈا: 
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  :ʄعاڲȖ ذيل قوله ʏنَ  ﴿عن الصادق عليه السلام ࢭʈِافِر
َ
ɢ

ْ
لِ ال ّɺَِم

َ
يْدًا* ف

َ
كِيدُ ك

َ
يْدًا*وَأ

َ
ڈُمْ يَكِيدُونَ ك َّٰ إِ

رُوʈَْدًا ɺُمْ 
ْ
مɺِْل

َ
ʄ الله عليه وآله، وɠادوا  ، قال: (﴾أ

ّ
  ...ɠادوا رسول الله صڴ

ً
عليه السلام، وɠادوا  عليا

يا   الɢافرʈنـ  ، فمɺّل 
ً
 كيدا

ً
، وأكيدا

ً
كيدا ڈم يكيدون  ّٰ إ يا محمّد،  السلام، فقال الله:  علٕڈا  فاطمة 

ڲʏ من   القائم عليه السلام، فيɴتقم  لوقت Ȋعث   
ً
أمɺلɺم روʈدا من    اݍݨبّارʈن والطواغيتمحمّدـ 

ميّة وسائر النّاس 
ُ
  .)1( )  قرʉش وȋۚܣ ا

 
ً
 نقية

ً
  ستصبح عقولɺم عالية

    يكمل نص ٭ڈاجافاد بورانا وʈذكر نȘيجة قتل ɸؤلاء الملوك المدع؈ن:

: Ȋعد أن يقتل جميع الملوك المدع؈ن اݝݰتال؈ن، سʋشعر سɢان المدن والبلدات  21النص  (

بɴسمات الɺواء الباردة اݝݰملة برائحة العطر المقدس المصنوع من خلاصة خشب الصندل  

(
ً
 نقية

ً
  .)2( وكذا س؈فَوْن زخارف أخرى للورد فاسوديفا، وȋالتاڲʏ ستصبح عقولɺم عالية

غ؈ف   السوء  وعلماء  الطواغيت  من  والشرذمة  المدع؈ن  ɸؤلاء  من  ɠالɢي  السيد  تخلص  Ȋعد  إن 

العامل؈ن ستصبح عقول ساكۚܣ البلدات والمدن نقية وقابلة لاستقبال التعاليم الإلɺية اݍݰقة  

 ومكتملة.
ً
  الۘܣ سيɴشرɸا السيد ɠالɢي. وɴȋشر العلوم الإلɺية ستصبح عقولɺم عالية

عقول الناس ࢭʏ زمن    اكتمالوشȎيه ɸذا المعۚܢ تذكره الروايات الواردة عن أɸل البʋت (ع) ࢭʏ بيان  

  دولة العدل الإلࢼܣ:

إذا قام قائمنا وضع الله يده عڴʄ رؤوس العباد فجمع ٭ڈا عقولɺم وكملت  عن أȌي جعفر (ع)، قال: (

  .)3()به أحلامɺم

وتؤتون اݍݰكمة ࢭʏ زمانه حۘܢ أن المرأة لتقغۜܣ ࢭʏ بيْڈا    ...عن أȌي جعفر (عليه السلام) أنه قال: (

  . )4()بكتاب الله Ȗعاڲʄ وسنة رسول الله (ص)
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 فجميع ما جاءت به الرسل حرفان فلم عن أȌي عبد الله (ع)، قال: (
ً
العلم سبعة وعشرون حرفا

  ʏفبٓڈا ࢭ 
ً
ʇعرف الناس حۘܢ اليوم غ؈ف اݍݰرف؈ن، فإذا قام قائمنا أخرج اݍݵمسة والعشرʈن حرفا

 
ً
  . )1()الناس، وضم إلٕڈا اݍݰرف؈ن حۘܢ يبٓڈا سبعة وعشرʈن حرفا

إذن لا تصبح عقولɺم عالية نقية إلا Ȋعد قتل ɸؤلاء الشرذمة المȘسلطة عڴʄ رقاب الناس من  

لشرʉعة    واستقبالɺمالطواغيت والعلماء غ؈ف العامل؈ن عڴʄ حد سواء (الكفر Ȋشرʉعة الطاغوت)،  

بالـ   المتمثلة   من    27الله الصافية 
ً
الناس، وۂʏ    العلم المقدس حرفا القائم (ع) ب؈ن  الذي سيȎثه 

كɴسمات (خلاصة   ائحة  علوم الأنȎياء والمرسل؈ن (ع)، فتɢون  الباردة اݝݰملة بر العطر  الɺواء 

 خشب الصندل ...    خلاصةالمصنوع من    المقدس
ً
 نقية

ً
  ).   وȋالتاڲʏ ستصبح عقولɺم عالية

  

  رقعة دولة العدل الإلࢼܣ اȖساع  

    ثم يكمل النص الɺندو؟ۜܣ:

ࡩʏ قلوب ɸؤلاء السɢان عڴʄ   -ܧݵصية الله العليا-  : عندما سيظɺر اللورد فاسوديفا22(

  ، شɢل اݍݵ؈ف الفائق، سيقوم المواطنون الباق؈ن بملأ الأرض Ȋشɢل واسع) 

يحɢي ɸذا المقطع عن اȖساع رقعة دولة العدل الإلɺية حۘܢ Ȗشمل أقطار العالم بأجمعه. وɸذا  

ما تحدثنا به الروايات ونصوص التوراة، كما يحدثنا بذلك سفر إشعياء الإܵݰاح اݍݰادي عشر 

  منه: 

وʈكون ࡩʏ ذلك اليوم أن أصل ʇؠۜܢ القائم راية للشعوب إياه تطلب الأمم وʈكون محله   10«

  .
ً
وʈكون ࡩʏ ذلك اليوم أن السيد ʇعيد يده ثانية ليقتۚܣ بقية شعبه الۘܣ بقيت من    11مجدا

أشور ومن مصر ومن ففوس ومن كوش ومن عيلام ومن شنعار ومن حماة ومن جزائر البحر.  

  . )2( »وʈرفع راية للأمم وʈجمع منفۛܣ إسرائيل وʈضم مشتۘܣ ٱڈوذا من أرȌعة أطراف الأرض   12

 
  [38]. 336ص 52للعلامة اݝݨلؠۜܣ: ج  –. بحار الأنوار  1
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ࢭɠ ʏل إقليم    أقاليم الأرضإذا قام القائم Ȋعث ࢭʏ  وكما ورد عن الإمام الباقر عليه السلام أنه قال: (

 يقول: عɺدك ࢭʏ كفك فإذا ورد عليك أمر لا تفɺمه ولا Ȗعرف القضاء فيه، فانظر إڲʄ كفك  
ً
رجلا

  . )1()واعمل بما فٕڈا

) (ع):  الرضا  الإمام  عن  ورد  هُ  وكما 
َ
ل جْمَعُ 

َ
ɢاتِ ...وَت

َ
مْل

ُ ْ
الم كَ 

ْ
وَعَزʈزɸِا    مُل وȌََعيدɸِا  ڈا  ِّ ʈر

َ
ق ɺا  ِ

ّ
ل

ُ
ɠ

ليلɺِا...
َ
  ، وغ؈فɸا كث؈ف. )2( )وَذ

  الشمس والقمر 

  : ]12.2-٭ڈاجافاتا بورانا[

، وʈدخل  )3(): عندما يجتمع الشمس والقمر والمشفي أكف الكواكب ࡩʏ شɺر ɠارɠاتا24(( 

الثلاثة ࡩʏ وقت واحد اڲʄ م؇قل القمر بوشيا، ࡩʏ تلك الݏݰظة بالضبط سʋبدأ عصر ساتيا.  

الذين    -الماعۜܣ واݍݰاضر والمستقبل–): وɸكذا أكون قد أتممت وصف جميع الملوك  25(

  ) 4( يɴتمون إڲʄ سلالات الشمس والقمر اݍݰاكمة)

العصر   وȋداية  ɠالɢي  السيد  بظɺور  تȎشر  سماوʈة  وآيات  أحداث  وقوع   ʄعڴ النص  حملنا  إن 

  الذɸۗܣ، فنقول: ɸناك نصوص ديɴية تتɢلم عن ظواɸر سماوʈة تȎشر بظɺور الأمر. مٔڈا:

عن اݍݱݨة ابن اݍݰسن (ع) ࢭʏ حديث له مع ابن مɺزʈار: قلت يا سيدي مۘܢ يɢون ɸذا الامر؟،  

) (ع):  الɢواكب  فقال  واستدارت  والقمر  الشمس  واجتمع  الكعبة  سɺل  وȋ؈ن  بʋنكم  حيل  إذا 

قال ࢭʏ سنة كذا وكذا تخرج دابة الأرض ب؈ن الصفا والمروة   الله؟والنجوم، فقلت مۘܢ يا بن رسول  

  .)5()ومعɺا عظۜܢ مو؟ۜܢ وخاتم سليمان تقود الناس اڲʄ اݝݰشر

 
  [50]. 319للنعماɲي: ص  –. الغيبة  1
  [29]للشيخ عباس القܣ: دعاء العɺد.  – . مفاتيح اݍݨنان  2
: شɺر من الشɺور الɺندية وʈتوافق مع علامة برج   3

ً
 مع النصف الأ . ذكرنا سابقا

ً
خ؈ف من شɺر  السرطان، الۘܣ تتداخل تقرʈبا

يوليو والنصف الأول من شɺر أغسطس عڴʄ حسب التقوʈم الميلادي. المصدر: لوȖشȘيفيلد وجيمس، (الموسوعة الɺندوسية  

  ) Adi(ضمن معۚܢ  8المصورة): ص
  .25-24، النص 2، الفصل 12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 4
  [37]. 236للɢاظܣ: ص  –. Ȋشارة الإسلام  5
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اݍݵليل  عن بن  جالسا    بدر  كنت  قال:  السلام)  عندالأزدي  (عليه  جعفر  (  أȌي  قبل  فقال:  تɢونان  آيتان 

السلام)  قيام (عليه  من  القائم  النصف   ʏࢭ الشمس  تنكسف  الأرض:   ʄإڲ آدم  ɸبط  منذ  تɢونا  شɺر   لم 

والقمر ࢭʏ آخره فقال رجل: يا ابن رسول الله تنكسف الشمس ࢭʏ آخر الشɺر والقمر ࢭʏ النصف؟!    رمضان

  .)1()آدم (عليه السلام)  إɲي أعلم ما تقول ولكٔڈما آيتان لم تɢونا منذ ɸبط أبو جعفر (عليه السلام):  فقال

  ومن الإنجيل ما يدل عڴʄ حدوث آيات سماوʈة:

»29    
ُ
ط

ُ
سْق

َ
Ȗ ُجُوم

ُّ
 ʇُعْطِي ضَوْءَهُ، وَالن

َ
مَرُ لا

َ
ق

ْ
مْسُ، وَال

َّ
لِمُ الش

ْ
ظ

ُ
امِ ت يَّ

َ
كَ الأ

ْ
تِ Ȋَعْدَ ضِيقِ تِل

ْ
وَق

ْ
وَلِل

عْزَعُ 
َ

ق
َ

َ
مَاوَاتِ ت  السَّ

ُ
ات وَّ

ُ
مَاءِ، وَق   )2(»مِنَ السَّ

ألفت    لكن   إليه ɸو حدث    الانȘباهأود أن  المشار  يɢون اݍݰدث  أن   ʄإڲ أمر مɺم وɸو علاوة   ʄإڲ

 لأمر آخر.  
ً
سماوي ɠاݍݵسوف والكسوف وغ؈فɸا من اݍݰوادث، قد يرمز النص الɺندو؟ۜܣ أيضا

عن   تتɢلم  وɠأٰڈا  اݍݰاكمة  والقمر  الشمس  سلالات  عن  يتحدث  له  المكمل  النص  أن  بالأخص 

 أܧݵاص ولʋست أجرام
ً
  سماوʈة.  ا

عن ɠون أن القمر عڴʄ    )3( وɸذا لا يختلف عما يصرح به Ȋعض العلماء الذين كتبوا ࢭʏ الɺندوسية

أو  ياما  أو  شيفا  أو  كفʋشنو  الɺندوس  ٭ڈا  ʇعتقد  الۘܣ  الإلɺية  للܨݵصيات  يرمز  المثال  سȎيل 

  عڴʄ ذلك من خلال Ȋعض النصوص الɺندوسية.   واستدلواكيوȋ؈فا،  

  أما بالɴسبة للديانات الإبراɸيمية فɺناك ما ʇعضد ɸذا الفɺم:

ثم حلم أيضا    9ففي التوراة، ࢭʏ قصة رؤʈا يوسف (ع) وܥݨود ʇعقوب (ع) ووالدته راحيل له: «

حد  حلما آخر وقصه عڴʄ إخوته، فقال: «إɲي قد حلمت؟ حلما أيضا، وذا الشمس والقمر وأ

  «ʏوكبا ساجدة ڲɠ 4( عشر(.  

 
1  ʏاࢭɢي: ج – . شرح أصول الɲ[44]. 281ص 12للمازندرا  
  . 24مۘܢ: الإܵݰاح  –. إنجيل  2
  .1137م): ص1872الإنجل؈قية، ( –  . مون؈ف وʈليمز. قاموس اللغة الساɲسكرȘʈية 3
  . 9: آية 37الإܵݰاح  – . التوراة: سفر التɢوʈن  4
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الَ  ونفس القصة ذكرت ࢭʏ القرآن الكرʈم: ﴿
َ
 ق

ْ
بًا إِذ

َ
وْك

َ
ɠ َر

َ
حَدَ عَش

َ
يْتُ أ

َ
ي رَأ ِ

ّ
ɲِبَتِ إ

َ
بِيهِ يَا أ

َ
 لأِ

ُ
يُوسُف

ڈُمْ ڲʏِ سَاجِدِينَ  ُْ يْ
َ
قَمَرَ رَأ

ْ
مْسَ وَال   . )1( ﴾  وَالشَّ

  أما ذكر الشمس والقمر والɢواكب ࢭʏ الإنجيل كرموز:  

وظɺرت آية عظيمة ࢭʏ السماء امرأة مȘسرȋلة بالشمس والقمر تحت رجلٕڈا وعڴʄ رأسɺا إɠليل   1«

  .
ً
 أن   5وۂʏ حبڴʄ تصرخ متمخضة ومتوجعة لتلد ...    2من اثۚܣ عشر ɠوكبا

ً
 عتيدا

ً
 ذكرا

ً
فولدت ابنا

  ... الأمم Ȋعصا من حديد  بدم اݍݵروف وɢȋلمة شɺادٮڈم ولم يحبوا    11يرڤʄ جميع  وɸم غلبوه 

من أجل ɸذا افرڌʏ أيْڈا السماوات والساكنون فٕڈا وʈل لساكۚܣ الأرض   12حياٮڈم حۘܢ الموت  

  
ً
 قليلا

ً
ولما رأى التن؈ن أنه طرح   13والبحر لأن إبلʋس نزل إليكم وȋه غضب عظيم عالما أن له زمانا

ب ليصنع فغضب التن؈ن عڴʄ المرأة وذɸ  17إڲʄ الأرض اضطɺد المرأة الۘܣ ولدت الابن الذكر ...  

 مع باࢮɲ ʏسلɺا الذين يحفظون وصايا الله ...»  
ً
  .)2( حرȋا

  ʏي  الروايات فعن سلمان الفار؟ۜܣ (ع) قال خطبنا رسول الله (ص) فقال: (أما ࢭɲمعاشر الناس إ

راحل عن قرʈب ومنطلق إڲʄ المغيب أوصيكم ࢭʏ عفȖي خ؈فا و إياكم و البدع فإن ɠل بدعة ضلالة  

و الضلالة وأɸلɺا ࢭʏ النار معاشر الناس من افتقد الشمس فليتمسك بالقمر ومن افتقد القمر  

أقو  Ȋعدي  الزاɸرة  بالنجوم  الفرقدين فتمسɢوا  فإذا فقدتم  بالفرقدين  ل قوڲɸ ʏذا  فليتمسك 

قال: فلما نزل عن المنف (ص) تبعته حۘܢ دخل بʋت عاǿشة فدخلت إليه  وأستغفر الله ڲʏ و لكم. 

وذا   بالقمر  فتمسɢوا  الشمس  افتقدتم  إذا  تقول  سمعتك  الله  يا رسول  أنت وأمي  بأȌي  وقلت 

فت القمر  فما افتقدتم  الزاɸرة  بالنجوم  فتمسɢوا  الفرقدين  افتقدتم  وذا  بالفرقدين  مسɢوا 

الزاɸرة فقال:   النجوم  الفرقدان وما  القمر وما  القمر واݍݰسن  الشمس وما   ʏالشمس وعڴ أنا 

واݍݰس؈ن الفرقدان فإذا افتقدتموɲي فتمسɢوا ȊعڴȊ ʏعدي وذا افتقدتموه فتمسɢوا باݍݰسن  

 . )3()....واݍݰس؈ن وأما النجوم الزاɸرة فɺم الأئمة الȘسعة من صلب اݍݰس؈ن تاسعɺم مɺدٱڈم  
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 ʖʶʴॼɾ  صʨʸʻان    الʛʽʷǽ اʺȃر ʛʺوالق ʝʺʷب والألى الأإال ʧʽʽانʺʶʳم ال    ʜفة الله عॽلʵأو ل

، بالشمس والقمر بالتواڲʏ، أما باࢮʏ الأجرام  وجل في الأرض ووصॽه الȑʚ يلॽه في خلافة الأرض 

  ʄعڴ فتدل  ذلك  السماوʈة  وȋرʈق  مقامɺم  بحسب  والأوصياء  والمرسل؈ن  الأنȎياء  من  الصاݍݰ؈ن 

  النجم أو اݍݨرم السماوي.

 عڴʄ ما سبق، فقد ʇش؈ف النص الɺندو؟ۜܣ أن آية اجتماع خليقة الله عز
ً
وجل ووصيه (ع)    عطفا

  ࢭʏ ٰڈاية عصر الɢاڲʏ ستɢون علامة عڴʄ بدأ عصر الساتيا يوجا. 

  

  خلاصة الفصل 

ȋتقار ɸناك  أن  أثبȘنا  الفصل  ɸذا  مباحث  خلال  من   إذن 
ً
 كب؈ف   ا

ً
الɺندوسية    ا الديانة  ب؈ن  جدا 

والديانات الإبراɸيمية فيما يتعلق Ȋعقيدة المنقذ اݝݵلص ࢭʏ آخر الزمان. وأن العلامات الۘܣ تطرق  

لɺا نصوص الديانات مȘشا٭ڈة جدا وتɢاد لا تختلف ࢭʏ أي من التفاصيل الۘܣ تطرقنا لɺا، مما 

أكف    احتماليةيقوي   Ȋشɢل  والɺندوسية  والٕڈودية  والمسيحية  الإسلامية  الديانات  أصل  وحدة 

 ࢭʏ الفصل الأول من الكتاب.  
ً
 ونصيا

ً
 وتارʈخيا

ً
  وذلك علاوة عڴʄ ما أثبȘناه علميا

  وعليه يثȎت ܵݰة ما سطره السيد أحمد اݍݰسن (ع) ࢭʏ صفحته عڴʄ الفʋسبوك:

الإلࢼܣ وستجد كث؈ف من اطروحاٮڈم وخصوصا فيما يخص  الɺندوسية والبوذية مرتبطة بالدين [

ن  لام والمسيحية والٕڈودية والسȎب أاݝݵلص او المنقذ ࢭʏ آخر الزمان قرʈبة من أطروحات الإس

اݍݨميع يرجعون لنفس المنطقة ونفس الإرث اݍݰضاري والديۚܣ فالɢل يرجعون لآدم ومنطقة آدم  

أيضا ɸناك بقايا من اݍݰق  ودين آدم الإلࢼܣ وما فيه من إرشادات وتȎش؈ف ɲعم ɸناك تحرʈف ولكن  

فرʈقيا  يع يرجع للمجموعة الۘܣ ɸاجرت من أن اݍݨم بيɴته ࢭʏ كتاب وɸم الإݍݰاد وȋيɴت أمر  وɸذا الأ 

ثم استقرت ࢭʏ منطقة اݍݵليج اݍݰاڲʏ قبل أن Ȗغمره المياه وآدم ودين آدم ɠان ɸناك ومن ɸناك 

عɺم Ȗعاليم آدم ودين آدم ولكن الأمور لا تبقى كما ۂɸ  ʏاجر الناس لشرق آسيا وغ؈فɸا حامل؈ن م

     .)1(]بل تتغ؈ف وتحرف مع الزمن. 
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ڈاية عصر الɢاڲʏ يوجا وʈقيم      ٰʏي الذي يولد ࢭɢالɠ عض صفات المنقذ اݝݵلص السيدȊ عد معرفةȊ

ɸذا    ʏࢭ العظيمة  الܨݵصية  ɸذه  Ȗܨݵيص   ʄعڴ نقف  الماعۜܣ،  الفصل   ʏࢭ الفاɸمنية  الدولة 

  الفصل.  

أنه سيɢون   تذكر  السيد ɠالɢي،  الۘܣ ذكرت علامات وصفات  بورانا  الّڈاجافاتا  أوڲʄ فقرات  إن 

ڲʄ أن ɸذا المفɺوم ʇعادل مفɺوم خليفة الله ࢭʏ الأرض  إ  انْڈيناܧݵصية الله العليا عڴʄ الأرض، والۘܣ  

كمفɺوم، لكن  ɸذا  الإبراɸيمية.  الإلɺية  الديانات  أܵݰاب  به  ʇعتقد  الذي  الوطۜܣ  أو  النۗܣ  أو 

العام وɲسقطه عڴʄ المصاديق اݍݵارجية، يفܧݳ لدينا ɸذا   عندما نأȖي لȘܨݵيص ɸذا المفɺوم 

ݍݵلافة الله ࢭʏ الأرض من المدڤʏ الɢاذب أو المنتحل    السؤال: كيف يمكننا أن نم؈ق المدڤʏ الصادق

الإ الملوكية  يɴتحلون  لمن  الإشارة   ʏࢭ بورانا  الّڈاجافاتا  نص  ذكر  كما  الإلࢼܣ  والذي  للمقام  لɺية 

  سيɴتقم مٔڈم السيد ɠالɢي؟

أنه ɸو  افɺل ɠل من    ʏاڲɢال ࢭʏ ٰڈاية عصر   ʄبأنه  دڤ به  العليا عڴʄ الأرض نصدق  ܧݵصية الله 

المقام   لɺذا  الɢاذب   ʏالمدڤ من  الصادق   ʏالمدڤ نم؈ق  ٭ڈا  الۘܣ  الطرʈقة   ʏۂ ما  أم  ɠالɢي؟  السيد 

  الإلࢼܣ؟ 

    

  قانون معرفة "ܧݵصية الله العليا عڴʄ الأرض"

 إن مقتغۜܢ اݍݰكمة الإلɺية المطلقة أن يجعل الله قانون
ً
ه لمعرفة وȖܨݵيص    ا وطرʈقة واܷݰة وʋȋنَّ

وراق عڴʄ العباد ࢭʏ ذلك الزمان وȘʈبعون  من يمثله وʈخلفه ࢭʏ الأرض ࢭɠ ʏل زمان حۘܢ لا تختلط الأ 

 لا يتغ؈ف بتغ؈ف الزمان حۘܢ لا يɢون للمɢلف؈ن  الڧʏ والɺوى. وكذا يجب أن يɢون ɸذا القانون 
ً
ثابتا

ݯݨة ࢭʏ عدم إتباعɺم لܨݵصيات الله العليا عڴʄ الأرض وتباعɺم لمدڤʏ الملوكية كما عف عٔڈم  

 لدى المɢلف؈ن منذ اليوم الأول  )1(نص ٭ڈاحافاتا بورانا
ً
 يجب أن يɢون ɸذا القانون متوفرا

ً
. أيضا

للتɢليف، ولا يܶݳ غ؈ف ذلك للسȎب السابق ذاته. فعڴʄ حسب الديانات الإبراɸيمية، يجب أن  

 
سيقتل الملاي؈ن من ɸؤلاء  : (21-19، النص  2، الفصل  12. (سرʈماد ٭ڈاجافاتم، ٭ڈاجافاتا بورانا). ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي: ɠانتو 1

اللصوص الذين تجرأوا عڴʄ ارتداء الملاȊس كملوك، Ȋعد أن يقتل جميع الملوك المدع؈ن اݝݰتال؈ن، سʋشعر سɢان المدن  

  ) والبلدات بɴسمات الɺواء الباردة اݝݰملة برائحة العطر المقدس المصنوع من خلاصة خشب الصندل ...
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 من زمن أول من مثل خلافة الله عز
ً
وجل عڴɸ ʄذه الأرض وɸو آدم   يɢون ɸذا القانون موجودا

  (ع).  

الفصول    ʏࢭ ذلك  أثبȘنا  كما  (ع)  آدم  Ȗعاليم   ʄعڴ مبɴية  ديانة   ʏۂ الɺندوسية  الديانة  أن  وȋما 

رغم   المɺم  الإلࢼܣ  القانون  ɸذا  آثار  فٕڈا  بقي  يɢون  أن  المرݦݳ  فمن  إذن  الماضية،  والمباحث 

  التغي؈فات الۘܣ مرت ٭ڈا الديانة الɺندوسية. 

بالدليل   الإلࢼܣ  القانون  ɸذا  مفردات  أستعرض  الɺندوسية  النصوص   ʄعڴ العروج  قبل  لكن 

  .ʏالعقڴ  

 يقول السيد أحمد اݍݰسن (ع): [...  
ً
أو مزرعة أو سفينة   كما أنه وȎȋساطة: أي إɲسان يملك مصنعا

ن لɺم ܧݵصا مٔڈم يرأسɺم، ولابد أن ينص   أو أي ءۜܣء فيه عمال ʇعملون له فيه، لابد أن ʇع؈ِّ

عليه بالاسم ولا ستعمّ الفوعۜܢ، كما لابد أن يɢون أعلمɺم وأفضلɺم، ولابد أن يأمرɸم بطاعته  

صر ɸذا الإɲسان ࢭʏ أيٍ من ɸذه الأمور الثلا
َ
ثة فسيجانب اݍݰكمة إڲʄ  ليحقق ما يرجو، ولا فإن ق

وز الناس عڴʄ الله ترك أيٍ من ɸذه الأمور الثلاثة وɸو اݍݰكيم المطلق    ). 1( ]السفه، فكيف يجِّ

ɸذه الأرض ɠلɺا ملك لفاɸمن وۂʏ تحت تصرفه يفعل ٭ڈا ما ʇشاء،   وȋما أن الɺندوس ʇعتقدون أن

فالمالك والملك اݍݰقيقي لɺا ɸو براɸمن. وعليه لا يمكن أن تتحول ɸذه الملكية لغ؈فه إلا بدليل  

قطڥʏ، فɺو المعۚܣ بتعي؈ن من يخلفه ࢭʏ الأرض لا الناس كما بʋنا من النصوص الɺندوسية ذلك  

الماعۜܣ، وɢʈون   الفصل   ʏࢭ  ʏࢭ  
ً
سالفا ذكرت  الۘܣ  الثلاثة  للبنود   

ً
الإلࢼܣ موافقا لݏݵليفة  التعي؈ن 

  الدليل العقڴʏ المتقدم:

 يرأسɺم، وʈنص عليه بالاسم.  - 1
ً
 النص أو الوصية: أن ʇع؈ن لɺم براɸمن ܧݵصا

 العلم واݍݰكمة: أن يɢون ɸذا اݍݵليفة الإلࢼܣ أعلم الموجودين وأفضلɺم.  - 2

الدعوة ݍݰاكمية الله: يأمرɸم الله بطاعة ɸذا اݍݵليفة. ولا دخل للناس ࢭʏ اختيار اݍݵليفة  - 3

  .
ً
 إنما ɸو اختيار الله خالصا

 
  [19]. 14للسيد أحمد اݍݰسن (ع): ص   –. كتاب إضاءات من دعوات المرسل؈ن  1
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  النص والوصية 

فالنص إما أن يɢون من الله مباشرة أو عف الوصية العاصمة من الضلال لأحد ܧݵصيات الله  

  . السابق؈نالعليا عڴʄ الأرض  

بالɴسبة لبند النص والوصية من قانون معرفة اݍݱݨة أو ܧݵصية الله عڴʄ الأرض نجد ࢭʏ الكتب  

 ࢭʏ قصة أداما 
ً
 واܷݰا

ً
وɲسله المنصوص علٕڈم   -آدم (ع) ࢭʏ الديانات الإبراɸيمية-الɺندوسية أثرا

  نأخذ النصوص المȎشرة بمو؟ۜܢ (ع) وعʋؠۜܢ (ع): وللاختصار  ࢭʏ ٭ڈافʋشيا بورانا.  

 ملأت    2000عندما مرت  "
ً

عام عڴʄ عصر الɢاڲʏ يوجا، ازدادت سلالة اݝݵطئ؈ن، حۘܢ تدرʈجيا

)، ɠان يقيم عڴʄ ضفة ٰڈر  Musaالأرض. ɠان السيد والمعلم الروڌʏ للمخطئ؈ن يدڤʄ مو؟ۜܢ ( 

  )2(، )1(."ساراسفاȖي وɲشر عقيدته ࢭʏ جميع أنحاء العالم ..

  

  وࢭȊ ʏشارة عʋؠۜܢ (ع):

  )6()، 5(" بن الإله، ولدت من رحم امرأة عذراء، ا)4(بوترا    )3(أنا إʇشا  "

غم أن النص مكتوب بصيغة الماعۜܣ لكنه يقصد بيان Ȋعض الܨݵصيات الإلɺية الۘܣ ستأȖي  بر 

Ȗعۚܣ المستقبل وȋورانا Ȗعۚܣ اݍݰدث الذي حدث، فيصبح معناه المستقبل   ّڈافʋشياࢭʏ زمن لاحق، ف

الذي حدث، فتحتوي نصوص الّڈافʋشيا عڴʄ إخبارات غيȎية ستحصل ࢭʏ المستقبل. ولكن ɸذه  

الكتاب الإ  سܣ  ولɺذا  الماعۜܣ،   ʏࢭ حدثت  فɢأٰڈا  الماعۜܣ  بصيغة  ذكرت  المستقبلية  خبارات 

 
  بورانا: الفصل الراȊع للساȊع.  . ٭ڈافʋشيا  1
  . قد مر ذكر النص ࢭʏ الفصل الأول: ɲسل أداما. 2
  . إʇشا ɸو عʋؠۜܢ. 3
  ولكن ذكر سɺوتر مɺاراجا أٰڈا Ȗعۚܣ المسيح.   الابن، . بوترا فسره Ȋعضɺم أٰڈا Ȗعۚܣ  4
  . ٭ڈافʋشيا بورانا: الفصل الراȊع للساȊع.  5
  الأول: ɲسل أداما.. قد مر ذكر النص ࢭʏ الفصل  6
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بورانا ٭ڈافʋشيا  أو  حدث  الذي  للمبحث  بالمستقبل  الكتاب  من  الأول  للفصل  الرجوع  وأترك   .

  عڴʄ باࢮʏ النصوص وتفصيلاٮڈا.  للاطلاعȊعنوان ɲسل أداما  

وأيضا نرى النص والوصية تتجڴʄ ࢭȊ ʏشارات السيد لɢالɢي المنصوص عليه بأنه ܧݵصية الله  

الكتب  من  موضع  من  أك؆ف  ففي   ،
ً
سابقا استعرضناɸا  الۘܣ  النصوص   ʏࢭ الأرض   ʄعڴ العليا 

الɺندوسية نجد نصوص تنص عليه مع الإشارة إڲʄ أنه ɸو الآفاتار القادم والمنتظر ࢭʏ ٰڈاية عصر  

  ا.  الɢاڲʏ يوج

 ]: 1.3.1[آجۚܣ بورانا  

“Towards the end of the Kali era, all people will be dastardly. They will oppose the Vedas, 

become robbers and will be concerned only with wealth. The disbelievers will then become 

kings and these kings will also be cannibals. 

Much later, Kalki will be born on earth as the son of Vishnuyasha. He will take up arms to 

destroy these disbelievers. Kalki’s priest will be the sage Yajnavalkya. The norms of he four 

classes (varna) and the four stages of life (ashrama) will be established yet again. People will 

honour the sacred texts and become righteous. It will then be time for the dawn of a new satya 

yuga, a fresh period of righteousness.” (1) 

  ࢭʏ ٰڈاية حقبة ɠاڲʏ، سيɢون جميع الناس خائف؈ن. "

 ٱڈتمون بال؆فوة فقط. 
ً

  سيعارضوا الفيدا، وʈصبحوا لصوصا

.
َ

 وɢʈون ɸؤلاء الملوك أɠلة ݍݰوم الȎشر أيضا
ً

    سيصبح غ؈ف المؤمن؈ن Ȋعد ذلك ملوɠا

  . فʋشنوʈاشاباعتباره ابن    الأرضعڴɠ    ʄالɢيࢭʏ وقت لاحق، سيولد  

  . ياجنافالكياسيحمل السلاح لتدم؈ف ɸؤلاء الكفار. ɠالɢي سيɢون حكيم  

معاي؈ف الفصول الأرȌعة ومراحل اݍݰياة الأرȌع سوف يتم تحديدɸا مرة أخرى. سيحفم الناس 
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  النصوص المقدسة وʈصبحوا مستقيم؈ن. 

  "سيقغ فجر ساتيا يوجا اݍݨديد، ففة جديدة من الف واݍݵ؈ف.

  

  العلم واݍݰكمة 

الأرض كما ʇعف عنه الɺندوس    عڴʄخليفة الله ࢭʏ الأرض أو ܧݵصية الله العليا  لȘسɺيل إثبات أن  

 
ً
 حكيما

ً
 النصوص الواردة ࢭʏ ܧݵصية ɠالɢي ɠون أننا أثبȘنا   أحد  نقتصر عڴʄ،  يجب أن يɢون عالما

 
ً
ɠالɢي   يصف  نص بادما بورانافعڴʄ سȎيل المثال    أنه أحد الܨݵصيات العليا عڴʄ الأرض.  سابقا

  بأنه إله اݍݰكمة. 

 : ]293-279، آيات  71: فصل  6[بادما بورانا  

“He is Śukra, the lord of the wise. He is the chief of great sages… He is the wisest one… He is 

Nārada, the chief divine sage.” (1) 

  . إله اݍݰكمة  ɸو سكرى،"

  ... ɸو أحكم اݍݰكماء.   رئʋس كبار اݍݰكماءɸو  

  " .رئʋس اݍݰكمة الإلɺيةنارادا،  ɸو  

  

أعلاه    يةذكر الآ لكن    ،إله اݍݰكمةبأنه    تصفهوɸناك نصوص أخرى تصف ɠالɢي باݍݰكمة، بل  

  . فنقتصر علٕڈا  يفي بالغرض

 إڲɸ  ʄذا بالإضافة  
ً
 حكيما

ً
له القابلية  فلن تɢون    ،أن فاقد الآۜܣء لا ʇعطي، فإن لم يكن ɠالɢي عالما

 ࢭʏ تطبيق العدالة وɲشر القسط  
ً
 وجورا

ً
 عڴʄ إخراج  ࢭʏ الأرض Ȋعد أن ملئت ظلما

ً
، ولن يɢون قادرا
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 وɸذا ب   .الناس من الظلمات إڲʄ النور 
ً
 وحكيما

ً
 ɠاستدلال عڴʄ أن ɠالɢي عالما

ً
، علاوة حد ذاته ɠافيا

  ʄالاستدلال النظۜܣ الذي ذكرناهعڴ .  

  

 حاكمية الله 

أٰڈا تدل عڴʄ أن    استقراءعند   الزمان نرى  ࢭʏ آخر  الۘܣ تتɢلم عن المنقذ  الɺندوسية  النصوص 

ورغبة الناس إنما ɸو تنصʋب إلࢼܣ ملزم    اختيارɠالɢي ملك مع؈نٌ من الله، وȖعيʋنه لʋس عن طرʈق  

لݏݨميع، فمن قبله فاز ونڋʄ ومن أعرض عنه خسر وغوى. وقد تطرقنا لɺذا الأمر ࢭʏ الفصل  

  الماعۜܣ وأثبȘنا ذلك من خلال النصوص الɺندوسية وكلام Ȋعض علماء الɺندوس. 

بقلة   ʇعامل  أن  لا يجب   
ً
ون ɠان رضيعا الɺندوسية   ʏࢭ عڴʄ    احفاموالملك  إلهٌ  ࢭʏ حقيقته  لأنه 

يɢون   لا  الملك  أن   ʄعڴ دليل  وɸذا  ɸو    باختيارالأرض،  إنما  لأنه    اختيارالناس  محض،  إلࢼܣ 

  ʄساطة كيف للناس أن تتفق عڴȎȋعلموا   اختيار وʇ من أين للناس أن 
ً
 علٕڈم؟! وأيضا

ً
الرضيع ملɢا

 حۘܢ لا ʇعاملوه كباࢮʏ الناس؟ إلا ࢭʏ حال أن الله  
ً
الغيب وʉعرفوا أن ɸذا الرضيع سيصبح ملɢا

  ʏالأرض ࢭ ʏو الذي سيخلفه سبحانه ࢭɸ ذا الرضيعɸ م أنɸأو أخف 
ً
نصب علٕڈم ɸذا الطفل ملɢا

  ذلك الزمان. 

  : ]8: آية  7سمرʈۘܣ    مانو [

، لا يُحتقر الملك كما لو ɠان مجرد إɲسان؛ لأنه ألوɸية عظيمة عڴʄ صورة  “
ً

حۘܢ ون ɠان رضيعا

  )Ȋ” )1شر

إذن الملك ʇعينه الله ولا دخل للناس ࢭʏ ذلك، وكما أثبȘت Ȋعض النصوص الɺندوسية أن السيد  

  ɠالɢي سيملك الأرض وɴʈشر فٕڈا الف واݍݵ؈ف.

  ʄع. علاوة عڴǿسليم له فكلامه شراȘندوس أن الملك المنصب تجب طاعته والɺذلك، يقول ال  
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  : ]50- 49: آيات  18نارادا سمرʈۘܣ  [

     ”إن لاɸوت الملك واܷݳ ࢭʏ قوة مراسيمه: ɠلماته شرʉعة بمجرد أن ينطق ٭ڈا“

وɸذا يتوافق مع ɸذا البند من القانون المتمثل ࢭʏ أمر الله للملائكة بالܦݨود لآدم (ع) والذي يدل  

  عڴʄ أنه واجب الطاعة. 

  من Ȋعد ɸذه المقدمة ɸل يمكننا الآن أن ɲܨݵص من ɸو السيد ɠالɢي المنقذ اݝݵلص؟ 

إن من Ȋعد ذكر قانون معرفة اݍݱݨة وصفات المنقذ اݝݵلص ࢭʏ الكتب الɺندوسية، ɲستطيع أن  

التاڲɲ ʏستطيع أن ɲܨݵص ɠالɢي كمصداق ࢭʏ الواقع  ȋنم؈ق مدڤʏ اݍݰق من المدعي؈ن الɢاذب؈ن، و 

.ʏاݍݵارڊ  

إن من وجɺة نظرنا أن المنقذ اݝݵلص المرسل من الإمام المɺدي (ع)، والمرسل من عʋؠۜܢ (ع)،  

  والمرسل من إيليا النۗܣ (ع)، كرسول مٔڈم للناس ɠافة ɸو أحمد اݍݰسن (ع).

بأن يɢون السيد أحمد اݍݰسن (ع) ɸو السيد ɠالɢي أو ɠالكن   الادعاءفɺل يا ترى يصمد ɸذا  

  المرسل من كرʉشنا أو فʋشنو أو من يمثل براɸمن كما ʇعتقد بذلك الɺندوس؟ 

 أن ننظر إن ɠان السيد أحمد اݍݰسن (ع) ʇستوࢭʏ بنود قانون معرفة  
ً
للتعرف عڴʄ ذلك علينا أولا

اݍݱݨة وتنطبق عليه فيܶݳ أن يɢون ݯݪݮ من ݯݪݮ الله سبحانه وȖعاڲʄ ࢭʏ الأرض أو بالمصطݏݳ 

إن ɠانت العلامات  نرى  ذلك  الأرض؟ وȌعد   ʄالعليا عڴ من ܧݵصيات الله  ܧݵصية  الɺندو؟ۜܣ 

ت الۘܣ ذكرٮڈا النصوص الɺندوسية أيضا تنطبق عليه وذلك لزʈادة اليق؈ن والتوغل ࢭʏ  والمواصفا

 لإثبات مبتغانا.   انطباقالإثبات بأنه ɸو المقصود لا غ؈ف. ون ɠان  
ً
  بنود قانون معرفة اݍݱݨة ɠافيا

  

  السيد أحمد اݍݰسن (ع)

سنقارن ࢭɸ ʏذه اݍݨزئية من البحث لمدى مطابقة مواصفات السيد أحمد اݍݰسن (ع) الفعلية  

 ࢭʏ المباحث الماضية من صفات السيد ɠالɢي المنقذ اݝݵلص. ولȘسɺيل الرجوع  
ً
مع ما أثبȘناه سابقا
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  ʏࢭ ، سأعنون المباحث التالية بنفس عناوʈن المباحث تلك 
ً
للمواضيع الماضية وما أثبȘناه سابقا

  الفصل السابق.  

  

  ܧݵصية الله العليا عڴʄ الأرض

السيد أحمد اݍݰسن (ع) بالبنود الثلاثة من قانون معرفة اݍݱݨة عڴʄ أنه ݯݨة من  استدل لقد 

 :ʏالتاڲɠ الأرض. والإثبات ʄݯݪݮ الله عڴ  

: النص أو الوصية 
ً

  أولا

 عڴʄ صدق دعوته  
ً
بالɴسبة للنص المباشر من الله، فقد جعل السيد أحمد اݍݰسن (ع) الله شاɸدا

وأنه ɸو المنقذ المݏݵص الذي يولد ࢭʏ آخر الزمان المذɠور ࢭʏ النصوص الديɴية، وقد رأى الكث؈ف 

ح من المؤمن؈ن والمؤمنات من مختلف طوائفɺم ودياناٮڈم رؤى تدل عڴʄ صدق دعوته. والباب مفتو 

الإله   لفاɸمن  يلتجأ  أن  نية وخلاص. فيمكن لأي ɸندو؟ۜܣ  يطلب شɺادة الله بصدق  لɢل من 

الكتب    ʏࢭ المذɠور  المݏݵص  المنقذ  بالفعل  ɸو  (ع)  اݍݰسن  أحمد  ɠان  إن  ليجيبه  المطلق 

 سيلقى اݍݨواب إن توجه بصدق نية وخلاص.  
ً
  الɺندوسية، وحتما

أحمد اݍݰسن (ع) بوصية رسول   فاستدلوأما بالɴسبة للنص المباشر من اݍݵليفة السابق، فقد  

من    -الله (ص)   الأول  الفصل   ʏࢭ وذلك  بورانا،  ٭ڈافʋشيا   ʏࢭ النۗܣ محمد (ص)  لذكر  وقد أشرنا 

، فɺذه الوصية الصادرة من أحد خلفاء الله السابق؈ن والموصوفة بالكتاب العاصم من  -الكتاب 

كخليفة من خلفاء الله أحمد اݍݰسن (ع)   ʄعڴ 
ً
مباشرا  

ً
. ولا يمكن أن يدعٕڈا  الضلال ʇعد نصا

ابتداءً غ؈ف صاحّڈا ɠون الوصية عاصمة للأمة ومن تمسك ٭ڈا من الضلال. وɸذه الوصية قد  

 Ȋعد قرن، وخليفة Ȋعد خليفة حۘܢ لا تخلو  
ً
نصت عڴʄ اݍݵلفاء اللاحق؈ن لرسول الله (ص)، قرنا

  ]: 8-7: آيات  4[٭ڈاجافاد جيتا  ة منصوص عليه، وɸذا يتوافق مع ما ورد ࢭʏ  الأرض من ݯݨ

  ...  أرسل نفؠۜܣ “

  ݍݰماية اݍݵ؈ف وتدم؈ف الشر 
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  ولإقامة الدارما (اݍݰق واݍݵ؈ف) 

 Ȋعد عصر آȖي ࡩʏ الآدمي  
ً
  )1( “  عصرا

 :ʏو التاڲɸ ونص الوصية  

(عن أȌي عبد الله جعفر بن محمد، عن أبيه الباقر، عن أبيه ذي الثفنات سيد العابدين، عن  

أبيه اݍݰس؈ن الزɠي الشɺيد، عن أبيه أم؈ف المؤمن؈ن عليه السلام قال: قال رسول الله صڴʄ الله  

وسلم   وآله  وفاته    –عليه  فٕڈا  ɠانت  الۘܣ  الليلة   ʏالسلام:    –ࢭ عليه   ʏاݍݰسن  لعڴ أبا  أحضر  يا 

. فأملا رسول الله صڴʄ الله عليه وآله وسلم وصʋته حۘܢ انتࢼܢ إڲɸ ʄذا الموضع فقال:  ܵݰيفة ودواة

يا عڴʏ إنه سيɢون Ȋعدي اثنا عشر إماما ومن Ȋعدɸم إثنا عشر مɺديا، فأنت يا عڴʏ أول الاثۚܣ  

عشر إماما سماك الله Ȗعاڲʄ ࢭʏ سمائه: عليا المرتغۜܢ، وأم؈ف المؤمن؈ن، والصديق الاكف، والفاروق 

ɸل بيۘܣ الاعظم، والمأمون، والمɺدي، فلا تܶݳ ɸذه الاسماء لاحد غ؈فك. يا عڴʏ أنت وصۛܣ عڴʄ أ

  ʏا ࢭɸي ولم أرɲي: فمن ثبْڈا لقيتۚܣ غدا، ومن طلقْڈا فأنا برئ مٔڈا، لم ترǿساɲ ʄحٕڈم وميْڈم، وعڴ

فسلمɺا إڲʄ ابۚܣ اݍݰسن    عرصة القيامة، وأنت خليفۘܣ عڴʄ أمۘܣ من Ȋعدي فإذا حضرتك الوفاة

الف الوصول، فإذا حضرته الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابۚܣ اݍݰس؈ن الشɺيد الزɠي المقتول، فإذا حضرته  

الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه سيد العابدين ذي الثفنات عڴʏ، فإذا حضرته الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه  

جعفر   ابنه   ʄإڲ فلʋسلمɺا  الوفاة  حضرته  فإذا  الباقر،  الوفاة  محمد  حضرته  فإذا  الصادق، 

فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه مو؟ۜܢ الɢاظم، فإذا حضرته الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه عڴʏ الرضا، فإذا حضرته  

الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه محمد الثقة التقي، فإذا حضرته الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه عڴʏ الناܵݳ،  

فإذا حضرته الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه  فإذا حضرته الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه اݍݰسن الفاضل،  

اثنا   إماما، ثم يɢون من Ȋعده  اثنا عشر  محمد المستحفظ من آل محمد علٕڈم السلام. فذلك 

عشر مɺديا، فإذا حضرته الوفاة فلʋسلمɺا إڲʄ ابنه أول المقرȋ؈ن (وࢭʏ مصادر اول المɺدي؈ن) له  
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أول   ɸو  المɺدي،  الثالث:  والاسم  وأحمد،  الله  عبد  وɸو  أȌي  واسم  ɠاسܣ  اسم  أسامي:  ثلاثة 

  . )1()  المؤمن؈ن.

  

: العلم واݍݰكمة 
ً

  ثانيا

الديانات   علماء  جميع   ʄعڴ اݍݱݨة  وأقام  الإلࢼܣ  بالعلم  (ع)  اݍݰسن  أحمد  السيد  جاء  لقد 

عڴʄ صدق دعواه من كتّڈم وأحكم مȘشا٭ڈɺم وȋ؈ن ما اختلفوا فيه. فɢانت    استدلالسماوʈة فقد  

خرى تخاطب  أɸناك مؤلفات كث؈فة تخاطب المسلم؈ن بجميع طوائفɺم سنة وشيعة، ومؤلفات  

 إياɸم ࢭʏ    ىالٕڈود والمسيح. بل Ȗعد
ً
الديانات وأخذ ࢭʏ إثبات علمه حۘܢ بالɴسبة للمݏݰدين متحديا

 ومن النظرʈات الۘܣ ʇسȘندون  
ً
إثبات بطلان ما كتبه ࢭʏ كتاب وɸم الإݍݰاد الذي يثȎت فيه علميا

ݰة إثبات الألوɸية والرȋوȋية للإله المطلق.     إلٕڈا خطأ منݤݨɺم الإݍݰادي وܵ

  مؤلف وكتاب تب؈ن الدين الإلࢼܣ، وɸذه جملة مٔڈا:   50إن للسيد أحمد اݍݰسن (ع) أك؆ف من  

 [1]التوحيد   - 1

 [2]وɸم الإݍݰاد   - 2

 [3]عقائد الإسلام   - 3

 [4]حاكمية الله لا حاكمية الناس   - 4

 [5]مرا؟ۜܣ مختارة ࢭʏ مواɲئ سومر وآɠاد   - 5

 [6]أجزاء    4  –المȘشا٭ڈات   - 6

  [7]برʈد الصفحة   - 7

 [8]اݍݰواري الثالث عشر   - 8

 [9]النبوة اݍݵاتمة   - 9

 [10]الوطۜܣ ࢭʏ القرآن والتوراة والإنجيل   - 10

 [11]الوصية المقدسة الكتاب العاصم من الضلال   - 11
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 [13]رحلة مو؟ۜܢ إڲʄ مجمع البحرʈن   - 13
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 [15]الرجعة ثالث أيام الله الكفى   - 15
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 لما بʋنه السيد أحمد اݍݰسن (ع).  امؤلف وكتاب، وɠل ذلك    150وكذا لأنصاره ما يزʈد عن  
ً
  سȘنادا

  

: حاكم
ً

  ة الله يثالثا

كما أثبȘنا ࢭʏ الفصول والمباحث الماضية أن ݯݨة الله ࢭʏ الأرض يجب أن يدعو إڲʄ حاكمية الله 

دعوة ݯݨة الله سبحانه وȖعاڲʄ. والسيد    حاكميةونبذ   صدق   ʄأحد الأدلة عڴ الناس وأن ɸذه 

رفع راية حاكمية الله والبيعة ࣞ. ومن ضمن مؤلفاته  بأحمد اݍݰسن (ع) ɸو الوحيد الذي تفرد  

الناس. والذي يثȎت فيه ܵݰة منݤݮ حاكمية الله وȋطلان منݤݮ  كتاب حاكمية الله لا حاكمية 

 .
ً
 وسياسيا

ً
  حاكمية الناس ديɴيا
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إن مع تفرد السيد أحمد اݍݰسن (ع) بتحقيق البنود الثلاثة لقانون معرفة اݍݱݨة، من خلال  

للوصية العاصمة من الضلال، ومن خلال علمه الإلࢼܣ الذي طرحه عف مؤلفاته، ومن  ادعاءه  

رفع راية حاكمية الله. يثȎت لنا بذلك أن أحمد اݍݰسن (ع) بخلال تفرده دون أɸل الأرض ɠلɺم  

ڈاية عصر الɢاڲʏ يوجا وȋداية   ɸو أحد خلفاء الله سبحانه وȖعاڲʄ. وȋما أننا ɲعʋش عصر الظɺور أوٰ 

  ʏࢭ المذɠور  ɠالكن  أو  ɠالɢي  السيد  ɸو  (ع)  اݍݰسن  أحمد  أن  بذلك  يثȎت  يوجا،  الساتيا  عصر 

  الكتب الɺندوسية لا غ؈ف.  

للمباحث   فسɴتطرق  المشكك؈ن   ʄعڴ حۘܢ  الأمر  ولإحɢام  واليق؈ن  الإثبات  وزʈادة  للتوغل  ولكن 

  التالية:

  

  صاحب الروح العظيمة   ابن

ذكر النص من ٭ڈاجافاتا بورانا أن السيد ɠالɢي سʋنȘسب إڲʄ صاحب الروح العظيمة الموصوف  

 إڲʄ أن الروح العظيمة المقصود مٔڈا ɸو روح القدس، بل أعظم أرواح  
ً
بمجد الرب، وتطرقنا سابقا

  القدس، فيɢون السيد ɠالɢي ينȘسب لܨݵصية إلɺية Ȗسدد بأعظم أرواح القدس. 

ࢭʏ الواقع، إن السيد أحمد اݍݰسن (ع) ينȘسب إڲʄ الإمام محمد المستحفظ من آل محمد (ع)؛  

صاحب   )1(صاحب الوصيات  ابنالثاɲي عشر من الأئمة المذɠورʈن ࢭʏ وصية رسول الله (ص). فɺو  

مؤʈد (ص)  الله  رسول  ذرʈة  من  الأئمة  أن   
ً
سابقا أوردنا  وكما  العظيمة.  القدس و الروح  بروح  ن 

 ينطبق عڴʄ السيد أحمد اݍݰسن (ع). 
ً
  الأعظم، مما يجعل ɸذا النص أيضا

 
ɠأɲي برايات من مصر مقبلات خضر مصبغات،  قال: (  اݍݰسن عليه السلام معمر بن خلاد، عن أȌي . الفضل بن شاذان، عن  1

  [58]. 376، ص: 2للشيخ المفيد. اݍݨزء:  -). الإرشاد حۘܢ تأȖي الشامات فْڈدى إڲʄ ابن صاحب الوصيات
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﴿ :ʄعاڲȖي بص؈ف، قال: سألت أبا عبد الله (ع) عن قول الله تبارك وȌعن أ  
ً
يْكَ رُوحا

َ
ا إِل

َ
وْحَيْن

َ
لِكَ أ

َ
ذ

َ
وَك

 
ُ

يمَان ِ
ْ

ابُ وَلا الأ
َ
كِت

ْ
دْرِي مَا ال

َ
 ت

َ
ت

ْ
ن

ُ
ا مَا ك

َ
مْرِن

َ
خلق من خلق الله عز وجل أعظم من  ﴾، قال (ع): (مِنْ أ

  .)1()جفائيل وميɢائيل، ɠان مع رسول الله (ص) يخفه وʉسدده وɸو مع الأئمة من Ȋعده

وحُ عن أȌي بص؈ف، قال: سألت أبا عبد الله (ع) عن قوله عز وجل: ﴿ لِ الرُّ
ُ
وحِ ق كَ عَنِ الرُّ

َ
لون

َ
وʉََسْأ

ي ِȌَّمْرِ ر
َ
خلق أعظم من جفائيل وميɢائيل علٕڈما السلام ɠان مع رسول الله (ص)  ﴾، قال (ع): (مِنْ أ

  .)2()وɸو مع الأئمة وɸو من الملɢوت

    

  الظاɸر من شمّڈالا   

  ʏوۂ المشرق   ʏۂ شمّڈالا  المقصود من  أن  من   
ً
سابقا بʋنا  أحمد  كما  بالتحديد. والسيد  العراق 

اݍݰسن (ع) من مواليد البصرة، العراق، وȋدأ دعوته المباركة من العراق. وȋذلك يصدق عليه  

  بأنه الذي سيظɺر من شمّڈالا.

الرسول (صڴʄ الله عليه    واعلموا أنكم إن اتبعتم طالع المشرق سلك بكم مناݠݮ... قال أم؈ف المؤمن؈ن (ع): (

فتداوʈتم من العܢ والصمم والبكم وكفيتم مؤونة الطلب والتعسف ونبذتم الثقل الفادح عن الأعناق    وآله)

له   لʋس  ما  وأخذ  واعȘسف  وظلم  أȌى  من  إلا  الله  يبعد  بٍ  ﴿ولا 
َ
مُنقَل يَّ 

َ
أ مُوا 

َ
ل
َ
ظ ذِينَ 

َّ
ال مُ 

َ
وَسَيَعْل

  .)3( )﴾يَنقَلِبُونَ 

    

  القائم بالسيف 

السيد أحمد اݍݰسن (ع) ɸو اليماɲي وɸو أم؈ف جʋش الغضب المذɠور ࢭʏ روايات أɸل البʋت (ع)  

  فɺو القائم بالسيف الذي ʇسبق مڋʏء الإمام الثاɲي عشر؛ محمد المستحفظ من آل محمد (ع).  

 
1  ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –. الɢ[49].  273ص 1لل   
  . نفس المصدر السابق.   2
3  ʏاࢭɢليۚܣ: ج  –. الɢ[49]. 66، ص8لل  
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... يخرج رجل قبل المɺدي من أɸل بʋته بالمشرق يحمل السيف عڴʄ  عن أم؈ف المؤمن؈ن (ع) قال :(

  . )1()عاتقه ثمانية أشɺر يقتل وليمثل وليتوجه إڲʄ بʋت المقدس، فلا يبلغه حۘܢ يموت

شعارɸم: "   بخراسان  إن ࣞ Ȗعاڲʄ ك؇قا بالطالقان لʋس بذɸب ولا فضة، اثنا عشر ألفاقال: (  الباقر(ع)  وعن

من شاب  يقودɸم   " أحمد  ɸاشم  أحمد  أنظر    بۚܣ  ɠأɲي  حمراء،  عصابة  عليه  شɺباء،  Ȋغلة   ʄإليه  عڴ

  . )2()فإذا سمعتم بذلك فسارعوا إليه ولو حبوا عڴʄ الثݏݮ .الفرات  عابر

 ما قاله  (نقل السد ابن طاووس ࢭʏ ملاحمه:  
ً
أم؈ف جʋش الغصب لʋس من ذي ولا ذو، ولكٔڈم ʇسمعون صوتا

 باسمه، لʋس من ذي ولا ذو ولكنه خليفة يماɲي
ً
  .)3()إɲس ولا جان: باʇعوا فلانا

  

  قاتل اللصوص المرتدين لملاȊس الملوك 

 بأن السيد أحمد اݍݰسن (ع) ɸو من تفرد برفع راية حاكمية الله، فɺو يقيمɺا كما 
ً
كما بʋنا سابقا

بتداءً من فܸݳ باطل منݤݮ حاكمية الناس. ابيɴت الروايات وسيɴتقم من الطواغيت واݍݨبارʈن،  

الم القتل  الطرق  أحد  ɸذه  تɢون  أنهوقد  ʇعۚܣ  وȋذلك  النصوص.   ʏࢭ إلٕڈا  فكرɸم    شار  يقتل 

  ومنݤݨɺم. 

الرّحمن عن بالدّعاء لصاحب الامر    الرّضا صلوات الله عليه  روى يوɲس بن عبد  يأمر  انّه ɠان 

ةِ  (  :(عليه السلام) ٭ڈذا الدّعاء
َ
لال وسَ الضَّ

ُ
صِمْ بِهِ رُؤ

ْ
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َ
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ْ
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ّ
ل

َ
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ً
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َ
ܢ لا ت ّۘ رْضِ وَمَغارِ٭ِڈا وȋََرɸِّا وȋََحْرɸِا وَسɺَْلɺِا وَجَبَلɺِا، حَ
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ݏ
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ُ
دِهِ وَذ
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ڈُمْ عِبادَكَ، ... ا ْٔ فِ مِ
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  – . ك؇ق العمال  119، ص 3للɢوراɲي: ج  -. م݀ݨم أحاديث الإمام المɺدي (ع)  198لنعيم بن حماد المروزي: ص    -. كتاب الفن   1

، [60]،  [59]،  [48]: (.. بأɸل الشرق..).  139. وࢭʏ رواية السيد ابن طاووس ࢭʏ الملاحم والفن: ص589، ص14للمتقي الɺندي: ج  

[48] .  

  [61]. 393، ص1السيد ٭ڈاء الدين النجفي: ج -. منتخب الأنوار المضʋئة  2
  [48]. 80لإبن طاووس: ص –. الملاحم والفن  3
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  ستصبح عقولɺم عالية

الناس فتتɢامل،  (ع) عڴʄ عقول  القائم  العقول تصبح عالية ونقية عندما يمܦݳ  أن  بʋنا  كما 

 من حروف التوحيد اݍݰقيقي. 
ً
  وɢʈون ذلك بȎث السبعة والعشرʈن حرفا

وللسيد أحمد اݍݰسن (ع) ومؤلفات كث؈فة ࢭʏ بيان التوحيد اݍݰقيقي ومعالم الدين الإلࢼܣ. فɺو  

  الذي يȎث ɸذه اݍݰروف السبعة والعشرʈن. يقول السيد أحمد اݍݰسن (ع): 

 من العلم الۘܣ يبٓڈا  27... واحسب عدد (ɸو اليماɲي) باݍݨمع الصغ؈ف ستجده ʇساوي الـ ([
ً
) حرفا

  القائم (ع) ࢭʏ الناس.
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، فجميع ما جاءت به الرسل حرفان، فلم 
ً
عن أȌي عبد الله (ع)، قال: (العلم سبعة وعشرون حرفا

 ʏفبٓڈا ࢭ ،
ً
ʇعرف الناس حۘܢ اليوم غ؈ف اݍݰرف؈ن، فإذا قام قائمنا أخرج اݍݵمسة والعشرʈن حرفا

... (
ً
 .)1( ]  الناس وضم إلٕڈا اݍݰرف؈ن حۘܢ يبٓڈا سبعة وعشرʈن حرفا

 

  خاتمة الفصل

الكرʈتا  الɢاڲʏ يوجا وȋداية عصر الساتيا يوجا أو  يوجا، فنحن نتوقع   ɠوننا ɲعʋش ٰڈاية عصر 

والعدل   الرحمة  وɴʈشر  والفساد  الظلم  من  العالم  سيخلص  الذي  اݝݵلص  المنقذ  ظɺور 

لبنود  بتحقيقه   ʄعاڲȖ(ع) ݯݨة من ݯݪݮ الله سبحانه و أحمد اݍݰسن  أن  وȋإثباتنا  والإحسان. 

ɸو   وأنه  اݍݱݨة،  معرفة  من    ابنقانون  والظاɸر  العظيمة  الروح  صاحب  الوصيات  صاحب 

  ʏࢭ به  المȎشر  اݝݵلص  للمنقذ  الوحيد  المصداق  ɸو  (ع)  اݍݰسن  أحمد  أن  لنا  يȘب؈ن  شمّڈالا، 

    النصوص الɺندوسية فɺو الوحيد الذي تنطبق عليه المواصفات.
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  خاتمة البحث 

خلال   من  وكذا  والتارʈخية  العلمية  الناحية  من  الɺندوسية  الديانة  أصل   ʄإڲ بحثنا   ʏࢭ تطرقنا 

النصوص الɺندوسية، وأثبȘنا أٰڈا والديانات الإلɺية الإبراɸيمية لɺا أصل مشفك وۂʏ ديانة آدم  

إيمان  وأثبȘنا   ،ʄعاڲȖو سبحانه  به  الإيمان  يخص  فيما  الɺندوس  عقيدة   ʄإڲ تطرقنا  ثم  (ع). 

الɺندوس ࢭʏ الأصل بإله واحد مطلق لا شȎيه له ولا عديل، ولكن ࢭʏ نفس الوقت تطرقنا لمبحث 

  ʏࢭ إشɢال  لا  وأنه  المقيدة  والرȋوȋية  أخطأ  الاعتقاد  الألوɸية  لكن  المفɺوم،  مستوى   ʄعڴ ٭ڈما 

ان  الɺندوس ࢭʏ إسقاط ɸذا المفɺوم العام عڴʄ المصاديق اݍݵارجية. ثم تطرقنا إڲʄ عقيدة آخر الزم

ودولة العدل الإلࢼܣ من النصوص الɺندوسية وتب؈ن لنا أٰڈا Ȗشابه إڲʄ حد كب؈ف ما ورد ࢭʏ عقائد  

نظرʈة الأصل المشفك للديانات الإبراɸيمية والɺندوسية.    حتمالاالديانات الإبراɸيمية مما يقوي  

للألوɸية   الܶݰيحة  المصاديق  تطرقنا لأحد  المنقذ و ثم  بالسيد ɠالɢي  المتمثلة  المقيدة  الرȋوȋية 

مصداقɺا   الܨݵصية  تلك  بأن  أثبȘنا  البحث  من  الأخ؈ف  الفصل   ʏوࢭ الزمان.  آخر   ʏࢭ اݝݵلص 

اݍݱݨة   بنود قانون معرفة  تنطبق عليه  الذي  الوحيد  (ع) ɠونه ɸو  أحمد اݍݰسن  الوحيد ɸو 

  والصفة.    ، والاسم  ،والɴسب  والولادة،والمواصفات المذɠورة للسيد ɠالɢي من حيث الظɺور  
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  النصوص  –مݏݰق 

  

  1-من كينا آبانʋشاد 3را عڴʄ الآية ا: Ȗعليق آدي شان1ɢالنص 

“A thing is cognised by the senses and the mind. We do not, therefore, know the Brahman, because it cannot 

be an object of perception to these; and we do not, therefore, know what the Brahman is like, so as to allow us 

to enlighten the disciple about the Brahman. Whatever can be perceived by the senses, it is possible to explain 

to others by epithets denoting its class, its attributes and modes of activity; but the Brahman has no attributes 

of class, etc. It, therefore, follows that it is not possible to make the disciple believe in the Brahman by 

instruction.” 

  

  1- من كينا آبانʋشاد 3للآية  : تفس؈ف مادفاȖشارʈا ٭ڈايا2النص 

“The Deva of the eye does not know the Lord, nor the Deva of speech nor of mind: nor the Deva of any other 

senses. The Lord though unknown by the sun, etc., the Deva of eye, etc., yet thou O Brahmā! must at least know 

Him. To this he replies. I do not know Him nor understand Him. 

I do not know how to impart properly any instruction about Him, and His essential nature, to you, O Śiva, and 

to others like you.  

He, the supreme Brahman, is distinct from the known … and different from the unknown” 

  

  من كينا آبانʋشاد  3: تفس؈ف سوامي باراماناندا للآية 3النص 

“These physical eyes are unable to perceive that subtle essence. Nor can it be expressed by finite language or 

known by finite intelligence, because it is infinite. Our conception of knowing finite things is to know their 

name and form; but knowledge of God must be distinct from such knowledge. This is why some declare God 

to be unknown and unknowable; because He is far more than eye or mind or speech can perceive, comprehend 

or express. The Upanishad does not say that He cannot be known. He is unknowable to man's finite nature. 

How can a finite mortal apprehend the Infinite Whole? But He can be known by man's God-like nature.” 
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  2-من كينا آبانʋشاد 3-2: سوامي باراماناندا ࢭʏ تفس؈فه للآيات 4النص 

“This appears to be contradictory, but it is not. In the previous chapter we learned that Brahman is "distinct 

from the known" and "beyond the unknown." The  disciple, realizing this, says: "So far as mortal conception is 

concerned, I do not think I know, because I understand that It is beyond mind and speech; yet from the higher  

point of view, I cannot say that I do not know; for the very fact that I exist, that I can seek It, shows that I know; 

for It is the source of my being. I do not know, however, in the sense of knowing the whole Infinite Ocean of 

existence. "The word knowledge is used ordinarily to signify acquaintance with phenomena only, but man 

must transcend this relative knowledge before he can have a clear conception of God. One who wishes to 

attain Soul-consciousness must rise above matter. 

But the true knower is humble. He says: "How can I know Thee, who art Infinite and beyond mind and speech?" 

In the last portion of the text, the teacher draws an impressive contrast between the attitude of the wise man 

who knows, but thinks he does not know; and that of the ignorant who does not know, but thinks he knows.” 

  

  كينا آبانʋشادمن   11-9شانɢارا ࢭȖ ʏعليقه عڴʄ الآيات : 5النص 

“The purport is that to the knower of the Brahman whose firm conviction is that the Brahman is unknowable, 

the Brahman is well known. But he, whose conviction is that the Brahman is known by him, certainly knows 

not the Brahman. The latter half of the text only states those two distinct conclusions of the wise and ignorant 

man more emphatically. To those who know well, the Brahman is certainly (a thing) unknown; but to those 

who do not see well, i.e., who confound the Atman with the sensory organs, the mind and the conditioned 

intelligence [ Buddhi ], Brahman is certainly not known…” 

 

  2-من كينا آبانʋشاد 2: شانɢارا ࢭȖ ʏعليقه عڴʄ الآية 6النص 

“On being asked how, the disciple says: “Listen. I do not think I know Brahman well.” “Then is the Brahman not 

known by thee?” Thus questioned, the disciple says “Not that I do not know, I know too;” the word too in ‘I 

know too’ means ‘I do not know too.’ Is it not contradictory: ‘I think I know not Brahman well etc.?’ If thou dost 

not think thou knowest well, how then dost thou think thou knowest also? If again thou thinkest thou certainly 

knowest, then how dost thou think thou knowest not well? To say that a thing is not known well by the man 

who knows it is a contradiction, the cases of doubt and false knowledge being left out of consideration. Nor is 
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it possible to lay down a restrictive rule that the knowledge of Brahman should be doubtful or false. It is well 

known that under any circumstances, doubtful or false knowledge works great evil.” 

“From the tradition which his master had explained to him, i.e., that the Self is something other than both the 

known and the unknown, from the reasonableness of the doctrine and from the strength of his own 

experience, the disciple loudly exclaimed, showing the firmness of bis knowledge of the Brahman. How lie 

exclaimed is thus stated … What was defined by the expression ‘that is something other than both the known 

and the unknown” 

 

  1-من كينا آبانʋشاد  3إڲʄ  1: بارماناندا ࢭʏ تفس؈فه للآيات من 7النص 

“These physical eyes are unable to perceive that subtle essence. Nor can it be expressed by finite 

language or known by finite intelligence, because it is Our conception of knowing finite things 

is to know their name and form; but knowledge of God must be distinct from such knowledge. 

This is why some declare God to be unknown and unknowable; because He is far more than eye 

or mind or speech can perceive, comprehend or express. The Upanishad does not say that He 

cannot be known. He is unknowable to man's finite nature. How can a finite mortal apprehend 

the Infinite Whole? But He can be known by man's God-like nature.” 

  

  : ما ذكره ماجمدار فيما يخص عقيدة الثالوث الɺندوسية8النص 

“Its most notable expression is to be found in the theological conception of the Trimūrti, i.e., the 

manifestation of the supreme God in three forms of Brahmā, Viṣṇu, and Śiva... But the attempt 

cannot be regarded as a great success, for Brahmā never gained an ascendancy comparable to 

that of Śiva or Viṣṇu, and the different sects often conceived the Trimūrti as really the three 

manifestations of their own sectarian god, whom they regarded as Brahman or Absolute.” 

 

  2، النص 2، الفصل ɠ12انتو  :سرʈماد ٭ڈاجافاتم : Ȗعليق ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي عڴ9ʄالنص 
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“In the Age of Kali, a man is considered high class, middle class or low class merely according to 

his financial status, regardless of his knowledge, culture and behavior … in the Kali-yuga this 

obvious truth is disregarded, and the search for knowledge and virtue has been replaced by a 

vicious, animalistic competition for money. Those who prevail become the “top dogs” of 

modern society, and their consumer power grants them a reputation as most respectable, 

aristocratic and well educated … 

This verse also states that in the Age of Kali brute strength (balam eva) will determine law and 

“justice … This verse indicates, however, that in the Age of Kali the principle of “might makes 

right” will hold sway. 

Next this verse points out that the rule of law will be applied unequally to the powerful and the 

powerless. Already in many nations justice is available only to those who can pay and fight for 

it.” 

 

  21، النص 16، الفصل Ȗ : 1عليق ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي عڴʄ ٭ڈاجافاتا بورانا: ɠانتوا10النص 

“The brāhmaṇas are traditionally intelligent men, and thus they will be able to pick up modern 

education to the topmost rank, but as far as moral and religious principles are concerned, they 

shall be the most fallen … brāhmaṇas will be purchased by such unscrupulous administrators. 

Even a philosopher and writer of many books on religious principles may also accept an exalted 

post in a government which denies all the moral codes of the śāstras. The brāhmaṇas are 

specifically restricted from accepting such service. But in this age they will not only accept 

service, but they will do so even if it is of the meanest quality. These are some of the symptoms 

of the Kali age which are harmful to the general welfare of human society.” 

 

  3، الآية 2، الفصل Ȗ :12عليق ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي عڴʄ ٭ڈاجافاتا بورانا: ɠانتو 11النص 
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“Finally, this verse states that in the Age of Kali a man will become known as a priest, or 

brāhmaṇa, merely by wearing ceremonial dress. In India, brāhmaṇas wear a sacred thread, and 

in other parts of world members of the priestly class have other ornaments and symbols. But in 

the Age of Kali the symbols alone will suffice to establish a person as a religious leader, despite 

his ignorance of God.” 

 

  9، النص 2، الفصل 12بورانا: ɠانتو  : Ȗعليق ٭ڈاكتيفيدانتا سوامي عڴʄ ٭ڈاجافاتا12النص 

“Śrīmad-Bhāgavatam authoritatively describes the future of our planet. Just as a leaf 

disconnected from a plant or tree dries up, withers and disintegrates, when human society is 

disconnected from the Supreme Lord it withers up and disintegrates in violence and chaos.” 

 

  231مɢوس آدارما:  –سانۘܣ پارفان  –: مɺا٭ڈاراتا 13النص 

“The Krita Yuga was so named because there was but one religion, and all men were saintly: 

therefore they were not required to perform religious ceremonies. Holiness never grew less, 

and the people did not decrease. There were no gods in Krita Yuga, and there was no demons 

… Men neither bought nor sold; there were no poor and no rich; there was no need to labour, 

because all that men required was obtained by the power of will; the chief virtue was 

abandonment of all worldly desires. The Krita Yuga was without disease; there was no 

lessening with the years; there was no hatred, or vanity, or evil thought whatsoever; no 

sorrow, no fear. All mankind could obtain to supreme blessedness.” 

 

  7.4-7.3، آيات: 7عڴʄ نصوص مانو سمرʈۘܣ: الفصل  : Ȗعليق ميدɸاتيۙܣ14النص 

“All the deities are invisible; the king is the only visible deity, whose favour and disfavour bring 

about visible results. The king is the father, the mother and also the family of all those of noble 

families; the king is Truth and Deity; and the king is the great benefactor of the people. Let there 
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be no doubt as to whether the king is the regulator of the time or time is the regulator of the 

king; for it is the king who regulates time. O King! in this world, the virtue of men is guarded by 

the king; it is only through fear of the king that people do not devour each other’” 
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 13 .......................................................................................................... . جʨانʰها
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  له   الإله  هʚا  Ǽأن  الإǽʺان  الʨقʗ   نفʝ  في  ولʧؔ   والॽʰʷʱه،  الʨصف  فʨق   مʢلȘ  واحʙ   إله  ॼɺادة على

ل عʙيʙة أشȞال  59 ..................................................... . إلهاً  ǽعʙ  الأشȞال هʚه مʧ  شȞل وؗ

. والॽʰʷʱه  الʨصف  فʨق   هʨ  الȑʚ   الʺʢلȘ  الإله  بʛاهʺʧ  نفʶه  لʝॽ  وهʨ.  الʵلȘ  إله )  Brahma:(  بʛاهʺا
 ................................................................................................................... 56 

 49 ........................... ( الʺʢلȘ الإله) للʛʰاهʺʧ نفʶه نʚر الȑʚ الهʙʻوسي الʙيʧ رجل هʨ: بʛاهʺاني

ʧʺاهʛب :(Ű˦न्) الإله Șلʢʺ14 ................................................................................... ال 

ȑاʛتي-تʛʽم  ):Trimurti،  िũमूितŊ  ( ثʨوس  ثالʙʻاله  ȑʚن   والʨؔʱي  ʧي   الآلهة  مʶॽئʛلاثة  الʲي  الʱال   ʚتأخ  

  بʛاهʺا،:  هʦ  الʲلاثة   والآلهة.  والॽʰʷʱه  الʨصف  فʨق   هʨ  الȑʚ   الʺʢلȘ  الإله  بʛاهʺǼ  ʧعʝȞ  شȞلاً 

،ʨʻʷॽɾفا وॽ56 ................................................................................................. . وش 

  ؗʺʢʸلح   تʙʵʱʶم  وقʙ   وقʨانʧʽ  وحقʨق   واجॼات   مʧ  والʱعالʦॽ  الʙيॽʻة  الʺॼادȏ  تعʻي)  Dharma:(   دارما

ʧيʙ14 ............................................................................................................ .لل 

ؗامل   إله  لʺʛتॼة  تʛقى  لʦ  والʱي  إله  نʸف  مʛتॼة  في  هي  الʱي  الآلهة  على  ʢǽلȘ  لفDevata  (Ȏ:(  دǽفاتا 
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 137 ................................................... الʵاʡف  الȄʛʶع ؗالؔي حʸان) Devadatta:( دǽفاداتا

 19 ........................................................................................... الRishi ( ʦॽȞʴ:( رʷȄي

. الهʙʻوسॽة  الʨʽجا  لʺʙرسة  الȑʛʤʻ   الأساس  تȞʷل  الʱي  الهʙʻوسॽة  الʺʙارس  أحSamkhya  ( ʙ:(  سامॽʵا
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 والهʙوء  الʢʺأنʻʽة  مʙيʻة   Ǽأنها  وتʨصف  الأرض   على  الله   جʻة  هي)  Śambhala:(  سʺॼالا  أو  شʺʰهالا 

 134 ...................................................................................................... . والʶعادة

 56 ................................................. .القهار أو الʺʙمʛ وهRudra( ʨ:( رودرا أو) Shiva( شॽفا

ʛʸا   عʱȄʛʱجا  الʨي  ):Treta Yuga  (ʛʸع  ʛʽل  خʙوع  ʧؔل   ȐʨʱʶʺǼ  أقل   ʧا   مॽاتʶجا،  الʨي   ʘʽتقل   ح  

 89 .............................................................. الفʹي  Ǽالعʛʸ علॽه وʢȄلȘ. الفʹʽلة فʽها

ʛʸاال  عʛوابʙ  جاʨي  ):Dwapara Yuga  (ʨه  ʛʸالع  ȑʚال   Ȑاوʶʱه  يॽɾ  لʙالع  ʛʷوال  .ȘلʢȄه   وॽعل  
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ʛʸا عॽاتʶجا  الʨي )Satya Yuga (ا أوʱȄʛؔجا الʨي ):Krita Yuga (ʛʸل عʙالع ʛʽʵوال ʨوه  ʛʸالع  

 89 ........................................................................................................... الʚهʰي 

ʛʸجا ؔاليال عʨي ):Kali Yuga (ʨه ʛʸع ʦلʤر الʨʳوال .ȘلʢȄه وॽعل  ʛʸالعǼ  ʦلʤʺ90 .......... ال 

ʨʻʷॽɾ ):Vishnu :(ʨازق  وهʛاة الॽʴأو لل Ȏافʴ56 ........................................................... . ال 

  إلॽه   يʖʶʱʻ   الȑʚ  العॽʤʺة  الʛوح  صاحʖ   وصف  وقʙ   الʛب،  مʙʳ   تعʻي)   Ȅʨʻʷॽɾ  ):Viṣṇuyaśāاشا

 131 ........................................................................................... الʸفة  بهʚه كالؔي

  آخʛ   في  وجʨراً   ʣلʺاً   ملʗʯ   أن  Ǽعʙ   وعʙلاً   قʢʶاً   الأرض   ǽʺلأ  الȑʚ  الʺʵلʟ   الʺʻقKalki  ( ʚ:(  كالؔي
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 13 ................................... . والȞʴʺة العʙالة تعʻي والʱي الهʙʻوسॽة الʺʙارس أحNyāya ( ʙ:( نॽاǽا

. الإبʛاॽʺॽʂة  الʨʸʻص   في  الʺʨؗʚرة)  ع(  حʨاء  شॽʸʵة  مع  تʨʱافȘ  شॽʸʵة)  Havyavati:(  هاॽɾافاتي
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  الكتب المقدسة

  القرآن الكرʈم 

  التوراة  –العɺد القديم 

  الإنجيل –العɺد اݍݨديد 

 

  

  كتب السيد أحمد اݍݰسن (ع) 
 

  . 2010السيد أحمد اݍݰسن (ع)، التوحيد، العراق: شركة نجمة الصباح للطباعة والɴشر والتوزʉع،  ]  1[

للطباعة   ]  2[ شركة نجمة الصباح  العراق،  اݍݰسن (ع)، "وɸم الإݍݰاد،" النجف الأشرف،  السيد أحمد 

  . 2013والɴشر والتوزʉع، 

السيد أحمد اݍݰسن (ع)، عقائد الإسلام يليه: ʇسألونك عن الروح، النجف الشرف، العراق: شركة   ]  3[

  . 2016نجمة الصباح للطباعة والɴشر والتوزʉع، 

النجف الأشرف:   ]  4[ اݝݰرر،  الثانية  الناس، الطبعة  الله لا حاكمية  (ع)، حاكمية  اݍݰسن  أحمد  السيد 

  . 2010شركة نجمة الصباح للطباعة والɴشر والتوزʉع، 

العراق، شركة    ]  5[ النجف الأشرف،  ࢭʏ مواɲئ سومر واɠاد،"  اݍݰسن (ع)، "مرا؟ۜܣ مختارة  السيد أحمد 

  . 2013نجمة الصباح للطباعة والɴشر والتوزʉع، 

،" النجف الأشرف، العراق، شركة نجمة الصباح  4  -  1الأجزاء    - السيد أحمد اݍݰسن (ع)، "المȘشا٭ڈات    ]  6[

  . 2010للطباعة والɴشر والتوزʉع، 

السيد أحمد اݍݰسن (ع)، برʈد الصفحة، النجف الأشرف، العراق: نجمة الصباح للطباعة والɴشر   ]  7[

  . 2018والتوزʉع، 
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  م.  ɸ-  2012ـ 1433والɴشر والتوزʉع، 

السيد أحمد اݍݰسن (ع)، النبوة اݍݵاتمة، النجف الأشرف، العراق: نجمة الصباح للطباعة والɴشر    ]  9[

  والتوزʉع.  

]10  [ السيد أحمد اݍݰسن (ع)، الوطۜܣ ࢭʏ القرآن والتوراة والإنجيل، النجف الأشرف، العراق: نجمة الصباح  

  للطباعة والɴشر والتوزʉع.  

]11  [ السيد أحمد اݍݰسن (ع)، الوصية المقدسة الكتاب العاصم من الضلال، النجف الأشرف، العراق:  

  نجمة الصباح للطباعة والɴشر والتوزʉع.  

]13  [ البحرʈن، النجف الأشرف، العراق: نجمة الصباح  السيد أحمد اݍݰسن (ع)، رحلة مو؟ۜܢ إڲʄ مجمع 

  للطباعة والɴشر والتوزʉع.  

]14  [ السيد أحمد اݍݰسن (ع)، نصيحة إڲʄ طلبة اݍݰوزة، النجف الأشرف، العراق: نجمة الصباح للطباعة 

  والɴشر والتوزʉع.  

]15  [ الصباح  نجمة  شركة  الأشرف:  النجف  الكفى،  الله  أيام  ثالث  الرجعة  (ع)،  اݍݰسن  أحمد  السيد 

  . 2012للطباعة والɴشر والتوزʉع، 

]16  [ السيد أحمد اݍݰسن (ع)، التيه أو الطرʈق إڲʄ الله، النجف الأشرف، العراق: نجمة الصباح للطباعة 

  والɴشر والتوزʉع.  

]17  [ ، النجف ألشرف، العراق: نجمة الصباح للطباعة والɴشر  2 -  1ج    -السيد أحمد اݍݰسن (ع)، ال݀ݨل  

  والتوزʉع.  

]18  [ الأث؈ف   عف  المن؈ف  اݍݨواب  (ع)،  اݍݰسن  أحمد  الصباح، 7  -  1الأجزاء    -السيد  نجمة  العراق:  ، نجف، 

2010  .  

]19  [ ،" النجف الأشرف، العرق، شركة 3  -  1ج    - السيد أحمد اݍݰسن (ع)، "إضاءات من دعوات المرسل؈ن  

  . 2010نجمة الصباح للطباعة والɴشر والتوزʉع، 

]20  [ ، النجف الأشرف، العراق: نجمة الصباح للطباعة 3  - 1ج    -السيد أحمد اݍݰسن (ع)، شراǿع الإسلام  

  والɴشر والتوزʉع.  
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]21  [ ، النجف الأشرف، العراق: نجمة 2  -  1ج    - السيد أحمد اݍݰسن (ع)، بيان اݍݰق والسداد من الأعداد  

  الصباح للطباعة والɴشر والتوزʉع.  

]22  [ السيد أحمد اݍݰسن (ع)، اݍݨɺاد باب اݍݨنة، النجف الأشرف، العراق: نجمة الصباح للطباعة والɴشر  

  والتوزʉع.  

]23  [ الفقɺية   الأجوȋة  (ع)،  اݍݰسن  أحمد  للطباعة 4  -  1الأجزاء    -السيد  الصباح  نجمة  شركة  العراق:   ،

  . 2017والɴشر والتوزʉع، 

]24  [ الصاݍݳ   العبد  مع  (ع)،  اݍݰسن  أحمد  الصباح  2  -   1ج    -السيد  نجمة  العراق:  الأشرف،  النجف   ،

  للطباعة والɴشر والتوزʉع.  

]25  [ أحمد اݍݰسن (ع)، "ءۜܡ من تفس؈ف سورة الفاتحة،" النجف الأشرف، العراق، شركة نجمة الصباح 

  . 2010للطباعة والɴشر والتوزʉع، 

]26  [ الصباح  نجمة  العراق:  الأشرف،  النجف  يوɲس،  سورة  من  آية  تفس؈ف  (ع)،  اݍݰسن  أحمد  السيد 

  للطباعة والɴشر والتوزʉع.  

]43  [ [متصل].   "فʋسبوك،"  (ع)،  اݍݰسن  أحمد   :Availableالسيد 

https://www.facebook.com/Ahmed.Alhasan.10313/ خ الوصولʈ2020. [تار .[  

 

 

  

 المصادر العرȋية 
 

]27  [ الرحمن  عبد  بن  صاݍݳ  بن  مɺيب  الشيخ  المنتظر،  أخبار   ʏࢭ الدرر  عقد  السلܣ،  يحۛܢ  بن  يوسف 

  .  1989البورʈۚܣ، اݝݰرر، الزرقاء: مكتبة المنار، 

]28  [   .  1999ا. م. ع. الطباطباǿي، مائتان وخمسون علامة حۘܢ ظɺور الإمام المɺدي (ع)، دار البلاغة، 

]29  [ الشيخ عباس القܣ، مفاتيح اݍݨنان، الطبعة الثالثة اݝݰرر، قم: مؤسسة أنصارʈان للطباعة والɴشر،  

  م.  ɸ - 2000ـ 1421طبعة: 
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]30  [ اي الإصفɺاɲي، السيد ابن طاووس، جمال الاسبوع، الطبعة الأوڲʄ اݝݰرر، تحقيق: جواد قيومي اݍݨزه

  ش.  ١٣٧١اݝݰرر، سنة الطبع: 

]31  [   ɸـ.  381الصدوق، "التوحيد،" 

]32  [   ɸـ.   ١٤١٣محمد بن جرʈر الطفي، دلائل الإمامة، الطبعة الأوڲʄ اݝݰرر، قم: مؤسسة البعثة، 

]33  [   -   ١٤١٢خطب الإمام عڴʏ (ع)، نݤݮ البلاغة، الطبعة الأوڲʄ اݝݰرر، شرح : الشيخ محمد عبده، اݝݰرر، 

  ش.  ١٣٧٠

]34  [ أȌي القاسم عڴʏ بن محمد بن عڴʏ اݍݵزاز القܣ الرازي، كفاية الأثر ࢭʏ النص عڴʄ الأئمة الاثۚܣ عشر، 

  1401تحقيق: السيد عبد اللطيف اݍݰسيۚܣ الɢوه كمري اݍݵوǿي، اݝݰرر، قم: بيدار، مطبعة اݍݵيام، 

  ɸـ. 

]35  [ ݱݰه وعلق عليه: السيد طيب الموسوي اݍݨزائري،   أȌي اݍݰسن عڴʏ بن إبراɸيم القܣ، تفس؈ف القܣ،ܵ 

  . ɸ 1387اݝݰرر، النجف: مɴشورات مكتبة الɺدى، 

]36  [   ش.  ١٣٣٨ - ١٣٧٩الشيخ الصدوق، معاɲي الأخبار، تܶݰيح وȖعليق : عڴʏ أكف الغفاري، اݝݰرر، 

]37  [   1331مصطفى بن إبراɸيم آل السيد حيدر الɢاظܣ، Ȋشارة الإسلام ࢭʏ علامات المɺدي عليه السلام،  

  ɸـ. 

]38  [   ݠݨرʈة.  1037العلامة اݝݨلؠۜܣ، "بحار الأنوار،" 

]39  [   محمد الرʉشɺري، م؈قان اݍݰكمة، الطبعة الأوڲʄ اݝݰرر، تحقيق: دار اݍݰديث، اݝݰرر  

]40  [ لإحياء   السلام  علٕڈم  البʋت  آل  مؤسسة  اݝݰرر،  الثانية  الطبعة  الوسائل،  مستدرك  النوري،  الم؈فزا 

  الفاث.  

]41  [   اݍݰسن بن سليمان اݍݰڴʏ، مختصر بصائر الدرجات.  

]42  [   الشيخ الصدوق، كمال الدين وتمام النعمة. 

]44  [ محمد صاݍݳ المازندراɲي، شرح أصول الɢاࢭȖ ،ʏعليق: الم؈فزا أبو اݍݰسن الشعراɲي و ضبط و تܶݰيح:  

  السيد عڴʏ عاشور، اݝݰررون، ب؈فوت: دار احياء الفاث العرȌي. 

]45  [   السيد المرعآۜܣ النجفي، شرح إحقاق اݍݰق، ت. ا. إ. الميانڋʏ، اݝݰرر  
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]46  [ اݝݰرر، طبعة:   الثالثة  الطبعة  الأحɢام،  ٮڈذيب  الطو؟ۜܣ،  السيد    ١٣٦٤الشيخ   : تحقيق وȖعليق  ش: 

  حسن الموسوي اݍݵرسان. 

]47  [   إبن شعبة البحراɲي، تحف العقول، الطبعة الثانية اݝݰرر، قم: مؤسسة الɴشر الاسلامي. 

]48  [   السيد ابن طاووس، الملاحم والفن، إصفɺان: ɲشاط. 

]49  [   الشيخ الɢليۚܣ، الɢاࢭʏ، الطبعة اݍݵامسة اݝݰرر 

]50  [   محمد بن إبراɸيم النعماɲي، الغيبة، تحقيق: حس؈ن العاʇش، اݝݰرر، قم: فارس حسون كرʈم.  

]51  [   اݍݰر العامڴʏ، اݍݨواɸر السɴية ࢭʏ الأحاديث القدسية، ب؈فوت، لبنان: مؤسسة الأعلܣ للمطبوعات. 

]52  [  ."ʏالشيخ الصدوق، "الأماڲ  

]53  [   السيد ابن طاووس اݍݰسۚܣ، إقبال الأعمال، الطبعة الأوڲʄ اݝݰرر  

]55  [ طبعة:   الإحتجاج،  الطف؟ۜܣ،  مطاȊع  ɸ-  1966ـ  1386الشيخ  العراق:  الأشرف،  النجف  اݝݰرر،  م 

  النعمان.  

]56  [ اݝݰرر، النجف: المكتبة    3ورام بن اȌي فراس بن حمدان المالɢي الأشفي، تنȎيه اݍݵواطر وت؇قيه النواظر،  

  ɸـ.   605اݍݰيدرʈة ومطبعْڈا، 

]57  [ أحمد   ʏالشيخ عڴ و  الطɺراɲي  عبدالله  الشيخ  الغيبة،  كتاب  الطو؟ۜܣ،  اݍݰسن  بن  محمد  أȌي جعفر 

  .  2008ناܵݳ، اݝݰررون، لبنان، ب؈فوت: مɴشورات الرضا، 

]58  [   الشيخ المفيد، الإرشاد.  

]59  [ الشيخ عڴʏ الɢوراɲي، م݀ݨم أحاديث الإمام المɺدي عليه السلام، الأوڲʄ اݝݰرر، قم المقدسة: مؤسسة  

  . ɸ 1411المعارف الاسلامية،  

]60  [ م اݝݰرر، ضبط وتفس؈ف : الشيخ بكري حياɲي / تܶݰيح   ١٩٨٩  -ɸـ  ١٤٠٩المتقي الɺندي، ك؇ق العمال،  

  م.   ١٩٨٩ - ɸـ  ١٤٠٩وفɺرسة : الشيخ صفوة السقا، 

]61  [ السيد ٭ڈاء الدين النجفي، منتخب الأنوار المضʋئة، الطبعة الأوڲʄ اݝݰرر، قم المقدسة، إيران: تحقيق  
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